
} 

! ., 



Leyb Koniuchowsky 1 A Brief History of Jews in Lithuania 

Note: All references are from the book Lite: Volume I, published in 
Yiddish in New York in 1951. 

TABEL OF CONTENTS 

Dr. Mark Wischnitzer: 

The History of Jews in Lithuania 

Grand Duke Vytautas and the Privileges Granted to Jews 

Destruction and Restrictions in the Wake 
of the Muscovite Invasion 

Lithuanian Jewry Under Russian Rule 

Louis Stein: 

The Outbreak of the First World War (1914-1918): 
Lithuanian Jews Deported Into Russia 

Dr. Mendel Sudarsky: 

Jews in Independent Lithuania: 

The Beginning of Jewish National Autonomy 

The Establishment of the Jewish National Council 

Jewish Deportees Return to Lithuania from Russia 

crewish Participation· in Poli tics and Industry 

Decline and Disappointment 

The Resignation of Dr. Soloveitchik 

Harrassment of Jews; the Defacers of Signs 

Liquidation of the Ministry for Jewish Affairs 

Liquidation of the Jewish National Council 

Liquidation of the Local Jewish Community 

The Fascist Uprising, December 17, 1926 

Dr. Shmuel Grinhoyz: 

Councils 

The Last Year of Jewish Life in Lithuania (a selected 

Page 

2 

3 

7 

8 

9 

10 

12 

14 

14 

16 

16 

17 

18 

18 

18 

19 

number of excerpts from his article in Lite: Volume I ) 21 



Leyb Koniuchowsky 2 A Brief History of Jews in Lithuania 

The History of Jews in Lithuania 

To the northeast of the Baltic Sea an ancient ·people, the 

Lithuanians, have lived for many centuries. According to their origins 

and their language, they are a branch of the Indo-European family of 

nations. Lithuanian, an Indo-Sanskritic language, closely guarded the 

traces of its distant origins, both in regard to phonetics and syntax. 
•. 

In ancient times the Lithuanians were divided into tribes. One of 

them settled the lower regions, and was called Zhemaitija. Another 

tribe occupied the higher portion of the country, extending as far east 

as Vilnius and as far south as Kaunas; these were called Lithuanians. 

The Nevezhis river, which/flows from north to south and empties into the 
/ 

Nemunas outside of Kaunas, was the border between the two tribes. 

The people of Zhemaitija lived in isolation among their ancient 

forests, in scattered settlements near lakes or on the banks of rivers 

and streams. They had lived as an independent people for hundreds of 

years, with their own prince and army. The Zhemaitija people stubbornly 

clung to the nature religion of their great-great grandparents. Not 
------ -- ----'-.. !)-~ 

until the sixteenth century did the Catholic church strike roots in 

Zhemaitija. 

For many years the people of Zhemaitija conducted wars against 

their own brethren, the Lithuanians, and against the knights of the 

Livonian order. 

In the thirteenth century Grand Duke Mindaugas, the first crown 

prince of Lithuanian, succeeded in uniting all of the tribes into a 

single Lithuanian state. 

Grand Duke Gediminas (1316-1341) ruled a huge realm. Thanks to his 

successful military campaigns and the matches he arranged between his 

children and neighboring grand dukes, his state grew larger and larger. 

Gediminas enjoyed the reputation of an intelligent, tolerant and kind-
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hearted duke. He remained faithful to the ancient Lithuanian religion 

thr·oughout his life, but was friendly toward those who followed other 

religions. 

Gediminas realized that he needed a class of merchant and artisan 

middlemen. He welcomed foreigners into his expanded territories. 

Jewish immigration to Lithuania began during Gediminas' reign. As early 

as 1349, Jews from Germany escaped to Eastern Europe. Gediminas' heirs 

continued their ancestor's policy of welcoming immigrants. In those 

years Lithuania became a major refuge and a new home for those escaping 

the German Gehennom. Germany and other parts of Europe were suffering 

the ravages of the Black Plague, and Jews were accused of causing the 

gruesome epidemic. The level of Jewish immigration to Lithuania 

increased in the second half of the fourteenth century. 

Gediminas' sons, Algirdas and Kestutis, further extended the 

borders of Lithuania, which became a major power in Eastern Europe. 

Lithuania controlled large regions between the Baltic Sea and the Black 

Sea. 

Grand Duke Vytautas and the Privileges Granted to Jews 

Grand Duke Vytautas ruled Lithuania from 1386 until 1430. Early in 

his reign, in 1388 and 1389, he granted formal privileges to Jews. 

These formed the basis of the legal, political and economic structure of 

Lithuanian Jewry from the end of the fourteenth century until the end of 

the eighteenth century. 

During the Middle Ages the.Jews iived as a distinctive caste among 

the various sectors of the surrounding population. 

Legal privileges which were granted to the Jews, or which they 

managed to obtain through their own efforts, were the basis of their 

relations with the state and with the various sectors of the population. 
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The Privileges of Trakai, the first one granted by Vytautus, was a 

sort of "Magna Carta" granting personal protection to Jews.- The rights 

enumerated included free movement through the country; full freedom to 

engage in trade and credit operations; overt defense of the Jewish 

religion and religious institutions. Specific provisions included the 

following: 

1) Any Christian who killed a Jew was to be tried in the general 

courts, and his possessions would be confiscated by the Grand Duke. 

2) Provision Number 32, perhaps the most important, concerned the 

blood libel. It stated that "Papal bulls have confirmed that it is 

forbidden to Jews, by their own ;aws, to use human blood or any other 

blood. If, however, a Jew is accused of murdering a Christian child, 

the accusation must be confirmed by three Christians and three Jews. If 

the Christian accuser is unable to back up his accusation, the 

perpetrator of the baseless accusation will suffer the same punishment 

the Jews would have suffered had he been convicted of the crime." 

3) A Christian who vandalized a Jewish cemetery was to be punished 
.. ·-·--' 0·,· 

according to the general statutes then in force, and his possessions 

were to be confiscated. 

The Trakai Privileges proclaim the autonomy of the Jewish community 

and the Jewish courts, which had jurisdiction over internal Jewish 

disputes. 

4) In Point 19 of the Privileges, the authority of the Jewish 

community over its members is backed by the Grand Duke. 

The Trakai Privileges were written in the Polish language, in the 

city of Lutzk, on June 24, 1388. 

On June 18, 1389, Vytautas signed a charter of privileges for the 

Jews of Gardinas (Grodno) in the White Russian language. At that time 

White Russian was the official language of the Lithuanian government. 
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The strategic position of the expanded Lithuanian realm was 

constantly threatened by the tireless German "push toward the east." 

The murderous German crusaders, under the mask of Christendom, would 

attack the Lithuanian towns and villages, looting the farms, raping and 

robbing the women, and causing untold pain, suffering and human 

sacrifices among the Lithuanian people. 

At the battle of Grunwald in 1410, Vytautas decisively defeated the 

Crusaders, putting an end to the German warriors' plans to occupy the 

East European countries. Polish military units assisted him in the 

battle. These events fostered closeness and unity between the two 

countries. The Jewish refugees from Germany in Lithuania could breathe 

more easily. 

Given Vytautas' accomplishments in the political-strategic area, as 

well as the economic advances he encouraged, his reign (1386-1410) was 

considered by the Jews to be the Golden Age of Jewish history in 

Lithuania. 

Among the prisoners whom Vytautas brought back from his military 

_,,,,-.- ----·------'-&j;rerations against the Tatars at the end of the fourteenth century were· 

Jews and Karaites. These helped to strengthen the Jewish and Karaite 

elements in Lithuania. 

After the death in 1370 of King Casimir the Great of Poland, the 

crown of Poland passed into the hands of the Hungarian King Ludwig. 

However, he did not rule for long. He died in 1382 without an heir. 

His daughter Jadwiga married the Lithuanian Grand Duke Jogaila. Through 

this match the ruling families of Poland and Lithuania were unified. 

The King of Poland was simultaneously the Grand Duke of Lithuania. 

Jogaila permitted Vytautas to rule Lithuania for the rest of his life. 

Vytautas, like his grandfather Gediminas, was a tolerant ruler, unswayed 

by clerical fanaticism. 
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In the year 1386 the Lithuanian people, together with their Grand 

Duke Jogaila, accepted the Roman catholic faith. Nevertheless, 

aggressive clericalism was held in check during Vytautas' reign. 

After Poland and Lithuania were formally unified in 1386, contacts 

between the two countries became progressively closer. The relations 

between Jews in Poland and Jews in Lithuania also grew more intensive. 

The Jewish community in Lithuania enjoyed normal growth and 

development through the 52-year reign of Casimir, King of Poland and 

Grand Duke of Lithuania (1440-1492). Casimir refused to be swayed by 

Catholic clericalism, and resisted the anti-Semitic tendencies of high 

religious officials. His attitude was secular and tolerant, and had 
/ 

friends among the humanists of his time. In regard to Jews, Casimir 

continued Vytautas' policies. At that time the Jews were still the only 

middlemen in the country. The conditions weren't ripe for competition 

to arise against them. 

During Casimir's reign, the Grand Ducal distilleries were run by 

Jewish contractors, and staffed by Jewish clerks, employees and guards. 
------------,- ~-·· _____ ,. __ f'.''l---o-• 

·-Jewish franchisees· ran guest houses alcing the main tr·ade ~routes. The 

Jews loaned small sums to the peasants and the Tatars. The trade, 

however, was extremely poor. Jews often borrowed money from noblemen 

and priests in order to conduct business. Jews were very often forced 

to pawn household goods and clothing in order to borrow money for their 

commercial affairs. 

By the beginning of the seventeenth century the Jews' struggle to 

earn a livelihood had grown still more difficult. Although the number 

of Jewish artisans grew, the Christian artisanal guilds forbade Jews 

from working for non-Jews. They promulgated special regulations 

affecting Jewish craftsmen. The competition between Jewish and 

Christian merchants became extremely sharp. Christian merchants and 
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artisans frequently attacked Jews. In the year 1635 a pogrom broke out 

in Vilna. 

The Jesuit Order had become powerful in Lithuania, and the 

education of youth was under its control. The seminary students 

harrassed Jews, serving as the advance guard in pogroms. The Christian 

population was poisoned by anti-Semitic literature. 

Destruction and Restrictions in the Wake of the Muscovite Invasion 

The anti-Jewish attacks in the Ukraine in 1648-1649 initiated a 

decade of pogroms, slaughters, and epidemics, which ruined a large 

portion of the Lithuanian Jewish population as well. In 1655 Tsar 

Lithuania. Alexei Michaelowitz captured Vilna and other parts of 

Russian armies and Cossack units under the command of 
I 

Bogdan Chmielnicki\/ 

brought death, terror and destruction to the Jewish communities of Vilna 

and the surrounding region. The Christian population welcomed the 

enemy, joyfully taking advantage of the opportunity to murder Jews and 

rob their possessions. Entire Jewish communities in Lithuania were 
- . •.f"\ .... Tne survivors were in desperate straits. 

The Jewish Council in Lithuania, the highest authoritative body of 

Lithuanian Jewry, did everything it could to revive communal life and 

assist individual victims. The Lithuanian rulers provided tax remission 

and other considerations in order to help the Jews. The Council and the 

community organs still had to obtain loans in order to pay government 

taxes and help the Jewish institutions. The impoverishment of the Jews 

steadily increased. The economic and political decline of Lithuanian 

Jewry continued throughout the eighteenth century. 

Despite this general ruin, Lithuanian Jewry was remarkable for its 

internal strength, both from a biological and a cultural standpoint. 

Between 1648 and 1720 the Jewish population increased. The Jews made 
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their way to far-flung towns and villages, where Lithuanian noblemen and 

peasants needed artisans, innkeepers, middlemen, storekeepers and 

peddlers. Throughout the eighteenth century the number of Jewish 

communities continued to increase. Over the course of exactly 150 

years, more than a hundred new Jewish communities aries in Zhemaitija 

and the Vilna region. At the end of the eighteenth century the number 

of Jews in the Grand Duchy of Lithuania was exactly a quarter of a 

million. 

Lithuanian Jewry Under Russian Rule 

The first division of Poland was carried out in 1772. Russia 
/ 

inherited White Russia, which had a significant,S:ewish population. 

During the second partition of Poland in 1793, Russia obtained the 

entire Minsk region. In the third partition, the majority of Zhemaitija 

and also Vilna were granted to the Russian Empire. 

Those districts which comprised Lithuania were referred to by 

Nikolai I as the Northwest Region. Tsar Nikolai issued strict orders 

-"~against the use of the term Lithuania. - As far as Jews--we-re con'<:erned, 

their existing poverty only increased, and many Jews were forced to 

emigrate to other regions in Russia. 

The history of Jews in the conquered Lithuanian territories was the 

same as that of Jews elsewhere in the Russian Empire. 

The Russian government forbade Jews from leasing village taverns, 

and ordered all the Jews to leave the countryside and move to cities. 

At the end of the reign of Alexander I, in 1823, the forced 

evacuation of Jews from the countryside was renewed, and a blood libel 

was propagated in Velizh. The removal of Jews to the cities further 

worsened the economic situation of the urban Jewish population. 

The Jews greeted the Russian Revolution of 1905 as a sign that 
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better times were coming. There was a conference of Jewish 

representatives in Vilna, at which a decision was made to found a 

society "to achieve full and equal rights for the Jewish people in 

Russia." At the same time the Lithuanians began a struggle for their 

language, which had been forbidden between 1863 and 1904. Every segment 

of Lithuanian Jewry enthusiastically welcomed the historic national 

Lithuanian convention of December 4, 1905, which demanded broad national 

autonomy for the ethnically Lithuanian regions. Jews united with 

Lithuanians in the Kaunas regional elections for each of the four 

Russian dumas, or parliaments. 

The Outbreak of the First World War; 
Lithuanian Jews Are Evacuated to Russia 

The First World War broke out on August 1, 1914. Small towns were 

burned to the ground, and many Jewish families were ruined. A large 

portion of the Jewish population was left without livelihood. 

The Tsarist army, under the command of General Renenkamf, suffered 

a bitter defeat at the Mazurian Swamps in East Prussia. The defeat was 

a terrible humiliation, a stain on the honor of the Tsarist army. The 

commander in chief of all Russian armed forces was Grand Duke Nikolai 

Nikolaievich. General Janushkewitz had been named the chief of staff. 

Both of these military leaders were out-and-out anti-Semites. In order 

to cover up the incompetence, thoughtlessness, robbery and backwardness 

in transportation lines which had led to the qefeat at the front and 

doomed the Russian army, the general staff invented the idea of blaming 

"Jewish traitors" for everything that had gone wrong. The reactionary, 

anti-Semitic press acceded to the general staff's desires. It reported 

that the Jews had brought about the defeat through providing the enemy 

with secret information and signals, and that secret, conspiratorial 

telephone lines had been found inside Jewish homes and study houses. 
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At the very beginning of the war, while the Russian people were 

demonstrating in the street in a wave of patriotic fervor, the Russian 

general staff ordered local commandants to evacuate virtually all of the 

Jews from Lithuania. This terrible decree rippe.d out by the roots a 

Jewish population of nearly 200,000 souls, who abandoned everything they 

owned. Suddenly a sea of troubles were poured out onto the heads of the 

Lithuanian Jews. At 12:00 a.m. on May 5, 1915, not a single Jew 

remained in the area which the Tsarist high command had ordered them to 

leave. 

Many of the Jews who were driven out were unable to ride. They 

made their way on foot, eventually arriving hungry and weary at a 
/ 

railroad stations. The Russian newspapers refused to print 

announcements from Jewish refugees who were searching for lost children 

and relatives. The Jewish refugees were resettled in various parts of 

Great Russia. The Lithuanian Jews were considered exiles, and the 

Polish Jews as refugees. 

Jews in Independent Lithuania 

The Russian revolution, which declared the right of peoples to 

self-determination, began in 1917. Self-determination was also one of 

President Wilson's famous 11 14 Points." The Jews and the Lithuanians 

organized themselves in order to determine the fate of Lithuania, even 

though Lithuania was still occupied by German military, ruined by 

battles and by the frequent marches of opposing armies back and forth 

across its earth. 

The Lithuanian refugees in Petrograd (now Leningrad) assembled a 

parliament, which chose a temporary committee for Lithuania, known as 

the National Council. Three positions on the council were reserved for 

Jews. From a moral point of view, the council was successful as a 
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repre_sentative of Lithuanian desires. Jews and Lithuanians began to 

cooperate with an eye toward the future wellbeing of their shared 

homeland of Lithuania. 

The Lithuanians organized a convention in December 1917 in Vilna, 

which appointed a similar National Council, with the approval of the 

German occupying powers. The Vilna National Council proclaimed 

Lithuanian independence on February 16, 1918. The state was founded on 

democratic principles, with Vilna as its capital. Lithuania declared 

itself free of all previous obligations tying it to other states. 

Meanwhile the Brest-Litovsk peace conference was held, which separated 

Lithuania from Russia. The only organized authority was the Council, 
/ 

which did everything possible to accomodate the Jews and include them in 

the struggle for independence. The Zionist convention in Vilna in 

December 1918 decided to create the possibilities for Jewish national 

autonomy. Three Jews were delegated to serve on the Council: 

Dr. Vigodski, Dr. Sh. Rosenbaum and Dr. Rakhmilevitz. These three 

demanded that the Council promise not to block the establishment of 

Jewish coiri:muna.I""-bodfiiEr;' nor to prevent ·the creation of the necessary 

institutions of Jewish national autonomy. Meanwhile the three Jewish 

delegates were appointed to the first cabinet, headed by Dr. Voldemaras. 

Dr. Y. Vigodski was the minister for Jewish affairs; Dr. Sh. Rosenbaum 

was the vice minister for foreign affairs; and Dr. Rakhmilevitz was the 

vice minister for commerce and industry. 

The powerful desire of Lithuanian Jews to achieve self

determination was a significant factor.. Virtually every sector of 

Lithuanian Jewry were in favor of national autonomy. The government's 

declaration of December 28, 1918 includes the signatures of the three 

Jewish minstiers. The first issue of the official Government News was 

published in Yiddish as well. 
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On December 19, 1918 the Germans left Vilna. In their stead the 

Council government arrived in Kaunas. The Jewish vice ministers Sh. 

Rosenbaum and z. Rakhmilevitz were with the Council; Dr. Vigodski 

remained in Vilna. Dr. Max Soloveitchik was named in his stead as the 

minister for Jewish affairs. Thus began the free and fraternal 

cooperation between Jews and Lithuanians for the general welfare of 

Lithuania. 

The Beginning of Jewish National Autonomy 

At the beginning of 1919 Dr. L. Motzkin headed a Jewish delegation 

which presented a memorandum to the Versailles Peace Conference. The 
/ 

fifth point of the memorandum demanded the recognition of Jewish 

minorities as autonomous and independent, and as enjoying the right to 

create and run their own religious, cultural, philanthropic and social 

institutions. 

I. On August 5, 1919 the Lithuanian delegation at Versailles sent 

an official letter to the Jewish delegation there. The letter has the 

·:~-=-,..--:-.:.·.-c-'-::...7." ·: ·:· .. · .. - --·---·-:-~_0' ' • • ---~ 
··· "Character of an off1.c1.al declarat1.on: "The Lithuanian government has 

adopted the following principles, which will constitute a segment of the 

basic laws: 

11 1. The members of the Jewish nation, like all citizens without 

regard to nationality, religion or language, will enjoy full civil and 

national rights. 

11 2. The Jews will be proportionally represented in the legislative 

bodies. 

11 3. The Jews will participate in the government and in the legal 

institutions. A special ministry for Jewish affairs has been set up to 

deal with issues of particular concern to them. 

"4. The Jews will have the right to use their language freely at 
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public gatherings, in the press, theater, schools, on various occasions, 

and in legal and government. institutions. 

11 5. The right of Jews to observe the Sabbath and other holy days 

and to carry out the laws of their religion shall not be directly or 

indirectly restricted." 

11 6. The organs of Jewish autonomy are: 

"a. the local community councils and the union of community 

councils; 

"b. elementary education in Jewish schools is universal, 

obligatory and free of charge, if such rules are also legislatively 

established for other elementary schools. 
/ 

"Paris, August 5', 1919. 

"Signed: Prof. V. Voldemaras 

"Secretary, P. Klimas." 

II. In October 1920 Foreign Minister Puritskis confirmed that the 

Lithuanian government recognized the principles which are expressed in 

Voldemaras' letter of August 5, 1919 . 

. III. On November 21, 1920 all of-the representives~of~the -var-ious 

factions in the parliament declared in a letter to the chairman of the 

Jewish National Council that they were fully in agreement with the 

principles expressed in the letter from the Lithuanian delegation to the 

peace conference. They added that they would see to it that these 

principles were incorporated into the national constitution. 

IV. All of these points were, in fact, incorporation into the 

national const}tution. 

V. In May 1922 the Lithuanian ministry announced to the League of 

Nations that Lithuania would accept the obligations listed in the 

charter of minority rights in the new states which were established 

after the world war. The declaration of May 12, 1922 explicitly 
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emphasizes (in Article 6) that all citizens, without regard to religion 

or language, are equal before the law, and that there must not be any 

discrimination in regard to governmental positions, nor any limitations 

on the free use of their own languages. 

The Establishment of the National Council 

After Dr. Soloveitchik was named minister for Jewish affairs, on 

October 21, 1919, the first convention of the newly established union of 

community councils was set for January 5, 1920. After the convention 

had confirmed the basic principles of national autonomy, the first 

Jewish National Council was elected, consisting of 34 members. The 
/ 

Nftional Council was declared to be the highest authority vis-a-vis 

national autonomy, and it also confirmed the appointment of Dr. M. 

Soloveitchik as minister for Jewish affairs. 

On January 11, 1920, an executive committee was elected. It was to 

be based in Kaunas. Dr. Shimen Rosenbaum was elected president; the 

vice presidents were Dr. L. Rakhmilevitz and Oyzer Finklshteyn. 

-"--·',/{) '·-

The Exiled Lithuanian Jews Return from Russia 

We.ary from their five full years of wandering throughout the far

flung territories of Great russia, the Jewish exiles returned to their 

ruined homes and began a new life. Not all of them returned. Some had 

died of various diseases. A small number stayed behind and lived in the 

soviet Union. The Jewish population of Lithuania was smaller by almost 

half. 

The situation grew terrible. Everything had been destroyed. The 

factories weren't working. The buildings were in ruins. Some of the 

machinery had been taken away to Russia, and some to Germany. Commerce 

was paralyzed. There were terrible shortages of the most basic 
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necessities. The returning Jews came back suffering from all sorts of 

diseases. Among them one could see barefoot, unkempt, half-naked and 

half starving people, who flitted like shadows through the ruined 

streets of cities and towns, looking for a place to rest and regain 

their strength. In these difficult circumstances the Jews set about 

reestablishing their communities. With their experience and competence 

in every area of economic and social life, they threw themselves into 

the challenging task. They were helped by the American Jewish Joint 

Distribution Committee, and by relatives in America and in South Africa. 

With the tens of millions of dollars that were sent to Lithuania they 

rebuilt their destroyed homes, obtained farms, bought tools and set up 
/ 

workshops, businesses and small factories. Lithuanians, too, worked 

under similar financial circumstances. The former Jewish cities and 

towns were Lithuanianized. There was enough to go around for both Jews 

and Lithuanians. The relations between the two sectors of the 

population were warm and friendly. 

Jewish Participation in Politics and Industry -~-·· (),· 

The Jewish cabinet minister Dr. M. Soloveitchik participated in the 

establishment of relations with a number of nations. Dr. Sh. Rosenbaum 

had been active during the negotiations in Moscow, trying to ensure that 

the Vilna region and the city of Vilna would be included in Lithuania 

(on June 12, 1920). American Jews of Lithuanian origin played an 

important role in obtaining United States recognition of Lithuania (July 

28, 1922). In a short time, Jews managed to create jobs for thousands 

of unemployed people, and reestablished commerce on a healthy basis. 

Jews were pioneers of Lithuanian industry. Their initiative, combined 

with the financial assistance of African and American Jews, resulted in 

a functioning Lithuanian industrial economy. They began to produce 
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everything needed in daily life. Jews also became the leading building 

contractors in Lithuania. They were also intensely involved in cultural 

work. Over the course of a few short years, the recently-ruined Jewish 

refugees raised a new generation, builders of a new, ambitious and 

varied Jewish life. 

Decline and Disappointment 

The end of 1921 marked the high-water mark for Jewish national 

autonomy in independent Lithuania. More than eighty local community 

councils were selected in free elections. Many Jewish schools were 

organized/and constructed. But by the end of 1922 the situation began 
/ 

to decline. It continued to worsen in 1923, and led to collapse over 

the course of the years 1924-1926. 

As soon as independent Lithuania began to function, there began a 

major wave of migration from the countryside to urban areas. The 

country needed an urban intelligentsia to fill positions in the 

government. Industrial development attracted a stream of peasants 
····-------~--. - -- ······~J-;·'· -----

coming to the city as workers, artisans, storekeepers and entrepreneurs. 

The Jews fondly hoped that the history of liberated Lithuania would 

lead to the open road of a progressive democratic state. But in fact, 

Lithuania was the first of the small new states to abandon its 

commitments and destroy all the advances made by its devoted patriots, 

the Jews. 

The Resignation of Dr. Soloveitchik Over Language Rights; 
Jewish Representatives Form Their Own Faction in Parliament 

On April 10, 1922 the first parliament deleted from the 

constitution Paragraphs 80 and 83, both parts of the autonomy 

legislation, which were critical vis-a-vis the nationality ministries 

and minority language rights. Dr. Soloveitchik resigned his cabinet 
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post in protest at the weakening of minority rights. At the end of 1922 

he left Lithuania and went to London, where he served as a standing 

member of the Zionist executive. 

The Jews joined forces with representatives of other minorities in 

the struggle to protect national autonomy. They presented a joint 

coalition list of candidates to the second parliament in 1923. The 

minority nationalities thus received 14 seats, instead of the previous 

three. The Jewish representatives joined together into a separate 

faction which determined Jewish political strategies. 

Nevertheless, the reactionary parties had a majority in parliament. 

The Christian Democrat Stulginskis was reelected as presiderit. The 

right wing did everything it could to change the minority'i-ights laws 

and to liquidate the national autonomy. Reaction began to rage. 

Harassment of Jews; the Defacers of Signs 

It began with an administrative check of passports, which had been 

invented as a way of depriving thousands of Jews of their Lithuanian 

citizenship. The windows in Jewish homes and shops-al~G-began--to be -- --">, 

broken. 

In the middle of a night in February 1923 thousands of signs in 

Yiddish on Jewish shops and institutions -- from large signs on the 

upper floors of apartment buildings to small signs outside doctors' 

offices -- were smeared with tar. The job required hundreds of people, 

equipped with tools, firemen's ladders and automobiles. It was all done 

at night, in full view of the police. The same thing happened in 

Panevezhys. 

The defacement of signs, along with the prohibition of the use of 

Yiddish which was enforced by local police in many towns, infuriated the 

Jews. 
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Liquidation of the Ministry for Jewish Affairs 

The Christian Democratic majority in parliament struck from the 

budget the sums devoted to the operations of the Jewish ministry, which 

had dozens of employees. Thus they effectively liquidated the Jewish 

administrative apparatus. Following a decision of the Jewish fraction 

in parliament, Dr. Rosenbaum handed in his resignation on February 2, 

1924. 

On April 18, 1924 an act was promulgated naming the members of the 

new parliament; it failed to mention the minister for Jewish affairs. 

In this humiliating manner the fate of national autonomy was sealed. 

Liquidation of the Jewish National Council 

After the liquidation of the ministry for Jewish affairs, the Prime 

Minister introduced in parliament a statement questioning the legality 

of the Jewish National Council, which was based on Paragraphs 73 and 74 

of the Lithuanian constitution. A special session of the Jewish 

=~,i·,•--National~council on September 17, 1924 was broken up by-the police. The 

National Council was liquidated. The members of the executive appealed 

to the Jewish population, and were brought to court as a result. 

Dr. Rosenbaum and Dr. Rakhmilevitz, humiliated and disappointed, both 

left Lithuania for Israel. 

Liquidation of the Local Jewish Community Councils; 
Anti-Jewish Laws 

After the liquidation of the Jewish National Council, the Christian 

Democrats began their campaign against the local community councils. 

According to the law which was passed by the parliament, the community 

councils were deprived of the power to tax their members. At the 

beginning of February 1926, the minister of the interior called new 
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community council elections. The council of representatives of the 

community councils unanimously decided to boycott these elections, which 

were to be subject to the control of the interior ministry, not to the 

Jewish National Council. This was in opposition to provisions of the 

Lithuanian constitution. On March 8, 1926 the Jewish community councils 

were liquidated at the command of the government. Thus the Jewish 

community councils of Lithuania ended their 500-year history. 

The economic attacks promoted by the Lithuanian regime were 

intensified. They broke all of the promises contained in their 

declaration to the League of Nations as well as in the Lithuanian 

constitution. They forbade keeping/account books in Yiddish, and passed 

a law enforcing Sunday rest, which made it impossible for Jews to 

conduct business 165 days each year. 

The government supported Lithuanian cooperatives, and offered them 

several advantages which handicapped Jewish trade and labor. This 

contravened the provisions of Article VI of the minority rights 

declaration of May 12, 1922. Under the guise of agrarian reform, 
-------·-- ---- ... _. -----'-') :-·-

specific agrarian occupations which had been in Jewish hands, such as 

orchard leasing and milling, were abolished. No land was distributed to 

Jews. 

The Fascist Uprising, December 17, 1926 

Elections to a new parliament were held in May 1926. Progressive 

parties -- the Popular Socialists and Social Democrats, in coalition 

with the minority nationalities -- obtained a majority. Dr. Grinius 

became president and Slezevitsius was the prime minister. 

A Fascist putsch took place on December 17, 1926. President 

Grinius was arrested. The new parliament was dispersed by a small group 

of officers. A dictatorship was set up by the smallest party in 
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parliament, the Nationalists, who had only three elected 

representatives. Smetona was the president, and Voldemaras was the 

prime minister. 

A new phase began for the Jews, during which all of their legal, 

political and socioeconomic accomplishments were demolished. 

censorship was instituted regarding all published materials. 

lecture or meeting required a special permit from the police. 

strict 

Every 

The 

Fascist government regarded Lithuania as its own property, which had to 

be guarded against the depradations of "those of foreign origin," as 

they called the Jews. 

Meanwhile a new urban element arose. The young Lithuanians and 

some members of the middle class organized in a new group called 

"Verslas," whose slogan was: "Lithuania for the Lithuanians -- don't 

buy from foreigners!" The Fascist government received strong support 

from these new elements, and began to carry out a range of anti-Semitic 

regulations. The Christian Democrats were the loyal allies of the 

ruling party, and helped to abolish the minority rights provisions 

~-r'ef;'naining in the constitution, with an act passed on January 24, 1938. 

They demanded that the regulations enforcing Sunday rest be strictly 

enforced. The government passed a law requiring examinations for Jewish 

artisans. This forced a number of Jewish artisans to return to school 

as adults in order to learn Lithuanian, geometry and other subjects, 

just so they would have the right to continue patching shoes or building 

tables. 

Jewish lawyers, like non-Jews, were obligated to perform an 

internship in court. But entry to the courts was forbidden to Jews, 

just as it was to all government institutions. Thus it was impossible 

for Jews to become lawyers. 

The government monopolized the export of grain, wood, flax, produce 
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and other merchandise, businesses which had earlier been controlled by 

Jews. The representatives of the Lithuanian cooperatives openly said 

that Jewish retailers were no longer necessary to the national economy. 

The number of educated Lithuanians seeking employment had grown. The 

jobs that were appropriate for them only existed in the city, and they 

were already occupied by Jews. Their intention was quite simply to take 

over the cities and the Jews' means of livelihood. 

The Last Year of Jewish Life in Lithuania 

On August 23, 1939 Ribbentrop signed the Soviet-German pact in 

Moscow. 

On September 
// 

1 Germany attacked Poland. 

On September 4, 1939 the Lithuanian government declared its 

neutrality in regard to the German-Polish war. 

On September 17, 1939 the Soviet army occupied Vilna. 

On October 10, 1939, an agreement between the Soviet Union and 

Lithuania was signed in Moscow, according to which Russia was to return 

t:cfTitnuania the capital of Vilna. Lithuania-had rnilTtar:j"ties with 

Russia and permitted the presence of Soviet garrisons. 

Through this development Lithuania fell within the sphere of Soviet 

Russia, which provided the Jews with a slight breathing space. For the 

moment, the Jews faced no direct threat from Germany. 

Hundreds of Jewish writers, rabbis, political leaders and 

intellectuals from Poland entered Lithuania in the course of 1939. The 

Lithuanian Jews receive~ them fraternally, with love and assistance. •·., .. 

Every Jewish party was strengthened by new, first-class forces. There 

were lecture.s in Yiddish every day in Kaunas. 

This pause didn't last long. Political events in the world 

proceeded at a fast pace. On April 10, 1940 Germany occupied Denmark 
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and Norway. On May 10 Germany invaded Belgium and Holland, and quickly 

broke through the French-English lines. The Western front collapsed. 

At the end of May the Lithuanian premier was invited to Moscow. On June 

14 the Lithuanian government was handed an ultimatum to permit the 

Soviet military to enter the country, and to set up a new pro-Soviet 

government. 

On June 15 President Smetona escaped to Germany and Soviet military 

units entered Lithuania._ The head of the new government was the leftist 

journalist Justas Paletzkis. The members of the new government were the 

famous Lithuanian writer, Kreve-Mitskevitzius; the former prime minister 

and wholesale merchant, Ernest Galvanauskas; the Lithuanian General 

Vitkauskas; and also various leftist Lithuanian journalists such as 

Ventzlovas, Pakarklis, Gedvila and Mitzkus. 

The government also contained one Jew -- Dr. Kagan. Later one more 

Jew, Khayem Alperovitz, entered the government as minister of industry. 

There were only five Jews among the 85 deputies to the pro-Soviet 

parliament. 

- --~-
0

--· -'''''"'G'n -August 3, 1940 Lithuania formally became part of the Soviet 

Union -- the sixteenth Soviet Republic. A new council of people's 

commissars was appointed. There were no Jews in this new Lithuanian 

government. 

industry. 

Alperovitz became a vice-commissar representing local 

Dr. Kagan left politics altogether. 

What was the situation of the Jews at this time? 

All of the former Jewish political organizations were liquidated. 

The Zionist parties, clubs and newspapers were shut down. The Jewish 

people's banks, the central bank, aid funds and all economic 

organizations were dissolved into the gerneral banks under Soviet 

control. The ORT school was transformed into general trade school 

Number 5. The Jewish libraries were dissolved into the general 
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libraries. A number of elderly Jewish political activists were 

arrested, such as the editor of the "Jewish Voice," Ruven Rubinshteyn; 

the chairman of the Socialist Zionists, Leyb Garfinkel; and the chairman 

of the Revisionists, Hirsh Levin. Rubinshteyn was deported to Russia. 

After the war he returned to Poland, and from there to Munich, where he 

became the editor of the newspaper of the Central Committee, Undzer Veg. 

The rest were released from prison the day the Soviet-German war began, 

and stayed in the Kaunas ghetto. 

As far as economic life was concerned, the same transformation took 

place as in all of the Soviet states. The factories and the large 

businesses were nationalized. The small businesses collapsed of their 
/ 

own accord. Small storekeepers were treated as "non-working elements." 

Most of the intelligentsia who had formerly been employed received 

positions. The situation of the small storekeepers, however, was 

disastrous, because they were not accepted for government posts. The 

artisans organized cooperative workshops. Since the majority of the 

Jewish population consisted of merchants, the social transformation 

spelled a loss in status, and they were s-everely -Impo\iefishe-ci:?0 

- -

The specifically Jewish cultural institutions declined 

precipitously. All of them, except the schools, were dissolved into the 

non-Jewish cultural and educational institutions. The Jewish school 

system continued to function, but those sch,ools teaching in Hebrew had 

to switch to Yiddish. Interest in specifically Jewish cultural 

activities dropped significantly. The new situation left no room for 

living one's life in Yiddish, and killed off the desire for Jewish 

education and culture. 

* * * 
In t.he nights betwe.en May 14 and June 17, 1941, the soviet 
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authorities arrested and deported to Siberia a large portion of the 

population of Lithuania: the leaders of the former political parties 

and of the military and economic organizations; former high officials; 

the higher police authorities; manufacturers; wholesale merchants; large 

landowners, and others. 

Those responsible for conducting these actions were all non-Jews. 

The first arrest order was issued and carried out by the Lithuanian 

Communist leader and head of the political police, Antanas Snietzkus, a 

Lithuanian. The second precise directive to establish a list of 

deportees was signed by the interior commissar Guzevitzius, a 

Lithuanian. The final directive was issued in June 1941 by Commissar 

Serov, who was not a Jew. 

Of course, many Jews were deported as well. Among those who were 

deported were Zionist leaders such as Dr. Berger, Dr. Levitan, Dr. 

Meshulem Volf, a large number of manufacturers and merchants and various 

employees and professionals. The number in Kaunas was roughly 1,200. 

It is believed that no less than that were deported from Vilna, and that 
--- .. ··-··· ,, ... - --···-·-- . ··::.1:,:½' 

a large number were rounded up in the provincial cities-as well. It is 

estimated that about 4,000 Jews were deported. 

Our point here is not to offer evidence for anti-Semitic lies. We 

are concerned with the historical truth about the last years of 

Lithuanian Jewry. One thing is correct: During the time of Soviet 

rule, in 1940, a black cat ran between the Lithuanian Jews and the 

Lithuanian intelligentsia -- and the black cat turned red from Jewish 

blood. There were pro~communist and anti-Co:mmunist Lithuanians, there 

were pro-Communist and anti-Communist Jews. But there was a fundamental 

difference between the general standpoint vis-a-vis the Soviets of the 

Lithuanian intelligentsia and peasantry on one hand, and that of the 

Lithuanian Jews on the other. For the Jews, even anti-Communists, the 
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Soviets were the force which protected them from the Hitlerite 

murderers. In the great contest between the soviets and Hitler, the 

vast majority of Jews were on the side of the Soviets. The Lithuanian 

intelligentsia, which had lost or feared losing their positions and 

influence, as well as the Lithuanian peasantry, which feared losing its 

private property, stood on the side of Hitler Germany in its conflict 

with the Soviet Union. While the Jews trembled at the thought of war, 

these Lithuanian sectors·dreamed of war. 

This was the root cause of the extreme anti-Semitism in evidence 

among certain Lithuanian sectors in the years 1940-1941. Anti-Semitism 

was expressed in the particular zeal with which Lithuanian officials 
/ 

carried out the nationalization of Jewish possessions under Soviet rule. 

It was expressed during the first months of the war in the behavior of 

the Lithuanian partisans who killed thousands of Jews in the Viliampol 

pogrom, in the mass murders at the Seventh Fort in Kaunas, at Ponar near 

Vilna, in Shiauliai, in Zager and in dozens of small towns and villages. 

This fundamental difference of psychological orientation -- fear of 
' --~--··':,>·,· 

war and reliance on the Soviets on one side, and desire for war and 

reliance on Hitler's Germany on the other -- was the objective cause of 

Jewish-Lithuanian tension during the least year of Jewish life in 

Lithuania. 

THE END 

Translated from Yddish manuscript 
by Jonathan Boyarin 

Signature: L. ~. j,_ £.,. .. ✓- . • 

NovembeA9~r~ •-~([vvo..-c.--.. 
New York, New York 



YAD VASHEM . O\V) -p 

The Holocaust Martyrs' 
and Heroes' Remembrance Authority ;n1:n;,1 ;JN)\!J;, 1n:p1,1 · Jll'IJi 

To Mr. L. Koniuchowsky 

·-· February 24, 1989 

Most respected friend, 

-----
We hereby attest, with sincere gratitude, that we have received 
from you (with the assistance of Professor Dov Levin) the 
important and interesting material -- 50 sets of eyewitness 
testimony which you personally/recorded and collected just after 
the war from the remnant 9rJewish survivors, mostly testimony of 
surviving Jews from the following areas: Raseiniai, Telsiai, 
Kedainiai, Svencionys, Taurage, Mazeikiai. 

These documents are very impressive. They precisely depict 
Jewish life in the Polish and Lithuanian towns -- a life which 
once was, and then was destroyed. They relate the gruesome 
brutality of'Lithuanians and Germans in .. the process of 
annihilating the Jewish population. They provide the names of 
criminals, as well as the names of non-Je.wish rescuers, .who hid 
the survivors. This testimony mentions many Jewish resistance 
fighters, and so forth. , 

These documents are an important historical source concePning 
Jews in Lithuania. 

The materials will be preserved in our aichives, as a separate 
c6llection bearing your name. 

Translated from Yiddish 
by Dr. Jonathan ~oyarin 
Signature:(), 1) /' . 1 o .. ~-.. ~--.f-... -t-Ct'C.-'~ t:'..-t-ot:r_....,,,.___,, 
March 27, 1989 
New York, New York 

...... 

With best wishes, 

(Signature) 
Dr: Shmuel Krakovsky 
Director of Yad Vashem's Archive 
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YAD VASHEM 
Holocaust Martyrs' and Heroes' Remembrance Authority ;n1:n,1 nN1\!.I:, 1n:i,1n :!11\!.li 

L. Koniuchowsky 
2720 Pine Island Road 
Bldg. 60, Apt. 203 
Sunrise, Fl 33322 

Dear Mr. Leib Koniuchowsky, 

Jerusalem 

,: February. 24, 198 9 

We were thoroughly pleased to receive the first package of the 
extremely important testimony which you recorded more than forty 
years ago. I thank you sincerely in the name of Yad Vashem and 
of the researchers who are in a position to appreciate these 
materials .• 

I was person~lly deeply touched by the materials about my 
hometown of Shventzian (Svencionys). 

Let's hope that you will be able to come visit, and give us the 
opportunity to receive you in ·a fitting manner. Meanwhile I am 
honored to send you a medal with which Yad Vashem recognizes 
great and important personalities. 

Translated from Yiddish 

~lg~:t~-~~~:::a_:J::r~~~Y~-: 

March 27, \j999 • U 
New York, ~ew York 

(Signature) 
Dr! Yitzkhak Arad 
Chairman of the Board 

I' 
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Dr. Phillip Friedman 
Munich 6/4/48 

I 

,.\MlllCAN .IOINT 
Iii~ COMMl'tTU 

"tl&O AIIMIN,•WI • UNIT 
4,0 t111111 f.W.IU',N.Y, 

Excerpt from a letter to 
Jakov Pat, New York 

Re: Leib Koniuchowsky 

Now to another matter: Allow me to introduce to you Engineer Leib 

Koniuchowsky, not personally, but his two manuscripts which will be 

presented to you by a friend of his in America. They are novels which 

Mr. Koniuchowsky would like to see printed in the •rorward• or somewhere 

else. You will properly assume that I read these novels before 

recommending them to you, and in my humble opinion found them 

worthwhile. 
I 

Engineer Koniuchowsky collects eyewitness testimony from all of thf 

settlements and shtetlekh in Lithuania. I have seen the material. lie 1/ 
,• 

carries out his collection of testimony in a masterly fashion,.whi~h . . r 
,, 

could serve as an example for all of our historical commissions.,:,/ He has 

already assembled a huge mass of material and is no lonqer able to ~evote 

himself to this labor without support. He has used up all of his 

resources and I am afraid that he will leave this work for his practical 

work as an engineer ~ith O.R.T., which will give him a qenerous income. 

In order to enable him to continue the historical work to which he brinqs 

an extraordinary sense of responsibility and commitment I would like to 

guarantee him at least a minimal stipend for his work, which accor~ina to 

his own request is the vast sum of ten dollars a month. Such 

difficulties cause such important work to be stopped! 



-1[·-

·--- - I turn-·-to you for advice and help, and put you to this trouble 

because in Poland I saw the way that you relate to our work and the way 

others_ relate to it, and I drew my conclusions. Engineer. Koniuc_howskv 

does not want to be supported for nothing; he wants to produce articles, 

several samples of which you will receive together with this letter. ~v 

opinion is that the articles are interesting and worthy of beina printen.

Excuse me for taking so much of your time with this long-winded account 

and for imposing on you a •historical• mission. 

My heartful thanks in advance. Please don't forget to send me your 

.:>ook · in English. 

Translated from Yiddish 
by. Jona~an oya.rin . 
Signed: ~ 
April , 1986 · d· 

With cordial greetinas, 

Your 

l>r .. Phfllip Friedman -- Signature 

• 

I 

., 
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Yitskhok Katznelson Ghetto Fighters' Institute to 
Commemorate the Holocaust and Resistance 

January 1, 1952 

To Mr. Koniuchowsky 
New York 

Honored friend, 

We found out through Jacob Lestschinksky's letter about the 
great work of collecting which you carried out during the post
war years. His enthusiastic evaluation suggests to us that your 
testimony is of colossal historical worth, and contains a wealth 
of material for research into the tragic Holocaust epoch in the 
history of Lithuanian Jews. We want especially to congratulate 
you for the valuable material which you have prepared for the 
researcher who will erect a literary monument to the murdered 
Lithuanian Jews. 

We have informed the activists of the Union of Lithuanian 
Emigres in this country, and hope that they will be interested in 
your collection. We would be very pleased if you would agree to 
send the material to our archive of death and resistance. We 
will undertake the responsibility of copying the material ,and 
returning the copies to your care. It is technically impossible 
for us to undertake this work in the United States. 

If our proposal is unacceptable to you, we ask you: select 
several interesting items (perhaps concerning attempts at 
organized or spontaneous resistance), and send them to us -- we 
will print them in our journal •. Perhaps this is a good way to 
interest the public in your collection. 

Awaiting your response, we remain 

Translated by 
Dr. Jonathan Boyarin 

}et;'Yoik';1
N~w York 

vMay 18, 1988 

With best wishes, 

(Signature) 
Nakhman Blumental 
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CERTIFICA.TEZ 

It is hereby certified that Engineer Leyb Koniuchowsky has 
been working in Germany for over two years' time, collecting 
information about the annihilation of the Jews in Lithuania. 

we request that all social institutions cooperate with him 
in his extremely responsible and important work. 

This certificate is valid until August 1, 1948. 

Chairman of the union (signature) 

General secretary 

Translated by 
Dr. Jonatpan Boyar in 

~New York 
May 18, 1988 

R, Rubinshteyn 

(signature) 
Engineer A. Shuster 
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J■ wtaH DAILY FoaWAllD 

April 8, 1952 

)ACOB L!!STSCHINSKY 

no RIVERSIDE DRIVE 

NEW YOl1.K lZ, N. Y, 

Telephone WAdsworrh 1 .. 0795 

Dear friend L. Koniuchowsky, 

I hope that this letter will find you at home and in the best 
of health. This is what happened: As soon as I received your 
letter from the hospital I_ sent it to South Africa, forgetting to 
write down the address of the hospital. Meanwhile I hoped that 
as soon as you came home you would call me. But you are silent. 
Why? Please be so good as to respond. Write or call! Tomorrow, 
Wednesday, I'm going away for the entire holiday, so if you get 
my letter after noon on Wednesday, I will already be gone. So 
write to me and the letter wil.l be passed on. 

Write precisely about your health! Wishing you and all the 
Jewish people a good holiday from the bottom of my heart, 

Your 

(Signature) 
Jacob Lestschinsky 

Translated by 
~ Jonathan Boyarin 

;::

0

;~~Ps~ki~::w York 
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March 11, 1952 

)ACOB LESTSCHINSKY 

920 RIVERSIDE DRIVE 

NEW YORK 32, N, Y. 

Telephone WAdsworth l-0798 

Dear Friend L. Koniuchowsky, 

J--ii-.:; 

The enclosed letter is self-explanatory. Nevertheless I find 
several clarifications necessary. A few weeks ago I received at 
letter from this Mr. Bakaltshik, informing me that they were 
preparing to publish a memorial book for Rokishek and the 
surrounding towns. They asked me for an article about the 
economic situation of the Jews in those towns just before the 
war. I responded that I did not have a great deal of material, 
especially concerning particular towns, but that I could give 
them a general article about the situation of Jews in the 
Lithuanian towns before the war. Meanwhile I told them what you 
have in your possession. This is a response to that information. 

I would like to know how you plan to answer them. Call me, 
or .better, write me a note. 

Translated by 
Dr. Jonathan Boyarin 

· J't~Y~~--~ew York 
May 18, 1988 

With best wishes, 

Your 

(Signature) 
Jacob Lestschinsky 
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1776 BROADWAY • NEW YORK 19, N. Y. TELEPHONE: CIRcLE 5-8200 

December 3; 1952 

L. Koniuchowsky 
325 West 93rd st. 
New York, New York 

My dear friend Koniuchowsky: 

First of all, I want to apologize to you for not visiting you 
in the hospital, during the months you lay there ill. I can only 
explain this by the fact that life in New York is terribly 
pressured. There is always much more work than time, one is 
always behind in one's work, and therefore one sins in the area 
of personal relations. 

Some time ago Dr. Fridman informed us about the wonderful 
materials you brought from Germany, He told me that there was no 
other such collection of eyewitness testimony in the world. The 
YIVO Institute is not in a position to print them, because it is 
poverty stricken. In ~ddition, and justifiably, you want to 
receive something for it. Certainly it should be done. But if 
YIVO photographs this material, it will not interfere with you in 
any way from publishing it in whole or in part. Photographing 
the material only means that it will be protected from being 
lost. Anything can happen to documents in the hands of an 
individual. You can protect yourself with a letter from YIVO, 
agreeing that none of your materials will be published without 
your agreement. You can even include a provision that it may not 
even be cited, edited, or used for research in any way without 
your permission, If you include such clear stipulations, you 
need not hesitate to permit YIVO to photograph all of the 
material. Later you can do what you want with the material, and 
send it wherever you want. 

Think it over! 

I wish you all the best, arid finally, a complete recovery 
from your illness, which is a result of the bitter years of your 
life, bitter years for the entire people. 

Translated by 
Dr, Jonathan Boyarin 
IV/' ¥-f:+r. v;a. - . . . 

,'~ew Ybrk, New York 
May 18, 1988 

I send you the friendliest of 
greetings, 

Your former teacher, 

(Signature) 
Yudl Mark 

• 
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Leyb Koniuchowsky l Telzh 

THE SLAUGHTER OF JEWS IN THE LITHUANIAN COUNTY SEAT TELZH (TELSHIAI) 

1. ~yewitness testimony of Malke Gilis (nee Rabinovitz), born on 

December 10, 1912. Her father's name was Ruven, and her mother's name 

was Sheva. Malke's husband was Leyb Gilis. Their children were Ruvele, 

aged three and Reyzele, age,d six months. Mrs. Gilis was born in the 

town of Kul (Kuliai), near Gargzhdai. She lived in Telzh with her 

family from 1932 until the slaughter of the Jews of Telzh. 

2. Eyewitness testimony of Khane Pelts. Her father's name was 

Gedalye Pelts. She lived with her family in Telzh until the Jews were 

completely annihilated. 

The Cultural and Economic Life of the Jews 

Until the war 3,500 Jewish men, women and children lived in Telzh. 

The majority of the Jews were employed in trade and artisanry. Many of 

the young people of the town, along with others from all over Lithuania 

and even from overseas, studied at the great Telzher Yeshiva, famous 

throughout the Jewish world. The heads of the yeshiva were Rabbi 

Yitskhok Bloch and his brother, Reb Zalmen Bloch. In addition to the 

yeshiva there were also a strictly religious teachers' seminary, a Yavne 

gymnsium, a heder, an institute where young men prepared for rabbinical 

ordination, and a library. Most of the young people were involved in 

Zionist organizations. Until the war the attitude of the local 

Lithuanians toward the Jews was not bad. In the year 1939, when Hitler 

tc0k Memel (Klaipeda), relations worsened daily. 

The Outbreak of War Between Nazi Germany 
and the Soviet Union, June 22, 1941 

Malke Gilis reports: The religious Jews in Telzh were far from 

Communism and believed that no harm would befall them when the Germans 

came. A very small number evacuated toward the Soviet Union. The great 

majority escaped and hid in the villages. Among those who did 
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evacuate, only a very few arrived in the Soviet Union. The rest were 

stopped at the Latvian border and sent back. The Germans arrived in 

town on Thursday, ·June 26, 1941. The Jews immediately began traveling 

back- to their homes in town. Before the Germans came, Lithuanian armed 

bands began calling themselves "partisans" and lorded it openly over the 

town. the Jews found their homes robbed and vandalized. 

On Friday, June 27 armed partisans drove all the Jewish men, women 

and children out of their houses, an led them off to a lake called 

Mastas, not far from Telzh. On Friday afternoon two partisans and a 

German came to the home of Leyb Gilis. They drove Leyb Gilis, his wife 

Malke, their two small children and Malke's mother Sheva out of the 

house. 

At that moment Leyb Gilis was half-dressed. The partisans didn't 

even give him time to finish dressing. 

While the Gilis family was being driven through the streets, local 
• 

Lithuanians stood on the sidewalks enjoying themselves immensely. They 

threw stones, barbed wire and pieces of wood at the Gilises. The people 

who did this were Lithuanians from town with whom the Gilises were 

acquainted. 

While they were being driven along, the Lithuanian murderers struck 

Malke's mother Sheva, aged 58, on her back with rifle butts, because she 

didn't walk fast enough. They did the same thing to other Jews. When 

they left their homes, the Jews had to leave them open; they were 

forbidden to lock the houses. From early morning until Friday night, 

_they drove all of the Jews out of their houses, and gathered them 

together next to Lake Mastas. 

As an excuse for rounding up all the Jews, the Lithuanians used a 

lie which was quite common at that time: they told the Germans that the 

Jews had shot at the German army. 
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All the Jews of the town, large and small, were at the lake, They 

were guarded by Lithuanians bearing machine guns under the direction of 

the Germans. The Jews were sure that everyone would be either shot or 

drowned at the lake. People took their leave of each other. Women lay 

on the ground, fainting, with children in their arms. Every now and 

then the Lithuanian murderers aimed their machine guns at the innocent 

Jews and threatened to shoot them. Rabbi Bloch quietly ordered all of 

the Jews to say their final confession and take leave of each other. 

Quietly, so that none of the Lithuanians would hear, he comforted 

everyone, and ordered them to be calm and proud, as is appropriate for 

Jews who are about to die for the Sanctification of the Name. Until ,, 

twelve noon the Jews were kept at Lake Mastas. Then they separated the 

women and children from the men and allowed them to go to their homes. 

The men stayed at the lake. Many of the women asked to be allowed to 

stay with their husbands. The partisans didn't permit this, and even 

beat people for asking. 

When they arrived home, the women found nothing left in their 

dwellings. Everything had been robbed and cleaned out. Nothing but the 

poorer furniture and the bare walls remained; the doors and windows were 

broken. The situation was the same at Malke Gilis' home. 

The women and children spent the night there, until the morning of 

Saturday, June 28. On Saturday morning armed Lithuanian partisans 

appeared, and drove the women and children out of their homes into the 

compound at Rainiai. The women no longer had anything they could bring 

along to eat, and hungered along with their children. Many of the older 

women could not walk as fast as the Lithuanian partisans demanded, and 

were beaten. Many of them fainted as they walked. The women knew 

nothing about their children, fathers and husbands, who remained at the 

lake. During the day on Saturday, the women were taken to the Rainiai 
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compound. The owner was Kipras Petrauskas, the well-known Lithuanian 

opera singer. There the women found their children, husbands and 

fathers, who had been brought from Lake Mastas to the Rainiai compound 

on Friday night. The compound was next to the Rainiai forest, four 

kilometers from the town of Telzh. 

One bachelor, about 40 years old, had come from America to visit 

his brother and sister. His last name was Bay. His sister and brother 

had a bakery in Telzh. 

While all the Jews were being taken to the lake he stayed at home, 

being sure that nothing would happen to him, since he had in his 

possession documents proving that he was an American citizen. Early 

Saturday morning, when the Lithuanian murderers drove the women out of 

their houses, he was reluctant to go, and displayed his American 

documents. The Lithuanian murderers shot him in his home. 

They also shot a 25-year-old student of the Telzh yeshiva at his 

home. Those were the first two victims in the town of Telzh. 

In the Compound at Rainiai 

At first the men weren't allowed to go to their families. In the 

afternoon the murderers ordered everyone to find places in the cattle 

stalls. Everyone crowded into the stalls. Damp filth squelched 

underfoot. Everyone slept on this filth Saturday night. The next day, 

Sunday June 29, the Jews prepared places to sleep on top of the refuse. 

A committee of representatives was created by the Jews in the 

compound. The committee included Hirshl Segal, a watchmaker; 

Rabinovitz, a pharmacist; Yitshok Blokh, a Zionist Revisionist; and a 

few others. They began to concern themselves with the improvement of 

living conditions in the compound. They took over a Russian military 

kitchen, and cooking began. But there was nothing to cook, except for 
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rye meal boiled in water. In the morning everyone would receive 100 

grams of black bread, twenty grams of butter and a few potatoes. 

Eight or ten days later, the men began to be taken out to work. 

Chicaneries, Torture and Bullying of the Men 

Before the retreat of the Red Army, a group of Lithuanian 

Communists, together with representatives of the Soviet security agency, 

had taken all of the political prisoners out of the jail at Telzh. 

There were 72 of these all together. The 72 were taken out to the 

forest near Rainiai. There all 72 were shot and buried. 

Now the Jews were made to pay for this deed as well. The 

Lithuanian partisans spread false rumors that the Jews as well had taken 

part in it. The Jewish men in the compound camp were forced to exhume 

the 72 dead bodies. The Jews had to do everything with their hands. 

The Lithuanian partisans tormented the men and beat them with their 

bayonets. They also forced the Jewish men to kiss the corpses or lick 

them with their tongues. 

Next the same men were forced to dig a pit at the Lithuanian 

cemetery. While the pit was being dug the Lithuanian murderers again 

beat the Jews. There were thirty men in the group. Because of the 

beatings, all of them immediately became invalids, their arms, feet and 

sides swollen. Among the men was the husband of Mrs. Malke Gilis, who 

provided this testimony. More than once her husband Leyh Gilis came 

home from work with his arms and legs swollen. 

While the 72 murdered people were being transported to the 

Christian cemetery, the Lithuanian murderers gave them a huge funeral, 

including a parade. Peasants from the villages and from nearby towns 

came as well. The thirty Jews who had worked at digging the pit were 

arranged in the middle of the street on their knees until the procession 
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was over. Other groups of men and women were taken off to do various 

sorts of hard, dirty work. They were beaten and mocked. They were 

given nothing to eat in return; they had to bring their food from home. 

The Jews were forced to go to work on their knees with their hands high, 

four kilometers to Telzh. 

The commandant of the compound camp was the Lithuanian resident of 

Telzh, Platakys. All of the guards around the camp were Lithuanians. 

Among them were the murderous brothers Yonas and Pranas Indzhileviciai 

and Jodeikys. 

At that time the head of the county was Romanauskas. Many of the 

murderers were still quite young men. 

Threats and Looting 

The men were forced to go to work until the day they were 

slaughtered. That was Monday, July 14th in the evening. When they had 

been at the Rainiai compound ten or twelve days, an order came from the 

town of Telzh. All the Jews had to surrender their money, gold and 

silver, and other valuables. 

The Lithuanian murderers Platakys and Jodeikys sent word for the 

Jews Motl Levin (director of the Jewish national bank), Yisroel Talpus 

(a merchant), and others to come to them. They announced the order to 

the representatives. They promised that everything the Jews surrendered 

would be stored at the Lithuanian state bank until things calmed down. 

The Jews were forbidden to keep more than one thousand rubles per 

family. They threatened to shoot any family that did not carry out the 

order according to their instructions. 

Several days later Germans and partisans drove into the compound. 

The Jews had to surrender their gold, silver and money. The partisans 

packed up the better items in the trucks and drove off. The Jews were 
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left with nothing. They had no chances of getting anything to eat 

without their possessions or their money. 

Next began "visits" to the compound camp by the Lithuanian 

"intelligentsia." High school and college boys and girls accompanied by 

partisans began to demand wallets, shoes, umbrellas and the like from 

the Jews. The "intelligentsia" even took baby carriages from the Jews; 

throwing the Jewish children out onto the earth. 

"he Devil's Dance" -- Slaughter of the Men 

On Monday, July 14th during the day, partisans and Germans on 

motorcycles arrived in the camp. The Germans ordered the Jewish men to 

clear away all of the threshers and other machinery from the yard near 

the barns. Next they led everyone, men, women and children, out into 

the yard. The Lithuanians, accompanied by Germans, searched through the 

barns to make sure that no one had hid there. The sick and elderly 

were driven out of the barns -- everyone, without exception. Those who 

couldn't come out quickly were carried out. 

The women and children, including boys up to the age of thirteen, 

were driven back into the barns, and the doors were locked. 

All of the men remained. The men were placed in a circle. 

Lithuanians with spiked sticks and whips stood in the middle and forced 

the Jews to run in a circle. They beat everyone without exception. the 

Jews had to run in a circle for a few hours, falling whenever one of the 

Germans whistles. When they got up, they were beaten on the head and 

sides. Several elderly Jews fell dead during this "dance." Among those 

who died were Avrom Itsikson, Meir Shav1, his grandfather, and others. 

A number of women and men among the Lithuanian population came from 

the city to watch the velniu shokis, the "Demon's Dance," as they called 

it. The Lithuanians from town came running to enjoy themselves, and 
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applauded. After the "show" all the men -- crippled, tortured, semi

invalid, with cracked heads, missing teeth and bleeding, swollen eyes 

were driven back into the barns. Many of the wives and mothers began 

bandaging the wounds of their fathers·, husbands and brothers. Other 

women did not recognize their husbands and fathers. The weeping in the 

barn was dreadful. Many mothers no longer saw their young children, 

because after the "Demon's Dance" the Lithuanian and German murderers 

had chosen eighty young, healthy men, gave them buckets and spades and 

took them away from the compound. The murderers insisted that they were 

being taken to work. They were taken to a forest, no more than 100 

meters from the camp. Graves had already been dug there. The men were 

forced to empty the water from the graves with the buckets. 

On the evening of July 14, all.eighty ¥Cung men were shot in the 

forest and tossed into the graves. The Jews in the barns heard the 

shooting in the forest quite clearly from up close. Yet it did not 

occur to them that the eighty young men had been shot. 

At 1:00 a.m. on July 15, Lithuanian partisans came to the Jews with 

their rifles aimed, and ordered 24 men "to go to work." A short time 

later shooting was once again heard at the nearby forest. The Jews 

still did not understand what the shootings meant. 

At six in the morning on Tuesday, July 15 1941, the partisans came 

once again and took away a large group of men "to work." Shooting was 

once again heard from the nearby forest. The Jews realized that all the 

groups that were being taken out "to work" were being shot in the nearby 

Rainiai forest. The men began hiding wherever they could in the barn. 

At eight in the morning on Tuesday, July 15 the murderers came back 

once again to take men "to work." The men were already hidden wherever 

they could find a spot. The partisans threatened to shoot all the women 

and children if the men continued hiding and refused to go "to work." 
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The men left their hiding places. At eight in the morning the fourth 

group of men were taken away and shot 100 meters from the compound in 

the Rainiai forest. The group included Leybl Gilis, the husband of 

Malka, who provided this eyewitness testimony. 

At around 10 or 11 the same day the Lithuanian murderers took away 

the fifth group of men "to work" and shot them as well at the same place 

in the forest. The fifth group included all of the rabbis from the 

yeshiva and their students. The beards of the rabbis had already been 

cut off or torn out during the "Demon's Dance." 

Eyewitness Testimony of Khane Pelts 

In one group were the town rabbi, Rabbi Yitshok Bloch, his brother 

Reb Zalmen Bloch, Rabbi Azriel Rabinovitz, Rabbi Pinchas Elfand and 

several other pious Jews with long beards. Together with them were many 

students of the yeshiva. It was told that at the grave Rabbi Zalmen 

Bloch gave a speech to the Jews, telling them that they should die 

proudly for the glory of God's name, repenting for the sins which the 

Jewish people had committed over the course of many years. Yitshok 

(Iske) Bloch (not a relative) also made a final speech. He was a 

Revisionist. He said to the murderers: "You are sprinkling the trees 

with our blood, and the floors will be washed with your blood in 

revenge." Iske Bloch was sliced into pieces with knives. The rabbis' 

beards were torn out along with pieces of flesh, and then they were 

shot. 

When one of the last groups was led off to be shot, among them was 

Gedalye Peltz, the father of Khane Pelts; the shipping clerk of Telzh, 

Avrom Levit; Khayem Yazgur; Nokhum Rostovsky; Zeydl Levin; Shakhne 

Rudman; Sheykhet Berkman; Tevye Leybzon; Shmuel Pelts, a brother of 

Gedalye Pelts; Merkin, a Hasid from Leipzig; the two brothers 
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Yoselevsky; Zale Ordman; and others. 

At the precise moment when they were already in their underwear and 

were supposed to go to the pit, powerful storm winds suddenly sprang up. 

Thunde.r and lightning began, and the Lithuanian murderers remembered 

God. • • The rain c·ooled them down. They ordered the men to put back 

on their underwear, and brought them back into the barracks. Fate 

decreed that these Jews who retu.rned would be able to tell the world all 

of the terror and all of the brutality that took place during the 

annihilation of the Jews of Telzh. They didn't walk into the barracks; 

they fell in. None of them looked like he had before, like a person. 

All of them were gray and half insane. Their relatives were joyful and 

simultaneously frightened. Dark clouds of animality were reflected in 

the terrified eyes of the men who had come back, and in the eyes of 

their families, wives, mothers and children. Gedalye Pelts told his 

wife and two daughters that he had seE;/n his son being shot. He added 

that he was content that his son Fayvl had been hit by a bullet, and 

that Fayvl had immediately fallen dead into the pit. Leybzon recounted 

that he had had to bury his son alive. His son Berl, a fellow student 

of Khane's had begged his father: "Papa! What are you doing? I'm only 

wounded I" Yet the father had had to bury his son alive. Zeydl Levin 

recounted that he had had to shovel dirt over his still-living father. 

Gedalye Pelts' group returned to the barracks, and was able to recount 

everything. Gedalye's group of men had to bury those who were shot from 

a group before them. 

Buckets of watar poured outside. The flood from Heaven countinued 

for some three hours. The thunder and lightning was awesome. "The 

Heavens interceded," the pious men said among themselves. The 

Lithuanian guards had real misgivings at that moment. 

The men who had returned told of everything they had seen at the 
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pits, and sat like lumps of clay, like congealed stone statues. 

Telzh 

The 

storm and rain continued thus for three hours. Gedalye's group of men 

was fated to live for three more hours. These three hours were the most 

terrifying the men had faced in their lives. They all sighed, moaned 

and tore the hair from their heads. Yet it was impossible to .run. 

There was a heavy guard outside. Iii addition, all of them were 

physically exhausted. All of them had broken bones and torn muscles. 

None of them would have been physically capable of running away, even if 

it were possible. The rains came to an end. The skies cleared up, 

and the murderers appeared once again. They took the men who had 

returned from the pit back there once again, and shot them all. Shmuel 

Pelts and a few others Jews who had returned from the pit temporarily 

survived by .hiding in the hay in the bar rack. In fact, they all later 

recounted in more detail what they had lived through by the pits. It is 

also interesting that during the heavy rain, a bolt of lightning struck 

the barrack and caused a beam to collapse. But no one was hurt. This 

was on July 15, 1941. On that day almost all the men of Telzh and other 

towns near Telzh were shot. That day some 5,000 men were shot. 

There were two Jews who wre stabbed at the edge of the forest: 

Yakov Dambe and one other. In one group there were two boys, named Berl 

Vaynes and Avrom Desyatnik. While the group of Jews were slaughtered, 

two Germans were also present. Berl Vaynes and Avrom Desyatnik were 

still young, small boys. They managed to convince the Germans that they 

shouldn't be shot, because they were still young and didn't know 

anything. The Germans ordered them to get their clothes back on and run 

into the barracks. They recounted that everyone had been ordered to 

strip to his underwear and stand next to the pit, where everyone was 

shot. Avrom Desyatnik survived. He recounted that the Lithuanians 

wanted either to stab the men with knives, or cut their throats. The 
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Germans were "humanitarians," and did not permit this. After the men 

were liquidated, a German came back into the barrack with a bloody 

knife. Waving the knife around, he announced that the men had to be 

shot, because they were all Communists. He promised to let the women 

and children live, and to establish a ghetto for them. 

Testimony of Malka Gil.is 

Many Jewish men and their families were in the villages, where they 

worked for the peasants. 

During the night from Tuesday, July 15 1941 to Wednesday, July 16, 

some of the men and their families were brought on wagons from the 

villages straight to the Rainiai compound near the barns. The murderers 

qave the.new arrivals an order to disappear into the barns in the space 

of five minutes. Everyone left his packages in the wagons and fell into 

the barns half-dead. 

On Wednesday morning, July 16, 1941 men only were brought from the 

villages. Everyone came on foot. They were conducted past the camp. 

The doors of the barns were open. Malke Gilis saw the Lithuanian 

murderers tearing boards and poles from a porch and using them to beat 

the Jews on their heads, sides and all over their bodies as they passed 

by. After that all of the newly-arrived men went bloody, limping, with 

broken ribs and bones, directly to the pit in the Rainiai forest, 

whether they were immediately shot. 

On the same Wednesday morning the Li.thuanian partisans drove out of 

the barns all the men who had come from the countryside on the night of 

Tuesday, July 15-16, 1941. In all there were about 25 men. They were 

all given spades and led off to the graves. The men had absolutely no 

desire to live anymore. They all wanted to die as quickly and easily as 

possible. That same Wednesday morning the 25 men were brought to the 
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pits and forced to fill them with dirt over the bodies of dead men. 

After they had done so, they were shot at the same pit. After the 

shootings the murderers poured lime over the dead bodies as well as on 

the wounded who screamed in pain. 

After the graves were covered over, the last group of men were 

forced to dig a pit for themselves, and they too were shot. That same 

Wednesday·evening a Jew named Garb from •Alsedzhiai, who had worked 

distributing Russian passports during the period from 1940 to 1941, was 

killed by the Lithuanians murderers with poles and boards next to the 

outhouse, not far from the barns. The Jew lay dead next to the 

outhouse. 

On Thursday, July 17 Germans and partisans riding motorcycles 

arrived at the barns. 

They demanded that the women hand over money, gold, silver and 

·other valuables. Everything had to be piled up at the doorway to the 

barn. Malke had a bundle of 17,000 rubles. She hid it under the 

doorway to the barns. The Germans took the money, gold and silver and 

left. They did not find Malke's money. Malke later took it and burned 

it. 

Immediately afterward came two German S.S. men and partisans. The 

Germans had knives in their hands and ordered the women to hand over all 

their wallets, leather shoes, boots, fur coats, and so forth. The women 

handed these things over as well. One of the S.S. stood with a long 

knife in his hand and gave a speech to the women. He said: "Nothing 

will happen to women and children. But you will never see your men 

again." The women became utterly hopeless at the dreadful news about 

the death of their husbands, fathers and children. 

On Thursday, July 17, 1941 the possessions of the men who had been 

shot were brought from the pits and laid out next to the camp command 
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post, in the building owned by Kipras Petrauskas. The Lithuanian 

murderers ordered the women to go identify and take the possessions of 

their murdered fathers and husbands. The women ran out. Then their 

great wailing began. Women recognized possessions of their husbands and 

fathers. They found photographs of themselves, of their children. They 

recognized the overclothes. Everything struck blows into their 

terrified hearts. The women took everything to their places in the barn 

as mementos. 

The Lithuanian murderers divided the better things among themselves 

right at the grave, after shooting the men. They brought the worse 

things back for the unfortunate wives and mothers so that they, the 

murderers, could see how women weep and scream at the cloudy sky and the 

Jewish God. The murderers wanted to demonstrate to the women that they 

had no reason to think about their men. It was a special sadistic 

tactic to amuse their murderous minds • 
• 

Every day and night the women had to withstand much trouble and 

various torments at the hands of the Lithuanian murderers. They would 

sneak in among the women at night, frightening and waking them. There 

were many cases of rape then. The murderers who had earlier murdered 

the husbands enjoyed themselves immensely as they raped the women. 

Every night while the women lay asleep they would appear with knives in 

their hands. They would shine flashlights in their faces, frighten them 

and order them to come along ••• 

On the morning of Friday, July, 18 Malke, her mother Sheva 

Rabinovitz and Lea Kopel went off to the pits in the Rainiai forest. 

They risked death for doing so. There was no close guard over the barns 

by this time. Only the drinking water, which was very hard to obtain, 

was guarded. The murderers had to have it for their personal use! When 

the women arrived in the forest they saw three pits, one next to the 
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other. Phylacteries, prayer shawls, hats and bits of brain were 

scattered around the edge of the graves. Passports, documents, 

photographs and so on were also scattered around. 

Telzh 

As Malke relates, blood se·ethed over the largest pit. The pit 

looked like it was spitting blood. (Presumably owing to the still-

active lime L .K. ) 

Malke fainted at the pit. Miss Shapiro, a doctor at the Rainiai 

compound, came and revived Malke. The pits were no more than 100 meters 

from the barns. Malke came back to the camp barely alive and related 

everything to the rest of the women. The tragedy was terrible. Young 

women and mothers mourned for their near and dear ones with heart

rending cries and weeping. 

There was also bitter hunger· in the camp at that time. The women 

received nothing to eat, neither for themselves nor for the children. 

In the Camp at Geruliai 

In the morning of Tuesday, July 22, 1941 partisans came once again 

and announced to the women that over the course of the next several 

hours all of the women and children would be transported to the Geruliai 

camp, nine or ten kilometers from the town of Telzh. A great panic 

broke out at the Rainiai camp. There were many women who no longer had 

any strength to pack their things and make the trip to the new camp, 

Geruliai. It was a market day. Many women pleaded with peasants 

passing by to take them along with their things. The Lithuanian 

murderers permitted them to ride on wagons. The stronger women, and the 

men who were disguising themselves in women's clothing (nine men 

L.K.) went on foot. The Lithuanian murderers accompanied them to the 

camp at Geruliai. Geruliai! It consisted of six barns, where Red Army 

soldiers had lived before they retreated from Lithuania. The whole 
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place was infested with big lice, who crept over the walls, through the 

straw, and everywhere, Some 4,500 women and children were crowded into 

the six barns. Together with the women and children from Telzh, women 

and children from nearby towns in Telzh County had also been placed. 

The commandant of the camp at Geruliai was the Lithuanian murderer 

Platakys, the same one who had been the commandant at the Rainiai camp. 

The commandant had a military kitchen set up. The women and children 

received roughly a hundred grams of bread and black coffee in the 

morning. During the day they received half a liter of watery soup with 

no fat. Some of the women would steal out of the camp and exchange the 

last few possessions they had still kept with them. At first they were 

not sent to work. Epidemics began in the camp in the beginning of 

August 1941. Spotted typhus and scarlet fever daily took a toll in the 

death of dozens of children in the camp. It was impossible to withstand 

the lice, There was no soap. Very little water was given in this camp 

as well. 

Every day the murderers came with more and more tragic news about 

preparations to annihilate the women and their children. Every day they 

announced new dates when the women were to be shot. The panic among the 

women grew constantly, All of them lost the desire to do something for 

themselves and their children. Rumors were spread that the shooting 

would indeed take place, but the only victims would be elderly women. 

The younger were not going to be shot. The older women began doing 

everything they could to make themselves appear younger. They began 

wearing cosmetics and dressing up. The tragedy continued to grow. 

When the Lithuanian murderers caught the women going into the 

village for food, they whipped and tortured the captured women. At the 

time of the epidemics Malke lost her six-month-old daughter Reyzele. 

Reyzele had caught dysentery. This was ten days after the shooting of 
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Leyb Gilis, Malke's husband. Malke and her mother found Reyzele dead in 

the morning and buried her with their own hands. Later the older boy, 

Ruvele, who was in his fourth year, also grew sick. Malke and her son 

were transferred into a barrack for those with chronic diseases. They 

stayed in that barrack in the cold for a week's time. They suffered 

from hunger. Ruvele had caught diphtheria and typhus. Malke and her 

child were permitted to be transferred to the hospital in the city. 

Together with Malke other mothers and their children were allowed to be 

transferred. Some ten children were brought to the hospital in all at 

that time. They were taken to the hospital and placed in one room. The 

mothers were not allowed to go in, and they returned to the camp. But 

the Lithuanian doctors did not want to tend to the children. All they 

did was assure their death. Mrs. Fayn also had a three-year-old girl in 

the hospital. She snuck in to see the children one time, and found many 

of them scattered dead beneath their beds. They only received food once 

a day. No one was concerned about them. They regarded the Jewish 

children as superfluous creatures, who were taking up space in the 

hospital. Through connections Malke received permission to visit her 

child. Once, on August 23, when Malke came back from the hospital to 

the camp, she felt a sharp pain in her foot. Four hours later the pain 

had spread from her foot throughout an entire side of her body, which 

suddenly broke out in lesions. With great difficulty, Malke managed to 

be accepted in the hospital where her child lay. But she could not go 

in to see how he was doing, because she was unable to walk. 

There were 21 wounded Red Army prisoners in the hospitals. They 

were treated at the hospital. After they were healed partisans took 

them out of the hospital. In a pasture not far away all 21 were shot. 

Malke personally watched through a window as they were being taken out 

of the hospital. This was during the last week of the month of August 
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Mrs. Yoselevsky had an eleven year old son named Khayem Moyshele in 

the hospital. He and Ruvele lay in the same room. Mrs. Yoselevsky's 

boy died without receiving any medical assistance. Khayem Moyshele died 

during the day on August 27, 1941. Ruvele died during the night of 

Wednesday the 27th. 

On Friday, August 29th Sheva Rabinovitz, together with 

Mrs. Yoselevsky, took both children to the Jewish cemetery and buried 

them. Sheva Rabinovitz pleaded intensely with the doctor on duty to 

allow her to sleep next to her daughter Malke, who felt badly and still 

did not know about the death of her child. The doctor refused Sheva 

permission, Sheva went to the camp. 

Young women Go to a Ghetto in Telzh 
Elderly Women and Children Slaughtered 

In the middle of the night of Friday, August 29, 1941 Lithuanian 

murderers arrived led by Jodeikis. They brought a number of bottles of 

whiskey with them, and got thoroughly drunk. Jodeikis gave a speech to 

the deadly frightened women and children: He ordered all of the women 

to pack up their bags and write the women's first and last names on the 

packages. He promised that all of the women and children would be 

brought into the city of Telzh. In the middle of the night Platakys and 

Jodeikis ordered the women to su-rrender their gold, silver and 

valuables. They threatened to torture any woman who did not surrender 

her gold, silver, money and other valuables. Rebbetzin R3 shl Bloch, her 

sister Mrs. Yasgor and another woman went from barrack to barrack in the 

middle of the night, collecting everything from the women, During the 

night they surrendered the collected money, gold and silver to the 

partisans. 
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At 5:30 a.m. of Saturday, August 30, 1941, the Lithuanian murderers 

drove all the women and children out of the barracks into the yard. The 

women understood well that they were going to be taken and shot, so they 

threw everything they still had into a swamp near the yard. All the 

women stood in the yard with their faces made up and with their best 

clothes on. All of them wanted to look younger and more attractive. 

They hoped that perhaps the younger and healthier women would still be 

permitted to live. The murderers began choosing and separating out 

younger women on one side, and the older ones and those with children on 

the other side. they chose five hundred of the younger women and 

immediately sent them to Telzh on foot under heavy guard. On the way .. 

they heard shooting not far from the Geruliai forest. 

All the rest of the women and children remained in the Geruliai 

camp. In the yard near the barracks the Lithuanian murderers took off 

the women's and children's shoes and overclothes. The women had to 

remove their better underwear as well. The women had to arrange these 

things neatly in one spot. Then they were arranged in rows, 75 to a 

group. The women and children were led off from the compound to a pit 

which had already been dug out very near the barracks. The women had to 

stand near the edge of the pit, and the Lithuanian murderers shot them 

from behind with automatics. In this manner they took away group after 

group of naked women and children, lining them up at the edge of the pit 

and shooting them. The women who were standing in the courtyard 

surrounded by armed murderers could see the shooting. They began 

pleading with the murderers to shoot them more quickly, rather than 

leaving them until the end. Other women still had valuables which they 

had hidden. They gave them to the murderers so that they would be shot 

first. That way they would not have to see women and children being 

shot, nor hear their wild screams before they were shot, and their cries 
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of pain of the wounded. In this gruesome manner the Lithuanian 

murderers slaughtered the women and children at the Geruliai camp. 

Together with the women and children the last of the men, who were 

masquerading as women, were also shot. The last of the men who were 

shot then were: Hirsh Broide; the brothers Gedalye and Shmuel Peltz; 

Merkin; Yoselovsky (Berl and his brother). 

Among the men two survived: Henokh Ribovsky and Nokhum Rastovsky. 

Both of them escaped from the Geruliai camp. Henokh Ribovsky was 

captured while escaping and brought to a small prison in the Telzh 

Ghetto. From there he was taken to the city prison. The murderers 

tricked Henokh into giving up the gold and silver which he had hidden,, 

inhis house. After he handed over the gold and silver the murderers 

brought him back into the city prison .. From the prison they took him to 

be shot. He convinced the murderers to permit him to dig himself a 

grave at the Jewish cemetery. The murderers satisfied his request, 

explaining that they were doing it on account of the gold and silver 

which he had voluntarily surrednered. He dug himself a grave, and they 

shot him there. 

2) Nokhum Rastovsky made his way to the Shavl ghetto, where he 

also died. 

3) Two boys aged thirteen or fourteen, Berl Vayner and Avrom 

Desyatnik, had escaped from Geruliai into nearby villages before the 

women were shot. Both of them hid and survived. Both of them were 

saved by a German from being shot in the Rainiai forest thanks to their 

youthful appearance, and returned to the camp. 

4) A girl named Mery Shlomovitz, aged twenty at the time, a tailor 

by trade, went to the pit in line together with her mother. The mother 

was already weakened, and could not undress herself. Mery helped her 

mother to take off her overclothes. Her mother encouraged Mery to run 
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away. Mery jumped over the pit full of women who had been shot and 

began running. The murderers shot at her but did not hit her. Near the 

pit was a thick stand of saplings. Mery threw herself among the 

saplings. The murderers shot in her direction, but did not hit Mery. 

At night Mery left the shrubs and escaped to a village. Several days 

later she arrived at the Telzh ghetto. She related that while she was 

escaping she had disturbed dead bodies and had smeared her boots with 

blood. 

She related everything that had taken place at the pit. All of the 

women had been brought to the pit in their underwear and shot with 

automatics. The women fell into the pit. Many were only wounded. The 

shrieks of the wounded mixed with the weeping and shouting of the women 

who were being led to the slaughter. The air trembled from their wild, 

tormented screams. But the muTderers carried out their murderous work 

with a smile on their lips. 

Mery also related that the murderers did not shoot the small 

children. As they explained while they were shooting, they didn't want 

to waste bullets on the children and threw them in the air over the 

pits. The children fell into the pits still alive. The murderers put 

an end to them with the butts of their rifles, or with their heavy, 

bloodied military boots. They grabbed many of the children by the feet, 

bashed their heads against rocks and threw them into the pit. 

Testimony of Khane Pelts 

The women, children and the last of the men remaining in the camp 

at Geruliai were taken the same day, Saturday, August 30, 1941, to a 

canal in a field near the compound and shot. That day some 8,000 women 

and children, who had earlier been gathered from nearby towns, were 

shot. Those who survived the slaughter were: Nekhame Grin, Mrs. Blank 



Leyb Koniuchowsky 22 Telzh 

and her daughter Khane, aged 17; two sisters, Mikhele and Mushele 

Yasgur. All of these arrived at the Telzh ghetto. Several other women 

survived; these did not arrive at the ghetto, but hid in the villages. 

The female survi vars related in the ghetto that they had escaped while 

riding to the pit and hidden not far from the pit, in bushes in a small 

forest nearby. All of the female survivors who came into the ghetto 

told the same thing: They had seen with their own eyes the women being 

forced to strip completely naked, taken to the pit and shot in the back 

with automatics. They saw the murderers tearing the clothes by force 

off of women who did not want to strip completely naked. The murderers 

did not shoot small children. They held them by the feet, bashed their 

heads against a stone and threw them into the pit. There were cases in 

which they forced the mothers to take the child in their arms and go to 

the pit. At the pit they shot the mother and the child with a single 

shot. The er ies and weeping of the inno_cent women and children only 

made the murderers work faster. The murderous work went on for an 

entire day. The murderers left over a number of women and children to 

be shot on Sunday morning. 

On Sunday morning women accompanied by male Lithuanians came to the 

Geruliai camp from the ghetto to take produce from the warehouses in 

Geruliai. The murderers who were still busy shooting on Sunday dragged 

these women off as well to the pit, and they were about to shoot them. 

But their chief, Jodeikis, let them go, adding: "Let them live for the 

time being." Among the women _who came from the Telzh ghetto and stood 

ready to be ·shot in Ge.ruliai were Ruta Gurvitz; Roza Ziv; Leye Kopl; and 

others. When they returned to the ghetto they related that they had 

seen Mrs. Khayetovitz and her child lying dead in the pit. The barracks 

were full of blood. This was because the old and sick women, who could 

not even walk the 100 meters to the pit, had been shot in the barracks. 
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The pit was full of the totally naked bodies of women and children. 

In the Telzh Ghetto 

Testimony of Malke Gilis: 

On Saturday, August 30 the five hundred young women who had been 

selected were brought into a ghetto err the Bathhouse Street, in the 

worst part of Telzh, on the edge of Lake Mastas. The ghetto was 

surrounded on three sides by a high wooden fence. On the fence were 

several rows of barbed wire. The fourth side of the ghetto was bounded 

by Lake Mastas. A gate had been built into the ghetto fence, through 

which women were let out to go to work. The ghetto .consisted of smalt, 

low, old wooden houses, with neither windows nor doors. There were no 

stoves. These were ruins; the roofs were old and full of holes. In the 

middle of the ghetto was an old study house. There was constantly knee

deep mud in the ghetto street. 

The next day, Sunday, August 31, four women accompanied by 

Lithuanian bandits rode on wagons back to the Geruliai camp to bring 

produce and some of the cheaper possessions back to the ghetto. The 

four women were: the mother of the Telzh Beitar group, Esther Bloch; 

Ruta Gurvitz (aged 20); Roza Ziv (17); and Leye Kopel. When the four 

women returned to the ghetto they related that many female bodies were 

scattered around the pit, because the pit was not large enough for all 

the women who had been shot. In the barns lay murdered women who had 

not been able to walk the short distance to the pit. There in the barn 

lay murdered old, sick women, and women who had begun to go into labor. 

The following pregnant women were thus shot: Taybe Kaplan (aged 25); 

Sore Tsvik (aged 28); Mrs. Elfant, born in Yelok, daughter of the rabbi 

in Yelok. As Mery Shlomovitz relates, Mrs. Heni Bloch (nee Blekhman) 

had begun to give birth at the pit. The Lithuanian murderers threw the 
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unfortunate mother into the pit while she was still alive. The little, 

half-born child was dragged along after its mother as she _was thrown 

into the pit. The Lithuanian murderers were doubled over with laughter 

at this tragic scene. Mery saw this incident with her own eyes, while 

she was standing not far from the pit. 

The four women who went to Geruliai on Sunday for produce and 

possessions returned to the ghetto half crazed from terror and anguish. 

They told everyone in the ghetto what they had seen near the pit and in 

the barns. 

The women brought with them the cheapest possessions, which the 

Lithuanian murderers did not want. The Lithuanian murderers distributed 

the better things immediately after they completed shooting the women on 

Saturday, August 30, 1941. After the Jew-murderers had distributed the 

better things, peasants from the city and the countryside came running. 

They pulled the better underwear off of the dead women and also robbed 

the better things that remained in the yard near the barracks. There 

was nothing left for the four women to bring into the ghetto. 

Everything that they did bring was useless. It was only good as a 

momento for the mothers, sisters and children of the women still living 

in the ghetto. The possessions of the murdered people drove the women 

in the ghetto mad with pain and sorrow. Each of them sought a scrap of 

something which could serve as a momenta. The women in the ghetto had 

nothing to eat. They sewed and repaired the bits of junk and exchanged 

them with Lithuanian peasants for bread. The women in the ghetto slept 

on the floor, on the cold earth. There was nothing they could use as 

bedding. There were no beds, no candles, lior any wood. Nor was there 

anything to eat. The autumn of 1941 was very cold and wet. The women 

went about barefoot, naked, discouraged, weeping, without a bit of hope 

of remaining alive. The women began tearing apart the old huts. They 
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tore off boards with their hands, broke them with their foot and used 

them to make fires to warm themselves, There was absolutely nothing to 

cook, They were given nothing. A week later they received 100 grams of 

bread daily per person, but the 100 grams of bread were not given every 

day. Sometimes it was given only a few times each week. 

After they had been in the ghetto a week, the county head 
V 

Ramanauskas named as director of the ghetto Cepauskas, who had come from 

Memel to Telzh in the year 1939, Until the war he had worked in the 

Telzh post office as an employee. The director's task was to take care 

of the ghetto. He allowed thirty women to go out into the city every 

day, but they had to wear two yellow stars, one in front and one in 

back. The thirty women went out into the street with packs on their 

backs, taking along things to exchange for bread. But since most of 

them no longer even had any junk left, they simply went from house to 

house begging food from the Lithuanian townspeople. The women in the 

ghetto called this means of obtaining food sh nor i te (begging). When the 

gates of the ghetto were opened, many women crowded together and pushed 

their way through the gate into the town. 

Peasants in the countryside requested that they be given Jewish 
v 

women as workers. The director Cepauskas assigned Jewish girls to work 

for the peasants. Every peasant could take as many women as he wanted 

to, But he had to guarantee that he would bring the women back to the 

ghetto after work. The peasants had to give their precise addresses, 

first and last names •. For each woman, the peasants paid the director 

three marks a day. The peasants made the girls do the hardest kinds of 

work. Not all the women even received enough to eat from the peasants. 

Most of the women in the ghetto were still young, between the ages of 

fourteen and eighteen, They had to do the hardest kinds of work for the 

peasants. Th~y went about barefoot all autumn. When they were digging 



Leyb Koniuchowsky 26 Telzh 

potatoes, it was already quite cold in the morning. At times the water 

was covered with ice. The young girls had to work barefoot and half

naked on such cold mornings. The peasants would not let them into their 

houses to sleep after work. The girls had to sleep in the barns. 

A wealthy landowner took ten young girls to work in the fields. He 

kept them for a certain time, until the work in the fields was finished. 

The wealthy peasant only brought five girls back to the ·ghetto. He 

explained that the other five had been taken away to do field work for a 

brother of his near the town of Trishkiai. A lengthy time passed, and 

the five girls did not return to the ghetto. The sisters who remained 

in the ghetto rode to the village to look for the five girls, but 

returned to the ghetto having learned nothing. Later it was discovered 

that the five girls had been raped, exploited for a while, and finally 

murdered in a horrible manner. (Those were the rumors among the women 

in the ghetto.) In general everyone knew that all the women in the 

countryside were forced to sleep with the peasants or their sons. Many 

women escaped from the countryside back into the ghetto. As Malke 

relates, most of those who were with the peasants in the villages were 

young girls, still children. 

Several hundred women were working for peasants at that time. It 

was even worse in the ghetto. Every night drunken partisans (Lithuanian 

murderers) came into the houses in the ghetto, and terrify the women in 

the middle of the night. There were many young pregnant women in the 

ghetto then. Many were weak and hungry. 

The Clinic in the Ghetto 

After the director came to the ghetto, he set up an office in one 

of the better houses. He spent the entire day there. At night the 

director left the ghetto. 
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After the director had been appointed, Dr. Dovid Kaplan was brought 

to the ghetto from Varniai. He had remained in the small town after all 

the Jews of Varniai were slaughtered, His mother had been shot in 

Geruliai together with other women from Varniai. Also in the ghetto 

were Dr. Moyshe Blat and his wife, Dr. Mine Blat, together with their 

child and mother. Moyshe Blat was brought to the ghetto from Geruliai 

with the five hundred women. 

Dr, Dovid Kaplan, Dr. Moyshe Blat, Dr. Mrs. Blat and 

Dr. Miss Shapiro, along with the dentist Dr. Shrolovitz from Kretinga, 

set up a clinic for the ghetto, in the unfinished home of the Jewish 

shoemaker from Telzh, Fayn. There was a room for women in labor, a room 

for heart sufferers and for those with lung diseases. There were many 

births in the clinic at that time. But the children lived for a short 

time, and then died. There were more than a few cases of mothers dying 

in childbirth then. The mortality among the children, and to some 
• 

degree of the mothers, was explained by the constant fear of death each 

day in the ghetto, the constant hunger and cold, and the tragic 

experiences in the Rainiai camp and then in the Geruliai camp. 

1. Miriam Vaserman, nee Rabinovitz, from Masheikiai, who had 

graduated from the Yavne Gymnasium in Telzh, gave birth to a girl in the 

ghetto, and contracted blood poisoning after her labor. Malke requested 

that Dr. Plechavitzius from the municipal hospital take Miriam into the 

hospital and examine her. A peasant's horse and wagon were rented, and 

Miriam was taken to Dr. Plechavitsius (the brother of General 

Plechavitsius). The doctor examined her, and decided that he could do 

nothing more for Miriam, and that she would soon die. A few day later 

Miriam died in the ghetto clinic. She was taken to the old ghetto 

synagogue. Miriam was still young, just nineteen. In death she was 

beautiful as an angel. Malke and a group of women received permission 
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from the director to bury Miriam at the Jewish cemetery. 

2. Several days l~ter Hadasa Levin (nee Gershovitz) gave birth to 

a boy. In the ghetto everyone marvelled at the child. He was handsome, 

healthy and large. The child lived for about ten days, and then died. 

3. Several days later the child of Khasye Ortman (nee Bloch in 

Telzh) died. 

4. A few days later the child of Leye Shapiro died. (She is now 

Leye Rudnik; see the testimony about the towns of Laukuva and Shilale -

L.K.) 

Many small children died at that time. All of them were buried at 

the Jewish cemetery. 

Rosh Hashana 1941 

All of the women in the ghetto gathered in the synagogue to pray 

and pour out their sorrows and pain before the Jewish God in heaven. A 

young woman, aged twenty, led the prayers, She prayed well and 

beautifully, just like a cantor. There was not a single man in the 

synagogue. The women prayed in the place of all the men who had been 

shot. On the morning of the second day of Rosh Hashana, the peasants in 

the villages had to bring all the women who were working for th.em into 

the ghetto. Thus on the second day of Rosh Hashana all of the women who 

were still living and who belonged in the Telzh ghetto were in the 

synagogue. The Lithuanian murderers' order to bring all the Jewish 

women into the ghetto caused a panic among all the women. They were 

certain that their moment of death had arrived. Everyone was certain of 

it. Seas of tears poured from the eyes of the surviving women that Rosh 

Hashana. They all pleaded with God for forgiveness, and repented of the 

sins that they had never even committed. It was a day for moral 

reckoning with God, and a moment of eternal parting with the world. Dr. 
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Blat came to the synagogue for the afternoon service on the second day 

of Rosh Hashana. He was the only man in the synagogue on Rosh Hashana. 

Once again the young girl stood at the lectern and prayed instead of a 

cantor, instead of a man. Her sweet voice and prayer to God to save 

them from death called forth rivers of tears from all the women present. 

After Rosh Hashana each woman went back to her dark "home," waiting for 

death at every moment. After Rosh Hashana all of the women were forced 

to .ride back to the peasants' homes. 

Yom Kippur in the Synagogue in the Telzh Ghetto 

All of the women gathered together quite early. Miss Golde 

Hamerlan stood at the lectern instead of a cantor. Everyone without 

exception was fasting. Miss Hamerlan's voice threatened, demanded and 

tore its way into the dead heavens. In the afternoon many women lay on 

the floor in a faint. The stronger and healthier ones continued praying 

until nightfall. There was not a single man in the synagogue that Yom 

Kippur. It was a Yom Kippur with no one but women and small children. 

Just like men they swayed back and forth, begging God for forgiveness, 

for a good year of life and livelihood, and so forth. In the back of 

their minds, all the women thought this Yom Kippur_would be the last for 

all the Jewish women in the Telzh ghetto. And because of this their 

weeping was so heart-rending. . . They wept and complained and begged 

God to have mercy on them and on the children, and they wept when they 

remembered previous Yorn Kippur days together with their families. . . . 
The world had never seen a Yorn Kippur like this, never! Who knew if the 

world would ever understand it, and remember, and recall it? Who knew? 

Torture, Rape and Humiliation of Women 
Rumors of Their Impending Slaughter 
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At that time no one understood the reasons why the women had been 

brought from the villages. 

At that time women who had a trade -- tailors, seamstresses and the 

like began to be taken out of the ghetto. Every Lithuanian had the 

right to take "specialists" out of the ghetto. They only had to pay the 

director three marks for a day's work. Many Lithuanian townspeople 

picked Jewish girls. ·The Lithuanians chose the best educated girls as 

servants, in order to take revenge on the Jewish intelligentsia. The 

women who had come from the countryside on the second day of Rosh 

Hashana related that the peasants were sucking the marrow from their 

bones, weren't giving them enough to eat, tormenting and mocking them. 

Some of the peasants forced the women to sleep with them. The situation 

of the women in the villages was no better than in the ghetto. 

At the time of the holidays, various rumors about the date when the 

women would- be taken to be shot began spreading in the city. Committees 

began to appear frequently, checking on hygiene in the ghetto. It was 

not difficult to figure out what conclusions the committees made. the 

women and children lay on the naked ground,· with neither beds nor 

bedding. There was no soap with which to wash themselves. The mud 

outside was dreadful. The nourishment was minimal. The head of the 

committees was the Lithuanian Dr. Mikulskis from the city of Telzh. He 

was the county medical officer -- a thorough, committed anti-Semite. 

The women in the ghetto clearly imagined the conclusions the committees 

might make, especially when Dr. Mikulskis was the head of the 

committees. 

A rumor spread among the Lithuanians in the city that various 

contagious diseases were going around in the ghetto, especially typhus 

and spotted typhus. The rumor was deliberately spread. The Lithuanian 

townspeople began driving out of their homes the women who came from 
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four to six in the afternoon to beg, The situation of the unfortunate 

women grew worse. For a certain time women were not even taken into the 

city to work. However, the Lithuanian murderers knew about the false 

epidemic scare, and people began bit by bit taking the women back into 

the city to work. Yet various rumors about shooting the Jews were 

spread even wider in the city and in the ghetto. 

Once, in the middle of the night between Saturday and Sunday, 

precisely at 1:00 a.m., a German entered the ghetto. He went from house 

to house announcing to the women that the "Lithuanian swine" were going 

to come the next day, Sunday, and shoot all the women. He left the 

ghetto, taking with him a girl named Rostovsky, aged 15. He took her.to 

his hotel in the city. A few hours later he brought her back into the 

ghetto. She said that he had not bothered her at all. 

Many women escaped through the side open to the lake, from the 

ghetto into the countryside. But nothing happened on Sunday, and the 
• 

women suffered nothing worse than fear. Yet the women sought ways to 

save themselves. Everyone knew that finally the women and children 

would be shot. Many women succeeded in escaping from the Telzh ghetto 

to the Shavl ghetto. All of this was done in the greatest secrecy. 

Even the women's closest acquaintances knew nothing about it. 

At that time Rebitzin Rashl Bloch and Mrs. Feyge Pet, with a three

year-old child, escaped. The partisans spotted and chased them. Mrs. 

Feyge Pet and her child were brought back into the ghetto. Rebitzin 

Rashl Bloch was shot. Yet the escapes from the ghetto continued just 

the same. Several dozen women arrived in the Shavl ghetto where most of 

them later died. Only a.few of the escapees survived the war. 

Malke Gilis spent some three weeks in the hospital. The behavior 

of the medical personnel was very bad. Yet a Russian nurse ~id 

everything she could for Malke. Malke did not take the medicines which 
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the Lithuanian doctors did provide from time to time. The Russian nurse 

stole medicine and brought it to Malke. The Lithuanian nurses asked 

Malke to give them the few things she still possessed. Malke had to 

keep her clothes and boots under her pillow. 

The Lithuanian doctor, a thorough anti-Semite and hooligan, told 

Malke about the shooting of the women in Geruliai with a sarcastic 

laugh: 

"A.11 the Jewish women were driven out of the Geruliai camp and 

shot. Your mother is never going to come to you now." He told it with 

as much joy as if he had won a big lottery. The nurse, a Lithuanian 

woman, smiled as he said these words. 

Malke's sores on her torso and leg grew a little bit better and she 

was taken to the ghetto. She spent another ten days in the ghetto 

clinic, and then, leaning on a stick, she went out into the ghetto. She 

had nowhere to go. She moved in with Hadase Levin. There were nine 

women and a two-year-old child, Yosef Levin, in the room. 

Sick and Not Working Will Be Shot; 
Those Who Convert Will Be Allowed to Live 

Various rumors circulated to the effect that those who were sick 

and weren't working would be shot. Mrs. Gilis went out to the city to 

look for a peasant who would take her to work in the countryside. The 

peasants and Lithuanian townspeople made financial deals with the 

unfortunate women. On one hand they took many valuable things from the 

women in exchange for taking them as workers; on the other hand the 

women worked hard and earned money for them. 

Malke Gilis easily found work in her trade. She was a good 

milliner and everyone knew that she was a specialist in ladies' hats. 

The Lithuanian Mrs. Kochanskiene took her on. The peasant woman was a 
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widow; she lived with the German commandant of Telzh. All the Jew 

murderers used to come to her house. Among them were Jodeikis, 

Platakys, the brothers Indzhiulevichiai and others. At that time the 

woman ran a hotel, which had earlier belonged to the Jew Yoselovitz. 

She inherited all the possessions of the murdered Jew and his family, 

She also had many things belonging to women who had been shot; the 

murderers used to bring them to her as gifts. The women took orders for 

ladies' hats, and Malke did the work for her. She grew rich on Malke's 

labor, In addition she had considerable income from the hotel. She had 

gold, silver, and sewing machines belonging to murdered Jews which the 

murderers brought her. Only German military personnel lived in the 

hotel. Malke had to go down to eat lunch every day together with the 

Germans. The Germans did not know that Malke was a Jew, and they used 

to invite her to go .with them to the theater and the cinema. Malke 

would think up excuses. Malke was able to purchase potatoes, bread and 

other food from the woman with money. She made these purchases for her 

friends in the ghetto. One time a Lithuanian woman noticed Malke 

sitting in the hotel eating lunch together with the Germans. The woman, 

a tailor, was a steady customer of Malke's. The woman reported who 

Malke was to the German commandant, and warned him that Malke might 

poison the Germans in the hotel. Malke was forbidden to go downstairs 

to eat. She ate with the proprietress in the latter's room. 

One time Kochanskiene offered Malke poison, so that she could 

poison herself while she was being taken away to be shot. The 

proprietress explained that she was a good woman, and believed that 

Malke should always have poison in her possession, because shooting is 

worse ••• The "good Lithuanian woman" would not leave in peace the 

boots Malke wore on her feet. At every opportunity she asked Malke to 

sell her the boots, and she added that Malke would not be needing them 
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in any case ••• Once Malke slept at Kochanskiene's hotel. Malke heard 

the proprietress giving her maid strict instructions to be careful with 

Malke, and not to tell her anything about the preparations for a 

slaughter of the women in the ghetto. Malke left her, and went to work 

for a German woman who was a teacher in the Lithuanian gymnasium. The 

woman's name was Mrs. Tornau. A son of hers worked in the German labor 

office; he brought Malke all the news. He was a young and worthy boy. 

Malke was there for a week, and then she was released from work. 

A competition sprang up among the Lithuanians. Several people 

wanted to hire Malke. Of course, no one was thinking of Malke's 

welfare. No one had any sympathy for her. But having Malke as an 

employee meant having someone who earned well, and hence the possibili°ty 

of growing rich on Malke's unpaid labor. 

Malke arranged with the German labor office to be hired by a 

Lithuanian girl named Stase Baltmishkyte. While Malke was working for 

this girl, rumors began circulating once again that preparations were 

being made to shoot all the women in the ghetto -- but that those who 

converted would be allowed to remain alive. An epidemic of conversions 

began. Most of these cases were young girls, who hoped that they could 

save their young lives through converting, and then return to the Jewish 

faith once the war was over. The converts had to go to church every 

Sunday. On Sunday morning they were let out of the ghetto, and just 

before noon they had to return. During the two hours from four to six 

p.m., when the women were allowed to go begging from house to house, the 

girls went into the church and converted. They immediately received 

baptismal certificates, and immediately put on crucifixes. The priests 

promised to save the girls from death ••• 

The world will in any case never understand the terrible conditions 

in the ghetto at that time. It was in the autumn of the year 1941, 
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which came early and very cold, There was no wood in the ghetto, nor 

anything to eat. The prospects of remaining alive were negligible. So 

it is no wonder that several women with a weakened will to resist 

temporarily converted. 

The Executions of the Women and Their Children 

During the day on Saturday, December 21, 1941, a rumor was spread 

in the city and in the ghetto that the women.and children in the ghetto 

would be shot very soon. Malke went to the German woman Tarnau to find 

out whether the rumors were correct. The German woman answered Malke: 

"We will all see each other in Heaven." Malke understood that the 

rumors were correct. She came to the ghetto and reported this to Dr; 

Blat and also to Miss Dr. Shapiro and Esther Bloch. They decided to 

announce this to all of the women in the ghetto. A short time later all 

the women knew that on December 25 all the women would be shot. On 
• 
Sunday morning everyone noticed that the ghetto was surrounded by a 

reinforced guard of Lithuanian partisans and police. All the women 

began to be brought in from the countryside. All day Sunday and Monday 

the women were brought into the ghetto on wagons. The murderers 

promised the women that they were being taken for health examinations. 

The women thoroughly understood this "bloody joke." But many peasants 

prevented the women from escaping. They locked up the woman and took 

them in horse-drawn wagons, their hands and-feet tied up. Malke herself 

saw peasants leading women with bound hands and feet, The women shouted 

and wept. All of the roads were guarded by Lithuanian police and 

partisans. 

During the night from Sunday until Monday women escaped from the 

ghetto. Some of them crept through the fence. Some of them went into 

the waters of the lake and escaped from the ghetto by wading. The panic 



Leyb Koniuchowsky 36 Telzh 

was dreadful. The women saw death lurking over them every minute. Many 

of them went insane. Women strangled their children with their own 

hands, so that the children would not have 'to be murdered by the 

Lithuanians or be buried alive. The unfortunate women saw that they had 

no hopes of surviving. They cried in a heart-rending way, begging the 

murderers to let them leave the ghetto, but the partisans enjoyed 

themselves, laughing and joking. The women ran here and there, wringing 

their hands, their eyes staring at the heavens ••• which were dumb to 

their weeping and prayers. Nevertheless several hundred women managed 

to escape from the ghetto. Most of them were caught while escaping and 

taken to prison. From there they were taken directly to the pit. 

Between Saturday night and Monday evening women continued to be brought 

from the c'ountryside. 

On Monday, December 23, 1941 in the evening, the murderers packed 

groups of women onto wagons, and drove them to the forest near the 

Rainiai compound, not far from the spot where the men had been shot. 

The women and their children were taken to their deaths in groups. 

Those who remained in the ghetto had to wait their turn. It was 

impossible to escape. Many of the village peasants brought the bound 

women directly to the pit to be shot. The shouts and weeping of the 

women and children did not frighten the murderers. They carried out 

their bloody task to the end. 

On Tuesday December 24, 1941, the murderers finished shooting the 

women, and they immediately began preparing for their great, festive 

holiday of Christmas. 

The murderers celebrated that holiday with much liquor, wine, honey 

cake and music. The Lithuanian murderers of Telzh had rid themselves of 

the Jews forever. 

Nor did the girls who had converted save their young lives. 
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Murdered After the Slaughter of the Women and Children 

As Malke Gilis relates, many women escaped to peasants in the 

villages. The peasants kept them for a certain time, and then they 

themselves brought police who arrested the escaped women. There were 

dozens of such cases. There was no way to save oneself, no one to turn 

to. This was at the beginning of the war, when the peasants were 

certain of a German victory. • and couldn't keep themselves away from 

the Jew's "treasures," which they inherited from the dead Jews ••• 

After Christmas 1941, there were 75 women in the Telzh prison who 

had been captured in the villages and forests. They too were taken to 

the Rainiai forest and shot. No Germans were seen during the slaughter. 

Everything was carried out by Lithuanians from Telzh and the surrounding 

area. Whose command it was to shoot the women of Telzh, Malke does not 

know. 

1) In the winter of 1941 three young girls (aged 12, 13 and 14) 

were found leaning against each other, frozen, around a tree. 

2) Miss Dr. Shapira was found buried thirty centimeters 

underground. It was said that she had been murdered by a peasant with 

whom she was hiding. This was in the summer of 1942. Who murdered her, 

the name of the peasant and the village -- Malke does not remember. 

3) Esther Bloch, Gite Bloch, and Eydele Bloch (aged 16) made their 

way out of the ghetto and escaped to the peasant Kelbshys. They were 

discovered there, and all were shot in the Rainiai forest. It is not 

known who betrayed them. This was in the year 1942. 

4) Mery Shl omovi tz, who had escaped from the pit at Geruliai 

whiie the women and children were shot, made her way out of the ghetto. 

She spent some time with a peasant woman in a village. There she was 

caught and shot. It is not known who betrayed her and who killed her. 
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5) Five women who had managed to escape the ghetto lay hidden in a 

village with a church six or seven kilometers from Telzh. Among the 

five were the sisters Bine Borukhovitz, Feyge and Brayne Libovitz. 

Malke does not know the first or last names of the other two. They hid 

with a Russian for two years. All five died. Who betrayed them and how 

they died, Malke Gilis does not know. 

6) Ruta Gurvitz -- a twenty-year-old student, had married a Jewish 

engineer in the year 1940. Her husband was one of the first men shot. 

While she was in the Telzh ghetto she became acquainted with a 

Lithuanian from Telzh and married him. The two of them left Telzh. She 

bore a child and lived in a small town with her Lithuanian husband, A 

day before the Russian army arrived· in Telzh she was recognized as a 

Jewish woman. Her husband shot her with his own hand, and then he shot 

himself. 

7) In the summer of 1942 two women came to the peasant Juosas 

Baltmishkis. They were two sisters named Khaye Tugam and Mashe 

Libovitz. Mashe's husband had died with the rest of the men at Rainiai. 

There was a third sister named Libe together with these two. Libe was 

married. They escaped the ghetto together. All three sisters hid with 

Russians, all three with different peasants. Once they were spotted and 

betrayed. Two wagons carrying Lithuanian police came, and they found 

Libe at the home of a Russian. they took Libe into the yard and shot 

her on the spot, The second sister, Mashe, saw the murderers coming 

from a distance. She managed to hide under a porch. The murderers did 

not find her. The third sister Khaye did not manage to hide, and 

climbed under a bed. The Russian peasant threw a sack over her. The 

murderers searched everywhere. They did not find her. When the 

murderers had left the village, the Russians no longer wanted to keep 

the two sisters. Khaye and Mashe came to the peasant with whom Sheva 
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and Malke Gilis were hiding. The two women had a few possessions, and 

gave them to the peasant Juosas Baltmishkis. 

In Sum: The Survivors 
Malke Gilis: How She Survived 

Altogether, 64 women escaped the ghetto and survived. Dr. Dovid 

Kaplan and Dr. Blat, together with his family, also managed to hide and 

survived. 

Before the Telzh ghetto was liquidated, there were 500 women who 

had been brought from Geruliai and 220 from the countryside. The 220 

women had not been in the ghetto. They had worked for peasants, who had 

taken them from the Geruliai camp. 

On the morning of Sunday, December 22, 1941, no one was allowed to 

leave the ghetto. Malke Gilis had a pass from the German commandant to 

go into the city to work. She showed it to the murderers, and promised 

to be. back in the ghetto at 12 o'clock. Fortunately the murderers 

allowed Malke out of the ghetto, and she did not return there. The 

Lithuanian girl Stase Baltmishkyte hid Malke in her home. Eight more 

women came running to Malke from the ghetto; they too hid with the 

Lithuanian woman. All eight lay hidden under the beds and in an 

armoire. This was Sunday evening. When the police came looking for 

Malke, the young Lithuanian woman explained to the police that Malke had 

gone to the ghetto in the morning and had't returned. The police 

believed her, and they did not look around. 

The women escaped further in various-directions. 

Malke Gilis escaped Telzh, and mixed among the peasants who were 

coming from church. On Sunday evening it was quite dark and rainy. It 

was the Sunday before Christmas. Malke left the city. On the way to a 

village she met up with Sheva Bloch, who had run away from the ghetto 

the same night. On the way the two women encountered wagons which were 
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bringing Jewish women from the countryside into the ghetto. The women 

in the wagons moaned and wept. The two women ran further. Then they 

saw people with flashlights. The women understood that these were 

police, and hid. 

At that moment women who had escaped from the ghetto arrived. The 

police arrested the women. Malke and Sheva Bloch ·snuck into a forest. 

It was dark as the grave that night. The women wandered aimlessly, 

through mud and puddles. It was bitter cold by then. Half the night 

the two women wandered through the forest. In the middle of the night 

they reached a peasant's hut at the edge of the forest. They knocked on 

the door. The peasant came out. He was an elderly peasant, aged 65 •. , 

He took the women in and temporarily hid them in a chicken coop. For 

several hours he dug, preparing a small pit near a pig sty. He placed a 

bit of straw inside. Then the women lay in the pit. The peasant 

covered the women with boards and shoveled dirt over them. ~ pipe 

carried a bit of stinking air to the women in the pit. For three days 

and nights the women lay in the pit with nothing to eat or drink, and 

without seeing any light. 

On the morning of Monday December 23, Lithuanian partisans and 

police came to the peasant's home, looking for women who had escaped 

from the ghetto. But they found no one, and went away. Immediately 

afterward the peasant placed the two women in his house, in a side room, 

beneath the floor. There was an old storage space for potatoes there, 

covered with a tap door and covered with dirt. The two women found out 

that the good peasant they had happened to find was the father of 

Malke's acquaintance, Miss Stase Baltmishkyte, who was learning a trade 

in Telzh, and with whom the eight women who had escaped from the ghetto 

had temporarily hidden. 

After New Year's came the peasant's son, a policeman in Telzh who 
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had shot Jews. His father immediately told him about the two Jewish 

women who were hiding at his home. The policeman Vaclovas Baltmishkis 

did no harm to the two women. 

The two women lay in the small cellar for a full six months. At 

one point the son proposed to the father that they put an end to the two 

Jewish women. The father was against it. The two women heard the 

conversation. The next day his daughter Stase came from the city. She 

had settled in a Jewish home in Telzh and done everything she could to 

become an intellectual. As she understood it, that meant she should 

become a milliner. Malke proposed to her that she take orders in the 

city and bring them to the country, where Malke would finish them an~ 

also teach Stase her trade. Stase liked the idea, and thanks to this 

the two women r~mained at the peasant's home. Stase kept for herself 

all the money earned for the work. She did not even give Malke a crust 

of bread for it. 

One time the peasant annouced that the women had been spotted, and 

he would not keep them any longer. He drove the two of them out to a 

bunker in the forest. The two women declared that they would both 

rather drown themselves. This was December 26, 1942. From a distance 

the two women noticed trucks full of Germans coming and surrounding the 

bunker. The two women remained at the peasant's. 

The peasant's son often came and spoke about women who had been 

found in the forest or at peasant's homes. Once the son came from the 

city quite satisfied, bearing a pack of goods. Malke Gilis herself saw 

a white bed spread in the pack, smeared with much blood. The rest of 

the goods were also partly covered with blood. Where had he gotten the 

things? Malke Gilis did not know whether he shot someone when he took 

these goods. 

The old man often treated the women very badly. He tormented Malke 
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for some time with the demand that she convert. Sheva Bloch had already 

converted in the ghetto. Malke resisted the peasant's demand. The 

peasant was a very religious man. More than once he shouted at Malke: 

"Cursed Jew woman I" Malke saw that the peasant's demands that she 

convert grew more and more intense, so she decided to leave the peasant. 

Yet the peasant was not a bad man, and he did not let Malke leave. He 

also had material considerations for keeping her. Malke earned good 

money for the hats, and meanwhile the peasant's daughter learned a 

trade, which gave her a chance to become "an intellectual." 

During the action against children in the Shavl ghetto, 

Mrs. Shoshana Kagan (nee Gurvitz) escaped with her daughter Naomi, aged 

seven. A different peasant brought Shoshana to the peasant Baltmishkis, 

who agreed to hide and rescue her as well. At the peasant's home Malke 

worked on the hats. A sec.ond woman worked as a servant. They suffered 

considerable hunger, cold and fear. More than once the peasant drove 

them out of the house and even beat them. During the whole time they 

only received enough food to remain alive, though Malke earned enough 

money. More than once Germans with Lithuanian police, and later Germans 

and Ukrainians, came into the house. They looked around and inspected 

the peasant's home. The Germans had gotten word that the peasant was 

hiding Jewish women. But the murderers did not find the women, and all 

of them remained alive. 

As the front was approaching the village, Germans made their 

quarters at the peasant's home. They were there for some two months' 

time. When the Germans left the house on maneuvers, the peasant gave 

the women food. •rhe sound of Red artillery fire encouraged the peasant 

to save the five Jewish women. He hoped that things would go well for 

him "in the Red world to come" as well. •• 

A day before the Red. Army arrived the peasant's son, the policeman, 
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escaped to Germany, 
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The Long-Awaited Liberation 

Telzh 

The five women hid until the Red Army came and put an end to the 

·suffering of all the Jews who were in hiding. 

Why did the policeman, the peasant's son, not betray the Jewish 

women? Malke explains this with the fact that he respected his old· 

father as well as his sister. In addition, it may be that he himself 

began to understand the huge crime that he had committed in shooting the 

Jews. He was afraid of possible punishment or revenge, if the Soviets 

returned. In keeping the women, the elderly father wanted to have 

evidence which would clear the family of the awful crime which the son 

had committed, 

The peasant Baltmishkis kept the other two women because they had 

giveh him a gold watch, shoes, clothes and other things. 

The defeats of the German army at Moscow, and later on other 

fronts, led the peasant to anticipate the possibility of a reward after 

the Soviet victory. 

In general the truth must be told: the peasant risked a great 

deal. He was deeply religious and did everything to keep the women 

alive. More than once he gave the women some bread without his wife's 

knowledge. 

The women were saved by the peasant Juosas Baltmishkis, and they 

will be eternally grateful to him, At that time the peasant lived in 

the vilage of Germunt, Telzh County, eight kilometers from the city. 

The good peasant saved five Jewish 

eternally remembered for the good. 

women, risking 
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I, Malke Gilis, born Rabinovitz on December 10, 1912, related to L. 

Koniuchowsky word for word everything that is written on 47 pages in 

this notebook. I signed each and every page, and each page is also 

stamped with the seal of the Cultural Office of the Landsberg Camp. All 

the facts, dates and names of places and people are consistent with the 

tragic reality of the past, and I attest thereto at the end with my 

signature: Malke Gilis [signature]. 

L. Koniuchowsky [signature] 

Landsberg, December 11-12-13, 1946 

Attested to by the technical director of the cultural office of the 
Landsberg Jewish camp 

Tsvi Milshteyn [signature] 

December 24, 1946 

Translated from a Yiddish manuscript 
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The S.laughter of Women and Children in the Telzh Ghetto 

Khane Pelts relates: 

Telzh 

The 500 women and children in the ghetto were allowed out into the 

street for two hours each day to beg something to eat. The inhabitants 

regarded the shooting of the Jews as a small operation, like cutting off 

a growth from the Lithuanian body. There were also those who were 

sympathetic, but very few. In addition to the food they begged, the 

women often received some 100 grams of bread a day. The women were not 

taken to work. A month passed in this fashion. When the work in the 

fields and villages began and it was time to dig for potatoes, the 

peasants in the countryside were permitted to take Jewish women from the 

ghetto as workers. The women went to work eagerly, because they hoped 

to receive better nourishment. In addition they wanted to be useful, 

thinking they might be able to save themselves that way. The women 

worked for the peasants for more than two months. The women from the 

countryside used to come to visit the ghetto on S.unday, bringing food 

for their friends from the peasants. The women came from the 

countryside without any guard. They only had to wear yellow patches. 

An order came that before Christmas all of the Jewish women who 

worked for the peasants had to return to the ghetto "for health 

examinations." Everyone knew what was really going on. Many peasants 

bound the hands and feet of their Jewish women and took them backinto 

the ghetto. Those peasants who were a little bit late brought the bound 

women directly to the pits near the Rainiai compound. Those women who 

had remained in the ghetto were already P.Xhausted or sick. Others who 

had small children could not escape. 

Khane Pelts, her sisters Rokhel and Mine; Ida Aranovitz and her 

sister Rivke; Khave Kagan and her daughter Mine; Leye Pelts; all were 

permitted by the peasant to escape from his farm, and they avoided death 
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this time. Other women managed to escape from the ghetto. The rest 

were taken away from the ghetto. This was on Christmas Eve. They were 

taken across Lake Mastas to the Rainiai compound. Pits had already been 

dug there. It was quite cold already; it was the winter of 1941. The 

women were forced to strip completely naked. For hours naked women 

stood in the cold near the pit waiting for death. One of the women 

still had a watch which she gave to the murderer Indzilevitz, so that he 

would not keep her in the cold but shoot her quickly. A friend of his, 

another murderer named Stulpinas who lives by the lake, related this 

himself in a boasting manner. 

A twelve year old girl named Itele Shveid survived the slaughter1 

She went to the pit naked with nine other women. The murderers turned 

their backs for a while, and in just a shirt she escaped from them. 

Other women ran with her. But these were shot as they ran. While she 

was running from village to village, she found.an aunt of hers hidden in 

a village. The two survived together. Her aunt had not been brought 

back to the ghetto by the peasant, and was in hiding. In the village 

she was called Blume. Many girls ran to escape the shootings. But they 

ran naked and barefoot. The peasants did not want to let them into 

their houses. They froze their arms and legs until they were caught and 

returned to the Telzh prison. When a large number had been assembled, 

they were taken away to the Rainiai pit and shot. 

Many women escaped to the Shavl ghetto and died there. 

Never:theless some 60 women survived in hiding by peasants with whom they 

were acquainted, and whom they paid with gold, money and other things. 

Others kept the women figuring that it would spare them from hiring 

servants, and they exploited the women with hard work. Many peasants 

saved young women on condition that the women lived with them. They 

made the women "wives" of entire groups of men. • • Others converted 
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and were rescued by Christian believers, 

~he villages, and so forth. 

Telzh 

Many became prostitutes in 

How Did Khane Pelts Save Her Life 
and Survive Until the Liberation? 

Khane Pelts and her friends did not return to the ghetto, but 

escaped from the peasant for whom they had worked all summer. They went 

to a different peasant named Arlauskas in the village of Burnu. They 

gave him right away three women's and three men's watches, diamonds and 

other valuables, He promised to hide the unfortunate woman until the 

end of the war. He kept them no more than a week in an attic until he 

drove them out, The women were still terrified, exhausted and 

desperate. Only one week earlier their sisters and mothers had been 

slaughtered. There were no more Jews left. They wept, pleading with 

the peasant to keep them a while longer and let them gather their 

strength. The peasant would not agree to this. The women were left 

with no financial means. They could not believe that this peasant, who 

·had brought them food in the ghetto, would treat them this way. He had 

done this in order to win the trust of the unfortunate women, and that 

was why the eight women gave him everything that they had. They asked 

him to return to them at least part of what he had taken from them, 

because they had no way left to pay another peasant who might take them 

in, hide them and feed them. But the peasant threatened that if they 

did not go away and stop asking for their valuables, he would bring them 

into the hands of his Lithuanian friends to shoot them. He ordered two 

prisoners who worked for him to throw the women out. At night all of 

the women left with no prospects, aimlessly, into a strange and hostile 

world, among unknown forests, pastures and fields. Their feet burned 

with cold, wind and strangeness. They went into a forest, not far from 

the Geruliai compound. In the forest it was dark and cold. They all 
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clung to each other, warming each other's bodies. Early the next day 

all eight went to the home of a peasant they did not know. They were 

all there for several days. Khane and her two sisters Mine and Rokhel 

went into the village Arindaytsh. The rest went to Laukuva. In the 

village of Arindaytsh they wandered until a peasant whom they did not 

know took them in and kept them for several days. The master for whom 

the eight women had worked during the summer, Ivashkevitsius, came there 

with a friend of his from near Krozhiai. But for the time being the 

peasant from near Korzhiai could take only one woman. The older sister 

Mine went to his place. He promised to come and take Khane and Rokhel a 

week later. Meanwhile they stayed with the peasant for three days. 

Every day he threatened to hand them over to the police. He demanded 

money from them. The two sisters still had a ring. They surrendered 

it, but he demanded more. They pleaded with him that they had nothing 

left. He took the two of them to a "cousin" of his near Luknik. There 

he left them in a forest to wait. He himself went off and hid. A while 

later he came out of the forest and said that his "cousin" had ordered 

them to go in. The girls asked the peasant to go with them. But he 

refused. He drove them out of the wagon, and drove away himself. The 

two girls stood alone in the great cold. It was four a.m. They walked 

on .another half kilometer and knocked on the door of a small house. The 

peasant, whom they did not know, gave the two girls a frinedly greeting. 

They warmed themselves up, ate their fill and began relating the plan to 

hand them over to a certain "cousin." The peasant explained that the 

"cousin" was a famous Jew-killer. He added that this man would have 

shot the girls in his own house, without even taking them away to Telzh. 

They could not stay with this peasant, because a neighbor had spotted 

them. 

From there they went off to the village of Yanapole in Varniai 
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County. Thus they wandered aimlessly, spending a day here, a night 

there, under constant threat of being caught and shot. 

The peasant who was keeping the older sister, Stradomskis from the 

village of Uzhkalnai, came to take the two sisters, as had been planned. 

But the man with whom he had left them declared that the two had been 

captured in his house, and they had certainly all been already shot. In 

the winter of 1941, after long wandering through the fields and 

villages, they managgd to find a hiding place with the priest Shapukas 

in the town of Pavandeny. They were there in the church for a few 

weeks. The two sisters found out from him about their sister Mine, who 

was still with the pesant Stradomskis in the village of Uzhkalnai. The 

peasant Stradomskis took one more of the sisters, Rokhel. And Khane 

went to a monastery which the priest had recommended. Eight or nine 

women were hiding in the monastery. The monastery was in the village of 

Koliainai. Rokhele stayed with the peasant Stradomskis for a few weeks, 

and then went on to a brother of the Koliainai priest. While she was 

there, a boy from Kelm named Yakov Zak find out about her. From that 

day on Rokhele, her 'sisters and the rest of the women in hiding were 

defended by armed Jewish boys. (See the testimony about the slaughter 

of the Jews in Kelm by Yakov Zak -- L.K.) Yakov Zak found them in the 

spring of 1942. This is the conclusion of Khane Pelts' testimony. 

Translated from Yiddish manuscript 
into English by 
Dr. Jonathan Boyarin 
Signature:~ · 

, ✓-"~-

New York, ew York 
March 24, 1988 
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The Slaughter of Jews in the 
Lithuanian Town of Rietavas 

Eyewitness Testimony of: 

Rietavas 

Yente Alter (nee Gershovitz), born December 24, 1924 in the town of 

Upinas. Her father's name was Shmuel Gershovitz; her mother's name was 

Beyle. Education: primary school. Since 1934 she had lived in 

Rietevas, until the outbreak of the war. 

The Jewish Population; Their Economic and Cultural Life 

Rietavas is in Telzh County, forty kilometers from Telzh. The Jura 

River flows through the town. Until the outbreak of the war some 200 

Jewish families lived in ·Rietavas. Most of the Jews in town were 

occupied in commerce and artisanry. A few Jewish families were occupied 

in agriculture. The economic situation, on the average, was not bad. 

The larger enterprises and businessmen in town were the following: 

1. A mill and sawmill belonging to the Jewish businessman Borukh 

Rosenheym and his partner. 

2. A small leather factory belonging to the Jewish businessman 

Dovid Fridman. He also had a leather store. 

Rietavas contained a Hebrew elementary school, headed by the 

teacher Perl Levinson from Telzh; a Hebrew-Yiddish library; and a heder. 

There was a large old synagogue and a study house. Some of the 

young people studied in the Telzh yeshiva and in the Hebrew gymnasium, 

Yavne. The majority of the Jewish youth were organized in the Zionist 

movement. 

The relations between the Lithuanian population and the Jews in 

town were satisfactory. In 1939 it happened more than once that anti

Semitic groups spread leaflets calling for people not to buy from Jews, 

to avoid their company and so forth. The leaflets were spread by 

members of the "Verslas" society. The anti-Semitic agitation had its 

effect. The main leader of the anti-Semitic agitation in Rietavas was 
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the veterinary doctor of the town. After the Red Army arrived in 

Rietavas in the summer of 1940, the anti-Semites superficially stopped 

their poisonous agitation against Jews. 

In Rietevas there were large barracks where Red Army soldiers were 

quartered. On Saturday, a day before the war broke out, the army left 

the town on maneuvers. The Jews in town sensed that something was going 

to happen in the immediate future. The Red Army soldiers confidentially 

told their Jewish acquantances that a war was bound to break out soon. 

Rietavas lies not far from where the German border was at that time. 

The Outbreak of War Between Nazi Germany and the Soviet Union , 

On Sunday morning, June 22, 1941, people found out that there was 

war between Fascist Germany and the Soviet Union. The commangers of the 

Red Army hurriedly evacuated their families. Some of the Jewish and 

Lithuanian Communists and Communist Youth left with them. 

wounded Red Army soldiers immediately began to be brought to 

Rietavas from Gargzhdai. The Jews escaped from town into the villages, 

bringing along some of their better possessions. Some ten young people 

evacuated to the Soviet Union. The majority of the Jews in town did not 

believe there would be a quick advance by the German army, and decided 

to wait in the villages until the Red Army drove the Germans from 

Lithuania, when they would return to town. 

While escaping from Rietavas to the villages, the civilian 

population was strafed by the German army. Several Jews were killed by 

the bombardments. Among them Yente remembers: 

1. Dovid London, in his thirties, a merchant. 

2. Efroyim Ripkin, about 35, a merchant. 

3. Ben-Tsion Milshteyn, a former yeshiva student. 

At 12:00 on Monday, June 23, 1941, the Jews in the villages saw the 
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town of Rietavas in flame on all sides. On that day, after a great 

battle including street fighting, the Germans entered the town. 

On Tuesday, June 24, 1941 an order was given for all the Jews to 

leave the villages and return to town. Lithuanians were strictly 

forbidden to hide Jews. The peasants in the villages simply drove the 

Jews off of their farms. On Tuesday the Jews returned to town. A few 

Jews still remained in the countryside. Lithuanian partisans went from 

village to village forcing the Jews to ride back into town, so that by 

Wednesday, June 25, 1941, there were virtually no Jews left in the 

vilages. Some of the Lithuanians who had fought with weapons, helping 

the German army against the Red Army, gave themselves the name of 

"Partisans." The entire town was burned down. Only a few houses near 

the edge of town still stood. All of the Jews settled int.o the few 

remaining houses. The civilian power in town lay in the hands of 

partisans. 

Torture, Humiliation, Looting and 
Murder of the Jewish Population 

On Wednesday, June 25, 1941 the leader of the partisans announced 

to the Jews from town who had returned, that whoever wanted to could 

move and live in the countryside. He added that everyone would only 

have to come to town to work each day. The Jews happily packed up their 

things and rode to the country. But they were turned back to town by 

Germans. All the Jews were gathered into a barn belonging to a 

Lithuanian farmer named Steponkas. 

As soon as all the Jews from town and those who had been brought 

from the villages were taken to the compound, the Germans and partisans 

lined up all the Jews -- men, women and children -- in rows. They 

themselves lined up in a row facing the terrified Jew, aiming their 

rifles, as if they were getting ready to shoot the Jews on the spot. 

The panic among .the Jews was great. Several of them began saying Psalms 
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They took men out of the row, beat them and drove them around the 

yard with pieces of wood they had torn from the fence. The men had to 

undress until they were half-naked, and the partisans and Germans poured 

cold water on them. This went on for several ·hours. 

On the evening of Wednesday, June 24, 1941 all the Jews slept in 

the barn on the bare earth. The barn was full of cattle dung. Everyone 

lay down to sleep on this refuse. 

All day long on Thursday, June 26, 1941 the men continued to be 

tormented in various murderous ways. The town rabbi Shmuel Fundler and 

Shmuel Gershovitz had half their beards shaved off by the Germans, who 

chased them around the yard together with the rest of the men. The 

torture of the men became a daily program for the German murderers and 

their loyal assistants, the Lithuanian partisans. 

The men not only had to run around the yard for hours. Th~y were 

forced to run, fall down, and get back up, and also to sing religious 

and Soviet songs. They were beaten with boards, beams, pieces of woods, 

and stones. This continued for exactly a week, until the middle of July 

1941. From there all the Jews were driven to a second place, in a house 

belonging to the Lithuanian Rosozovsky. The crowding was terrible. 

Hunger tormented everyone. The Lithuanian partisans stood watch around 

the house, making sure that the Jews did not leave. No one was allowed 

in to see the Jews. -The Jews in the house were fed spoiled bread which 

the Red Army had left behind. 

The men and women who were able-bodied were taken every day to do 

various tasks. The main jcb was clearing the ruins away from the 

streets and cleaning Lithuanians' outhouses. Lithuanian townspeople 

asked the partisans to bring Jewish women to their houses to wash 

laundry and floors, Partisans stood on guard while the work was done. 
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One night one of the brothers Remeikis, who were partisans, came to 

the house and took away four Jews: 1) the butcher, Moyshe Kats; 2) the 

wigmaker Heshl Garber; 3) Nokhke Shmole; and 4) Felix Radiskansky. The 

Lithuanian murderers took all four away nearby the Lithuanian cemetery 

and shot them. 

-
It was said then that the murderer, who was also a butcher, had a 

grudge against these four Jews. A Lithuanian peasant woman from town, a 

servant of Nokhke Shmolkes, told about their death the next day. 

There were lootings virtually every day. Any Lithuanian who wanted 

to looted openly and freely. 

During the work the partisans tormented, bullied and mocked the• 

Jews and their religion. They had a weakness for teasing, mocking and 

tormenting religious Jews. Once at work in the courtyard and park of 

the Polish Count Oginsky, Rabbi Shmuel Fundler was forced to get into 

harness instead of a horse. The rabbi could not withstand this, and 

suffered a heart attack. He lay dead on the spot. This was July 2 or 

3, 1941. 

Nor were the Jews left in peace at night. The partisans came into 

the house very often and took Jews out to clean outhouses in the middle 

of the night. They would also simply wake and terrify the hungry women, 

men and children. 

The Jews were kept in the house for about a week's time. 

On Wednesday of the third week of the war the partisans ordered the 

Jews to prepare to move to Telzh. The elderly and sick were placed into 

wagons, The younger and stronger were forced to go on foot. The Jews 

placed the last of their possessions in the wagons, Before they left 

the house the partisans ordered the Jews to surrender their money, gold, 

silver and other valuables. They threatened to shoot any-0ne who tried 

to hide anything, All the Jews surrendered virtually everything which 
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still remained after the various lootings. 

On the way the partisans beat and drove the Jews, who were already 

thin and exhausted. At every place along the way where the grave of a 

fallen German was found, the· partisans forced the Jews to stop and kneel 

in front of the grave. 

Yente adds that she suspects that the Lithuanian partisans would 

have done away with them along the way through various tortures, were it 

not for the several German guards, who in many cases behaved better 

toward the unfortunate Jews than did the Lithaunain partisans. 

The Jews walked for two days. They walked at night as well. The 

way took a long time because it was terribly hot, and many of the women 

did not want to put their small children into the wagons; the children 

walked as well. 

The Jews arrived in Telzh during the night on Thursday, and slept 

outside, in a side street. The Germans did not return. 

In the Vieshvenai Compound 

On Friday of the third week of the war the partisans from Telzh 

arrived with the Jews from Rietavas at the Rainiai compound. 

Jews from Telzh had been herded together in that compound. In the 

Rainai compound the Jews from Rietavas were held a few hours, and then 

taken away to the Vieshvenai compound, four or five kilometers from the 

Rainiai compound. In Vieshvenai Jewish men, women and children from the 

following towns in Telzh County were herded together: 

1. Varniai. 

2. Tverai. 

3. Nevarenai. 

4. Zarenai. 

Partisans stood on guard around the Vieshvenai compound. All of 
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the Jews who had been herded together were forced into barns. The Jews 

were forbidden to leave the compound and go to peasants in the nearby 

villages. The Jews from the towns listed above were packed into five 

barns. The Jews "arranged themselves" on the ground, and slept on· the 

bare earth. The small children wept and asked their weeping mothers for 

food. The noise and confusion was always great. 

The Jews in the barns went hungry for several days and nights. 

Hungry and desperate, people lay down to sleep at night, with no hope 

for a better tomorrow. 

It was very dirty. Most of the Jews no longer had any clothes to 

change into. The lice were unbearable. The lice tormented the barely 

living Jews in the barns, consuming their last bit of strength. 

The Jews in the Vieshvenai compound had a committee. The committee 

attempted to ease the sea of suffering and need experienced by the Jews. 

They also arranged the work details which went to Telzh. In all, the 

partisans took a few dozen young men to work. 

Once, on the third day after the Jews from Rietavas were brought to 

the Vieshvenai compound, Monday of the third week of the war, the 

partisans took ten men and five women away from Vieshvenai to work in 

Telzh. Yente voluntarily went to work, hoping to get s~mething to eat 

in the city for her hungry family. The Jews were marched off on foot 

some seven or eight kilometers to work. 

When they had been brought to Telzh, the group of men.and women 

were forced to remove weeds, including some with thorns, from a potato 

field. The partisans would not let them rest; they constantly drove the 

Jews to work faster. They worked until four o'clock, when a breathless 

partisan arrived and quietly passed a secret message to those who were 

supervising the work. Immediately work was stopped, and the Jews were 

hurriedly taken back to the Vieshvenai compound. 
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As they were passing the Rainiai compound, the Jews heard shooting 

coming from the nearby forest. They paid no attention to the shooting. 

When they had gone further past the Rainiai compound, a truck emerged 

from the forest. On it were armed partisans, who were drunk and happy. 

They all pointed their rifles at the Jews and broke out laughing. The 

truck carrying the partisans drove off in the direction of the 

Vieshvenai compound. The troops leading the Jews obviously knew quite 

well what the partisans on the truck had accomplished at the Rainiai 

forest. One of them asked the other: "You understand?" The second 

answered: "Yes, I understand!" Yet the Jews still did not understand 

what it was that the guards were referring to. 

Yente's Older Brother Shot; 
The Demon's Dance at the Vieshvenai Camp 

When they had been returned to the Vieshvenai compound, Yente and 

the rest of the Jews did not understand why there were no Jews to be 

seen at the compound. Nor were there any children. Dead stillness 

reigned in the barns. The group of Jews who had been brought back were 

driven into the barns. 

Yente's brother Yerakhmiel-Vulf, then thirteen years old, greeted 

her with the terrible news that their oldest brother Yakov-Ber had been 

shot. Their parents lay deep in thought and sorrow. A heavy, leaden 

deathly stillness covered their faces. Yente realized that her parents 

had been dreadfully affected by the tragic fate of her brother. All the 

Jews lay as if dazed by the terrible hours they had just lived through. 

All of the men had been murderously beaten. Yente found out that 

while she and her group had been working in Telzh, all of the men had 

been driven out of the barns. They had all been herded into the 

compound, forced to run, fall and get back up again. All of the fences 

around the yard had been broken up. The Lithuanian scoundrels had 
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beaten the men with boards, pickets and poles on their heads, sides and 

wherever the blows happened to land. The partisans forced the men to 

dance and sing, promising the Jews: "This is the wedding without music. 

A few days from now will come the wedding with music." 

The men called the inquisition "the Devil's Dance." It was carried 

out by the partisans who had slaughtered the Jews of Telzh at the 

Rainiai compound a few hours earlier. The Jews who returned on foot had 

actually seen them driving away from the Rainiai forest in a truck, in 

the direction of the Vieshvenai compound. While Yente was on the way 

from the Rainiai compound to Vieshvenai, her brother Yakov-Ber was shot 

while the "Devil's Dance" was going on. • 

While the men were driven into the yard and being beaten, they 

trampled each other in order to avoid blows. The doctor from the town 

of Tver, whose last name was Traub, and the Jew from Telzh Itzikson, lay 

dead in the courtyard from the blows. One of them had suffered a heart 

attack. It is hard to imagine the confusion and panic among the deathly 

terrified men. While he ran, Yente's father Shmuel had seen his son 

Yakov-Ber lying on the ground. He thought that he had fainted and 

fallen. As he ran past he shouted to his son: "Stand up my child, 

they' 11 murder you!" Yakov-Ber answered in a weak voice: "I cannot get 

up any more, I'm done for." It turned out that for no reason at all one 

of the partisans had indicated that Yankev-Ber was a Communist. He had 

been shot in the head. An elderly Jew brought Yakov Ber's cap into the 

barn, soaked in blood. 

The "Devil's Dance" took place Monday, July 14, 1941, during the 

fourth week of the war. 

The Slaughter of All the Men at the Vieshvenai Camp 

On the evening of Wednesday, July 16, 1941 a truck carrying armed 
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partisans arrived at the compound. Among them were a few Germans. They 

drove all the men above the age of thirteen into the yard. One German 

entered the barn where Yente's family was staying, and gave a speech to 

the women. He said "You won't be seeing your husbands anymore. Nothing 

will be done to women and children. I'm taking on the whole job with 

pleasure. Today the men will have a wedding with music." 

All of the men were driven away from the compound on foot, to a 

nearby woods. A short time later shooting was heard. It continued for 

almost an entire night. The women and children in the barns were 

strictly forbidden to weep or to talk among themselves. 

in the barns and saw to this. No one slept that night. 

Partisans stood 

The women ° 

listened in helpless heartbreak as their near and dear ones were shot. 

_On Thursday, July 17, 1941, the killers came back looking for men who 

had hidden in the barns. They found a few young men who had been in 

hiding, who were able to pass as children. They discovered a few more 

children hiding in the various barns, and took them off to the woods, 

where they were shot. 

That Wednesday Yente lost her father Shmuel, and a brother named 

Ben-Tsion, aged 15. Yente relates that Wednesday evening heaps of 

possessions of the men who had been shot lay in the yard near the barns. 

Yente and other women saw them through the planks of the barn. 

All the next day, Thursday, Yente still saw the possessions lying 

in heaps; passports and photographs were scattered around the yard. 

None of the cries of the men who were about to be shot were heard 

in the barns. The spot where the men were shot is not far from the 

compound, about 300 or 400 meters in all. 

That same Thursday evening, all the women and children were taken 

from the barns in trucks to the Geruliai compound. Before they were led 

out of the barns, peasants from nearby villages received permission from 
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the partisans to take women to work for them. Some fifty women rode 

away to stay with pesants that day. 

In the Ger·uliai Compound-Camp 

When they arrived at Geruliai they found the women from Telzh. The 

latter related that the men of Telzh had been shot that same week, 

Monday the 14th and Tuesday the 15th of July, 1941. The women moved 

into barns. There was no ·fence around the compound. Partisans kept 

watch. The guard's command post had been set up in a building in the 

compound. 

The conditions at Geruliai were no better than at Vieshvenai. the 

women lived in five or six barns. The women did receive a small food 

ration. However, it was not enough to still their hunger. It was 

terribly filthy there. The women were not taken to work too often. 

Some two hundred women were taken to do agricultural work in surrounding 

compounds, or for individual peasants. The women eagerly went to work 

in the village, because they were better fed in the villages, and also 

had a slight chance of helping their families in the Geruliai camp. 

An epidemic broke out among the children in Geruliai at that time. 

Many children died at that time. 

A committee of women was organized. They tried to care for the 

women's needs, and helped a great deal in arranging nutrition in the 

camp. 

Exactly one week after the women and children were taken from the 

Vieshvenai camp to Geruliai, Jewish women and children were brought from 

a town called Laukuva. Laukuva is in Tawrik County, some thirty 

kilometers from Telzh. The men from the town of Laukuva had been taken 

to a camp in Heidekrug. (For more details, see the testimony about the 

Heidekrug camp -- L.K.) 
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For roughly.six weeks the women and children stayed at the Geruliai 

camp. During that time they suffered assorted chicaneries at the hands 

of the partisans. Sometimes the partisans would enter the barns at 

night with flashlights looking for women. There were many cases of 

women who had been raped. Various rumors constantly circulated in the 

camp, one more tragic than the last. It was often said that graves were 

already being dug, and the women and children would be shot. 

Among the women were a few clandestine men, dressed up as women. 

Women and Children Shot at Geruliai 

Everyone knew by now that the men from all the nearby towns and• 

from Telzh had been shot. On Friday, August 29, 1941 (the sixth day of 

the Jewish month of Elul), a rumor circulated in the camp that all the 

Jews from the camp would be taken to a ghetto in Telzh on Sunday. 

On Saturday, August 30, 1941 (the seventh of Elul), the camp 

committee announced that the commandant of the camp had demanded a 

"contribution" of 30,000 rubles from the women. The "contribution" had 

to be collected before 5:00. 

The women on the committee went through all the barns, and collecte 

the required sum. Esther Bloch clllected the money in the barn where 

Yente and her family were staying. 

The money which was collected was handed to the camp commandant on 

time. After five o'clock that same Saturday, all of the Jews -- women, 

children, old and sick -- were driven out of the barns and lined up in 

rows near the camp command post. 

One of the partisan leaders (Jodeikis?) gave a speech to the women. 

He explained that the younger women would be taken to the Telzh ghetto 

on foot. The women with small children, the sick and the elderly would 

be brought into the Telzh ghetto in wagons a little later. Not all of 
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the women believed the murderer's words. They were particularly 

suspicious because the murderer promised them that a special 

kindergarten would be arranged in the ghetto. After his speech he let 

everyone go back into the barns to pack their things. 

Peasants from town and from nearby villages arrived in the yard 

with wagons. 

Everyone took their bundles out to the yard near the barns and 

waited. 

The partisans then ordered everyone to line up in rows near the 

command post. The murderers commanded all the women up to the age of 

thirty to step out of line, and lined them up separately. The rest o'f 

the women and children were ordered to kneel immediately. At that 

moment no one knew what was about to happen, or which group of women's 

lives were in danger. The younger among the women under thirty, a total 

of 500, were chosen. These 500 women were taken to the Te.,1.zh ghetto on 

foot by partisans .• 

In order to confuse and terrify the women, the partisans constantly 

shot into the air. After the five hundred women had been taken from 

Geruliai, shots were heard in the camp. Later the women in the ghetto 

found out that all of the women and children in the Geruliai camp had 

been shot and buried in pits near the camp comand post. While the women 

were in Geruliai, a new cemetery was created for children who had died 

in epidemics. Pits were already prepared near the new children's 

cemetery. But nobody had known· about that before in the camp. 

That day (the seventh day of Elul), on the morning of Saturday, 

August 30, 1941, the partisans shot all the women and children in the 

camp at Geruliai. Yente· lost her mother Beyle and four brothers, 

Yerakhmiel-Vulf, Khatse-Mikhke, Itsik-Hilel and Ayzikl, ranging in age 

from five to fourteen. 



Leyb Koniuchowsky 63 Rietavas 

In the Telzh Ghetto 

The five hundred women managed with difficulty to settle into an 

area that was assigned to them, The huts were low, old and small. The 

lanes were constantly filled with mud, 

The crowding was terrible. It was never possible to clean out the 

dwellings on account of the mud, Everyone slept on the ground,/ without 

bedding. There was so little food that it was impossible ever to eat 

one's fill. There was no wood to heat the houses. In order to cook, 

the women used to tear up the wooden fences. 

A barbed wire fence surrounded the area, and partisans kept 

constant watch, The partisans allowed each woman to go out into the 

market to buy something to eat once per week. 

The women from Telzh had things which they had brought from 

Geruliai. They traded these things with the peasants for food. The 

situation of the women who had been brought from surrounding towns was 

tragic. They had neither possessions nor money left. Yente was 17 

years old at that time. She clung tight to other women from Rietavas. 

While the Jews women were still in Geruliai, peasants from the 

villages has had the right to take women to work. While the slaughter 

of the women was being readied, the commandant of the Geruliai camp had 

ordered all the women to be brought from the villages. The partisans 

had recorded the addresses where the women were working, before the 

women were released to the peasants. 

The partisan who received the order to announce to the peasants 

that on that Friday, August 29, 1941 (the sixth day of Elul), they had 

to bring in the women, intentionally burned the list. Only a few women 

were brought to Geruliai on Saturday, August 30, 1941 (the seventh day 

of Elul). The rest continued working for the peasants. 
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The partisan who burned the list and saved dozens of women from 

death had a Jewish wife by the name of Fridman, Yente does not remember 

the partisan's last name. After the 500 women were brought into the 

ghetto, an order was issued that all converts had to leave Telzh and 

enter the Telzh ghetto. A similar order was issued throughout Telzh 

county. 

Elderly converts from Telzh and from the surrounding towns came to 

the ghetto then, Among them were elderly men who left families behind 

at home. Among the younger women were three sisters named Fridman, All 

three had Lithuanian husbands, One of the three was the partisan from 

Telzh who had burned the list of names of women, who had been sent from 

Geruliai to work· for peasants. 

Conditions in the ghetto grew worse from day to day, Women sought 

every means possible to get away from the ghetto and work for peasants 

in the countryside, 

For six weeks ten women worked in various villages digging potatos 

for peasants, The women received better food for working, The women 

who were working did their best to be useful and to please the peasants, 

All ten women were young girls from Rietavas. Yente Gershovitz was one 

of them, 

When the potato harvest was over, the ten girls came back to the 

ghetto, They brought back food from the peasants' places, 

Yente was in the ghetto for exactly a week. It was already cold 

outside; the mud in the ghetto was deep. 'J'he conditions were dreadful. 

A peasant from a town called Nevarenai took Yente to do 

agricultural and domestic work. At first the peasant treated her well. 

Later the mistress of the house demanded too much work and gave Yente 

too little to eat. Then Yente went to a second peasant, one kilometer 

from town. 
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Three girls who had been taken from the Telzh ghetto worked for the 

priest in that town, All three were also from Rietavas. The three 

girls had in fact let the peasant know about Yente. The peasant had no 

children, and took Yente as a worker, 

When she had been with him a few days, the peasant rode off to sell 

produce at the market in Telzh. Yente wanted very much to know what was 

happening in the ghetto, and rode with the peasant. When they arrived 

in Telzh, Yente immediately went to the ghetto to see how her 

acquaintances were doing. 

Yente discovered a mood of dreadful panic in the ghetto. All of 

the women were saying that preparations were being made for the ,, 

slaughter of the women in the ghetto. An order had already been issued 

that all the peasants must bring the Jewish women from the villages "for 

health examinations." The partisans promised meanwhile that immediately 

·after New Year's the women would be able to return to the villages. 

None of the women believed the assurances of the partisans. The 

partisans threatened to punish peasants who did not bring the women in 

on time. Most of the women were brought to the ghetto by the peasants. 

There where many cases of peasants bringing women to Telzh by force, 

bound hand and feet. 

120 women from the ghetto were working in the Degatziu compound. 

Some of them returned to the ghetto. Fifty or sixty women remained in 

the compound. The economic director of the compound was a very good 

man, and he sympathized with the Jewish women. His name was Levgaudas. 

Yente and her girlfriend Peshe Kerl, from Rietavas, understood that 

the lives of the women in the ghetto were in danger, and decided to 

escape. Many women escaped through the ghetto fence at that point. 

Yente arrived in the ghetto on December 21, 1941. It was a 

Saturday. On Sunday, December 22 Yente and her girlfriend left the 
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ghetto, That same day they arrived in Degaitziu. All the fifty women 

were still there, They knew everything that was going on the ghetto, 

and could not decide what to do. 

On Monday morning Levgaudas made a special trip into Telzh to find 

out what was happening with the Jewish women in the ghetto. When he 

came back, his eyes were full of tears, He related that he had been 

able to ascertain that the women in the ghetto were to be shot, and that 

all the peasants were to bring the Jewish women to the ghetto, He 

advised all of the women in the compound to escape and hide. He 

explained that he was not afraid, and would know how to answer to the 

partisans for his actions. 

All the women escaped from the compound in groups, and hid in the 

nearby forest for the time being. The women were in the forest for 

exactly two full days. It was already winter -- the famous cold winter 

of 1941. There was deep snow on the ground, and it was already quite 

cold. The young girls sat in the brush huddled together, frozen, 

hungry. They were surrounded by an alien world, a murderous world, 

which sought to kill the remnant of the young women who had escaped from 

the Telzh ghetto. 

Partisans set off in search of Jews who had escaped and survived, 

as if they were going hunting. Every glance cast by a stranger meant 

death to the women in hiding. 

After their escape from the Degaitziu compound into the fores~, the 

women knew that all the women in the Telzh ghetto had been taken to the 

Rainiai forest and shot together with the children. Christians told the 

women in the forest about this, All the women in the Telzh ghetto were 

shot on Monday, December 23rd and Tuesday, December 24th, 1941. Of the 

five hundred women in the Telzh ghetto, some four hundred were shot 

then. 
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How Did Yente Alter (Gershovitz) Survive? 

Yente and Peshe went away to a spot near the Latvian border, three 

kilometers from the town of Lackauve, eleveri kilometers from the town of 

Pikeliai, and not far from Mazheikiai. Their goal was to escape from 

the bloody soil of Lithuania and reach Latvia. On the way they were 

assured that all of the Jews in Latvia were alive, and they would be 

able to survive more easily there. Peasants suggested this idea to the 

two girls. 

For two full days the two girlf7iends wandered across various 

villages, fields and forests, until they arrived at the home of a ,, 

peasant named Petras Mickus in the village of Judeikiu. The two girls 

stopped at the peasant's home to warm themselves, get something to eat 

and find out how they should proceed. 

The peasant talked the two girls out of going into Latvia. He 

insisted that all of the Jews in Latvia had been slaughtered as well, 

and the only place there was a ghetto was in Libave. He advised them to 

stay where they were and find protection from village peasants. He 

decided to keep the two girls for several days. The two girls stayed 

with the good peasant for two weeks. 

The village of Judeikiu is not far from Mazheikiai, in the 

Zhydikiai district. There were two other brothers named Mickus in the 

same village. 

All three brothers hid the two girls from New Year's 1942 until 

Passover. The two girls spent a certain amount of time with each of the 

brothers, frequently shifting places so that none of the surrounding 

peasants would have a chance to grow suspicious. But they spent most of 

the time with the first brother, Petras Mickus. They spent most of the 

time in the house, because it was extremely cold in the barn. 
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While they were in hiding, the girls tried to be helpful to their 

rescurers. They knitted socks, plucked feathers, patched old clothes, 

peeled potatos, and so forth. Of course, they also suffered a certain 

amount of hunger. 

By Passover 1942 the three brothers Mickus no longer wanted to keep 

the two women. Fourteen kilometers from the village of Judeikiu and 

twenty kilometers from Mazheikiai, in a village near the Lusu forest, a 

peasant named Andrijauskos took the two girls into his home. The 

peasant was a close relative of the brothers Mickus. 

The situation of the two girls was good at this peasant's home. 

The peasant set up a hiding place for the girls, He did not feed them 

badly. The two girls were there until after Shevuoth of 1942, and then 

they returned to Petras Mickus. The two girls wandered from one peasant 

to another. All that time the two girls received news of the Shavl 

ghetto. When they had been with Petras Mickus for six weeks, the two 

once again returned to the peasant Andrijauskos. The peasant's wife no 

longer wanted to keep the girls, and sought a way to rid herself of 

them. 

During the day the girls hid in the forest, near the peasant's 

farm. They received very little food. Nothing was brought to them 

during the day. At night the girls came to the farm and lay in the barn 

to sleep. The peasant woman or her husband brought them supper in the 

barn. They were there for two or three weeks. 

While they were with Andrijauskas the girls found out that two 

Jewish girls who had escaped from Telzh had been caught in a nearby 

town. On account of this Andrijauskos and his family became frightened, 

and they decided not to keep Yente and her girlfriend any longer. 

In a nearby village lived a partisan who very often came to visit 

the peasant Andrijauskos. The partisan was in love with the peasant's 
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wife. 
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One night in July 1942, when the two girls came from the forest, 

the peasant woman refused to let them into the barn for the first time 

ever, insteady politely inviting them into the house for dinner. 

While they sat eating supper at the table, a partisan suddenly came 

in. It was the peasant woman's lover. The partisan searched the two 

girls for weapons, and did them no harm. It was clear that the peasant 

woman had told her lover about the Jewish girls, and asked him to take 

them to the Shavl ghetto. 

The girls were terrified of the ghetto, and begged not to be taken 

there. The partisan promised to take them away to do agricultural work 

in a compound. 

At 2:00 a.m. the partisan lead the girls out of the house and took 

them in the direction of Mazheikiai. When they reached the Ruzgu 

compound near Mazheikiai, he took them into the headquarters of the 

partisans of Mazheikiai County. 

The leader of the partisans, an infamous Jew murderer, received the 

two girls politely, and wrote a report that didn't reflect badly on the 

girls. 

The girls were brought from the compound into the prison at 

Mazheikiai and held there £or two full days. From Mazheikiai they were 

brought to the Viekshniai prison. They spent one night there. While 

they were in prison they were visited by a peasant woman who told them 

that a Jewish girl from Reitavas who had escaped from the Telzh ghetto 

had hidden with her. They girl stayed at the peasant woman's home until 

Passover, 1942. A certain "Communist" had found out about this and told 

the authorities. The girl had been shot before Passover. The girl's 

name was Hadasa Mogilevsky, aged 20. The peasant woman was acquainted 

with the prison guard and came to visit the two Jewish girls who had 
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From Viekshniai the two girls were brought to the town of Akmene, 

to Papile and then to Shavl prison. 

The two girls spent two days in the Shavl prison. The council of 

elders in Shavl found out about them. Before the girls were let out.of 

prison, they were taken to the German security police, given five 

lashes, and then released into the Shavl ghetto. 

In the Shavl Ghetto 

Yet even in the ghetto the two companions had no chance to rest 

from their long, hard struggle for their young lives, from the struggle 

they had carried on since the horrible winter of 1941-1942, and against 

the alien world and the dangers it held for their young lives. 

The girls were together for two weeks in all. Yente was sent by 

the council of elders to work in the camp at Linkaitziai. Some 180 men 

and women were interned there. Their work was very hard. They worked 

mostly at construction, at digging canals and at loading heavy bombs. 

Everyone in the camp lived in wooden barracks. They slept on 

pallets. The sanitary conditions were relatively tolerable. The food 

as well was better than in the ghetto or in other camps. 

Wehrmacht troops kept watch around the barracks. The supervisors 

of the work were German foremen, who did not treat the women badly. On 

the other hand, they did torment- the men in various ways. 

Yente and the rest of the Jews stayed at the camp at Linkaitziai 

from August 1942 until the spring of 1944. 

During that time Yente had no more news of Rietavas. 

A day before the Shavl ghetto was evacuated to Stutthof, Germany, 

all the Jewish men and women were brought to the Shavl ghetto. Yente 

was brought together with all the.Jews from the Shavl ghetto to 
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Stutthof, There 200 women were separated and taken away to Dachau Camp 

#1, All 200 women were from the Shavl ghetto. 

Camp #1 was four or five kilometers from the Bavarian town of 

Landsberg a/Liech. All 200 women were liberated there by the American 

army on May 2, 1945, 

Among the murderers who robbed, tortured, bullied and held the 

power of life and death for Jews in Rietavas, later taking them to 

Telzh, Yente Alter remembers the following Lithuanians from town and 

from nearby villages: 

1. The mayor of Rietavas, a Lithuanian from the village of Paushk 

Shalys. 

2. The head of the Rietavas partisans, a resident of Rietavas 

Mishka Shmauksht. 

3. The tailor from the town of Rietavas, the partisan 

Saudargas. 

4. The two Lithuanian brothers from Rietavas, both butchers -

Remeikiai. 

Translated from a 
handwritten Yiddish manuscript 
into English 
by Dr. J. Boyarin ' 
Signature: m.r..-v<~ 
New York, N~wvYo8k 
April 5, 1988 

THE END 

• 
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Everything Leyb Koniuchowsky has written on exactly fifteen pages 
concerning the slaughter of the Jews of Rietavas, Varniai, Tverai, 
Nevarenai, Zarenai, Alsedzhiai and Laukuva, as well as women and 
children from Telzh -- was personally related by me, Yente Alter, nee 
Gershovitz, and I attest thereto with my own signature on each page. 

Signature: Yente Alter-Gershovitz. 
The report was written by Engineer Leyb Koniuchowsky. [Signature] 

Feldafing, Bavaria 
September 21, 1947. ,, 

The chairman of the camp committee, E. Reif, attests to the signature of 
Mrs. Jenta Alter (nee Gershovitz), who lives in the Feldafing camp. 

Signature: E. Reif 

Feldafing, September 21, 1947. 

Attestation page translated by 
Dr. Jonatha~yarin, 
Signature: · 
New York, N w Yo k 
April 5, 1988. 
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Jente Alter 
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The Slaughter of Jews in the 
Following Lithuanian Towns in Telzh County 

1, Nevarenai. 

2. Varnai. 

3. Tverai. 

4. Zarenai. 

5. Liplauke. 

6. Alsedzhiai. 

Eyewitness testimony of Khane Golemba, born in the town of Varnai 

on May 4, 1907. Completed five grades of elementary school in Varnai. 

In 1931 Khane and her husband Mikhe-Yosl Golembo settled in Telzh. Thhey 

lived there until the outbreak of the war, June 22, 1941. Her father's 

name was Borukh Gandz. Her mother's name was Hinde, born Eydelovitz, 

from Kvedarna. Until the war, Khane's mother, ner sister Mashe Katz 

with her husband Zalmen-Meir and three children, and a brother named 

Ayzik, his wife Meyte and four children, all lived in Varnai. 

1. Navaraenai. 

A small town sixteen kilometers from Telzh. Ten or twelve Jewish 

families lived there, among a large number of Lithuanians. The Jews 

were occupied in trade and agriculture. All of the Jews in town owned 

land, kept cattle and lived like rural peasants. 

The town had a synagogue, a rabbi and a slaughterer. Some time 

before the war, many more Jewish families lived in town. They had 

dispersed to larger towns in Northern Lithuania. 

The Outbreak of War Between 
Nazi Germany and the Soviet Union, June 22, 1941. 

On Monday, June 23 ,· 1941 German aviation bombarded Telzh. The Jews 

hurriedly began to leave the city, and hid in the surrounding villages 

and towns. A few managed to evacuate to the Soviet Union. 
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Khane and her family escaped from Telzh to the nearby town of 

Navarenai together with Sheyne Mayzl (nee Grinker), the daughter of Reb 

Abraham, the rabbi of Navarenai. 

When they arrived in the town, Khane and her family found all of 

the Jews prepared to evacuated temporarily into the surrounding 

villages. The peasants in town assured the Jews that immediately after 

the German army marched in, all of the Jews would be sent away to 

Lublin. The next day the town Jews left their homes and rode into the 

countryside around the town. The town rabbi's family and Khane's family 

left town and settled into a barn a few kilometers from town, at the 

rabbi's farm. The Jews stayed at the barn until Wednesday, July 2, • 

1941. During that time partisans (in civilian clothing and bearing 

rifles) appeared in the countryside and began robbing from the Jews. 

Peasants came into the barn together with the partisans and began taking 

all of the Jews' better possessions. They acted as if everything 

belonged to them. The prayers and tears of the helpless Jews were of no 

avail. 

Then the partisans announced to all the Jews in the barn that there 

was an order for everyone to leave the countryside and settle in town 

once again. On Wednesday, July 2 all the Jews returned to town and 

settled in their own homes. 

The Soviets had already left the town. Nor were the Germans there. 

All power in town was in the hands of the partisans. The leader of the 

partisans in town was a local farmer named Brentzys, about 25 years old. 

As soon as the Jews came into town the partisans arrested all of 

the Jewish men over the age of fourteen, and herded them into a stall 

belonging to a peasant, near the police station. It was extremely 

crowded. A guard was posted around the stall. The women ran to 

Brentzys to plead with him to free their husbands and fathers from the 
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stall. Brencys told the women that this was nothing -- that the most 

important thing was yet to come. An order was issued that all the Jews 

were to prepare to evacuate to Lublin, a city in Poland. The men were 

freed from the stall that day. 

Peasants received papers p~rmitting them to confiscate cows, horses 

and agricultural inventory belonging to Jews. Peasants with whom the 

Jews were acquainted came into their stalls and led away the Jewish farm 

animals. They happily promised that they would return everything to the 

Jews after the war. Nor were the peasants ashamed to take the better 

possessions from the Jews' homes. 

The Jews spent one night in town, after they returned from the , 

villages. The next day they were all herded together near the police 

station. There the better possessions the Jews still had were taken 

from them. They were permitted to pack their poorer things onto wagons. 

Under a heavy partisan guard, all of the Jews from Navarenai -- men, 

women and children -- were brought into the compound of Vieshvenai, 

seven kilometers from Telzh. The compound contained large barns, into 

which the Jews of Navarenai were herded. Before the Jews were taken 

from town the partisans arrested two Jewish girls who had been Young 

Communists during the period of Soviet rule. One of them was named Leye 

Fritzal, aged 19. The two girls were taken to the Telzh prison, where 

both of them probably died. 

Dozens of Lithuanians from town and from the surrounding villages 

took part in the murderous looting of J~wish possessions in Navarenai. 
' 

Khane only remembers the two infamous murderers Brentzys and Shudent, 

both farmers from the town of Navarenai. While the Jews were being 

taken from town, the priest stood and laughed with the partisans. 

Brentzys assured the priest that he was cleaning up the Jewish garbage 

from the streets of the town. The priest was very pleased with this 
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explanation, and burst out laughing. 

Khane asks that it be emphasized, that while her family and all of 

the Jews were being driven out of Navarenai, there were no Germans in 

town yet. On the way from Navarenai to Vieshvenai, they saw armed 

Germans for the first time, riding towards them on bicycles and 

motorcycles. 

2. Varnai 

The town is located 31 kilometers from Telzh, not far from Lake 

Lukshio. The majority of the population was Jewish. About two hundred 

Jewish families lived in town. The majority of the Jewish population 

was engaged in trade and artisanry. A very small number were occupied 

in agriculture. There were a number of Jewish peddlers. 

Until 1940 Varnai had a Jewish national bank, a Hebrew-Yiddish 

library, a Hebrew elementary school, a study house, a small prayer house 

and an old synagogue. After completing Hebrew elementary school, some 

of the Jewish youth studied in the Hebrew Yavne high school in Telzh, or 

in the teachers' seminary. Most of the Jewish youth were involved in 

Zionist organizations. 

The attitude of the Lithuanians in town and in the countryside was 

anti-Semitic. When the Red Army arrived in Lithuania in the summer of 

1940, the anti-Semitism grew even greater, but it was forced to hide in 

the background, owing to the Soviet laws, which punished anti-Semitism. 

While Khane and her family and the rest of the Jews of Navarenai 

arrived in the Vieshvenai compound, they found all the Jewish men, women 

and children of Varnai already assembled. In the compound Khane found 

her mother, sister and brother, and their families. Her mother, sister 

and brother related the following to Khane: 

The German artillery had bombarded the barracks in Varnai. The Red 

Army had retreated from the town in a hurry. Before they left the town, 
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they smeared many houses with pitch and ignited them. The population 

barely managed to get out the most important items out of their houses 

and escape from town. The Jews settled in surrounding villages at the 

homes of peasants with whom they were acquainted, and on Jewish farms in 

the co_untryside. (There were Jewish farmers living in several villages 

around Varnai -- L.K.) 

Armed Lithuanian peasants appeared in the town. They calmed the 

Jews, and forced them to return to Varnai. 

The town had been completely burned down. The returning Jews 

settled into the intact houses near the edge of town. Many moved in 

with the Jewish farmer Leyb Krengl, in his house, in his stalls, in 

barms and in the yard. 

But the Jews were not in town long. The partisans ordered all the 

Jews to prepare to evacuate to the Vieshvenai compound. From there they 

were to be transported to Lublin together with other Jews. 

The partisans placed all the Jews in wagons and brought them into 

the Vieshvenai compound. 

A tailor named Shmuel Sher lived in Varnai with his family. One of 

the partisans who had a grudge against him shot him. The Jews buried 

him at the Jewish cemetery in Varnai. Sher's wife Ete tried to commit 

suicide several times at Vieshvenai by drowning herself. Her children 

guarded her constantly. 

Three Jewish families were permitted to remain in the town of 

Varnai by the partisans. They were "useful Jews." The three families 

were: Dr. David Kaplan (a graduate of the Jewish Real-Gymnasium in 

Wilkom!r -- L.K.)i the family Nay2rman, Khayem, his wife, children and 

father -- owner of a beer bottling plant; a tanner and his family. One 

day before the Jews in the camp at Geruliai were slaughtered, the family 

Nayerman and the tanner's family were brought there by the partisans. 
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They were slaughtered as well. (Concerning the liquidation of the 

Geruliai camp, see the report of Malke Gilis -- L.K.) After the ghetto 

was set up in Telzh for the five hundred surviving women, Dr. Kaplan was 

brought to the ghetto from Varnai. His mother was brought with all the 

Jews from Varnai to Vieshvenai. 

Several Jewish families brought their animals to Vieshvenai. 

Peasants living near the compound received permission to confiscate the 

cattle from the Jews. Khane still remembers we.11 that her brother had 

brought a horse and a goat from Varnai. A peasant woman received 

permission to take the goat. Khane's brother wouldn't give it up. She 

came a second time. Khane's brother was working in Telzh then. The• 

peasant woman wanted to take the goat. Khane's brother's children tore 

the rope out of the peasant woman's hands. The peasant woman struck 

them. The children stood weeping bitterly, seeing the peasant woman 

taking away their beloved goat. 

3. Tverai 

A small town not far from Varnai. Exactly twenty Jewish families 

lived there. They were occupied in trade and agriculture. In every 

respect the life of the Jews in town was similar to the life of the Jews 

in Navarenai. 

The Jews did not run away from town. Four days after the Jews of 

Navarenai were brought to Vieshvenai, the Jews from Tverai were brought 

to the compound as well. Before the Jews were brought from town, all of 

their possessions were confiscated. Peasants took the Jews' animals, 

promising to return them after the war ended. 
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4. Zarenai 

A small town 21 kilometers south of Telzh. A few dozen Jewish 

families lived there. They were occupied in trade, artisanry and 

agriculture. At the outbreak of the war, they did not run away from 

town. At the same time as the Jews of Varnai were taken to Vieshvenai, 

the Jews of Zarenai were also brought to the compound. The Jews of 

Zarenai and Navarenai "settled in" to an attic in one of the barni. 

Among the women from Zarenai were the wife of the town rabbi and Mrs. 

Esther Shnayder, whose husband ran a guest home. The two women told 

Khane eveything that had taken place in the town of Zarenai. 

The rabbi's wife related that her husband, the rabbi of Zarenai,• 

had been shot by a partisan near the rabbi's stall. He was buried in 

the stall. One young man was shot by the partisans because peasants had 

a grudge against him. Apparently he hadn't wanted to sell them liquor 

on credit. His name was Ruven Shnayder. His wife Esth~r was left with 

her two small children. All of the Jewish men, women and children were 

brought to Vieshvenai. 

5. Lieplauke 

A monastery compound, not far from Telzh. Five Jewish families 

lived there. Everyone was brought to the camp at Rainiai, near Telzh. 

6. Alsedzhiai 

_This is a small town northwest of Telzh. Some 25 Jewish families 

lived there. There was a study house, a rabbi and a slaughterer. The 

Jews were occupied in trade, artisanry and agriculture. 

The priest of Alsed·zhiai treated the unfortunate Jews of the town 

very well. He gave a speech in the church, saying that no innocent 

Jewish blood should be spilled. A group of partisans from town, among 
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them Olesys Vagdaris, took a group of Jews out of town at night and shot 

them right on the town priest's field. This was their way of responding 

to the priest's moral admonition not to shoot Jews. 

After the men in the camp at Rainiai and Vieshvenai were shot, and 

after the men who had been brought from peat work at Geruliai had been 

shot, the Jews of Alsed.zhiai -- men, women and children -- were brought 

to the camp at Geruliai. (See the testimony of Dvoyre Zif -- L.K.) 

Torment, Looting and Murder in the Compound Camp Vieshvenai 

The compound of Vieshvenai is seven kilometers from Telzh. There 

were stalls and barns at the compound. All of the Jews were brought , 

together there. The barns and stalls were full of animal droppings. 

The Jews had to "settle in" on this refuse with their small children. 

Some of them "settled in" in the attics. The partisans who guarded the 

Jews lived in a house. There was no fence around the compound. 

Partisans guarded the compound day and night. They were careful to see 

that none of the Jews left the compound to seek food in the village. 

A military kitchen was also set up in the compound. In the morning 

the Jews received black coffee without sugar and a piece of bread. 

During the day they received groats and potatos. Supper was once again 

black coffee. Everyone was constantly terribly hungry in the camp. 

There was nothing at all to give the small children to eat. There were 

cases in which Jews went out to get something to eat for their children 

in the village. They were. cal1qht and murderously beaten so badly that 

everyone trembled at the thought of leaving the camp. Even children 

were viciously beaten if they were caught going out into the village; 

A small number of Jewish men and women were taken to Telzh to work 

every day. At work the Jews were tortured and beaten. More than one 

returned from work so badly beaten that he had to lie down immediately. 
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Nor did the partisans spare women. Peasants from the countryside also 

took Jews to work. All of the J~ws eagerly sought agricultural work in 

the countryside, hoping that they would be able to eat better themselves 

and also bring food to their wives and children. 

The Vieshvenai camp was under the control of the commandant of the 

Rainiai camp, where the Jews from Telzh had been assembled. (See "The 

·slaughter of the Jews of Telzh," by Malke Gilis -- L.K.) 

A group of Jews would receive a paper from the partisans at 

Vieshvenai permitting them to bring produce from Telzh. But the paper 

had to be signed by the commandant of the Rainiai camp, a Lithuanian. A 

partisan accompanied the group both ways when they went to pick up the 

produce. 

After the Jews had been in the Vieshvenai camp for exactly two 

weeks, the Lithuanian commandant of the Rainiai camp came and ordered 

all the Jews to come out into the yard. He stood up on the porch of a 

granary and announced that all the Jews had to surrender their gold, 

silver, money, valuables, watches, rings and so forth. He warned in a 

strict tone that anyone still found in possession of these items would 

be shot on the spot. 

The Jews obeyed the order partially, and brought everything to the 

office of the partisans in the yard. The commandant drove away 

contented. 

Around the middle of the month of July 1941, in the morning, the 

partisans drove all the men out of the stalls and barns. They chose 

twenty-odd healthy, strong men. The rest were permitted to return to 

the barn. The twenty-odd who had been chosen were led off, supposedly 

to work in Telzh, But oh the way, they were directed to turn off the 

main road, and taken into a small forest not far from Vieshvenai. the 

men did not return to the Vieshvenai camp any more. Among the twenty-
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odd who had been taken away was Khane's father-in-law Zalmen-Meyer Katz, 

Yitskhok Khananye, Hirshe Magid, and Shapiro, all from the town of 

Varnai. Khane does not remember the first or last names of the rest. 

Khane's sister Mashe Katz sneaked away to a peasant in a nearby 

village to get milk for her child. The peasant woman told Mashe that 

the twenty~odd men who had been taken away had been forced to dig pits 

not far from the compound in a wood. After the pits had been dug the 

Jewish men were immediately shot. Khane herself went to the peasant 

woman to confirm this. She took along a bit of material to trade for 

potatos. The peasant woman declared: "It isn't worthwhile to buy from 

you anymore, because it's going to be left behind anyway. A law was " 

already issued that all the Jews are to be shot. A group of Jewish men 

dug long, deep pits, and then they were immediately shot." She related 

this to Khane with an incomprehensible indifference. Khane and her 

sister told all the Jews in the barns and stalls about this. 

Khane's brother Ayzik Gandz had their mother summon her. when 

Khane came to him, he declared to Khane in desperation: "My dear 

sister, forgive me! Perhaps I offended you often. I know that my 

moments are numbered. You are very energetic. Help my wife to take 

care of_the children." 

Khane comforted him, saying that he would survive and be a father 

for his children. He embraced Khane, kissed her and added that he knew 

everything., and there was nothing to hope for. Khane left weeping. 

Groups of men stood in her brother's barn, whispering among 

themselves. They did not allow the women to hear.· "Women don't have to 

know what men say to each other," the men explained, asking the women to 

go way. 

Horrible Slaughter of All the Men in the Vieshvenai Camp 

Roughly during the third week of the Jewish month of Tammuz (in the 
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middle of July 1941), a truck with partisans on it drove into the 

courtyard. They drove all the men out of the barns and stalls and 

closed the gates and doors. The women saw a terrible sight through the 

gaps in the walls: The men were arranged in a circle. Then they were 

forced to dance, jump and run constantly. The "performance" was 

accompanied by beatings of the men with coils, poles and sticks. 

Whoever tried to stand still was immediately beaten especially hard, 

until he bled and fainted. The older ones couldn't keep up with the 

younger, and therefore received most of the blows. One man from Telzh 

who had escaped to Navarenai when the war broke out, and been taken to 

Vieshvenai together with the rest of the Jews, asked a partisan whom he 

knew to shoot him rather than torment him. The partisan agreed to this 

"favor" and immediately shot him. The Jew was Avrom Itzikson. During 

the "performance" the doctor from the town of Tverai and a young boy 

from Rietavas were shot. (See the testimony about the slaughter of the 

Jews of Rietavas by Yenta Alter-Gershovitz. The boy who was shot was a 

brother of Yenta. L.K.) 

After all the men had been terribly beaten and bloodied, they were 

herded back in with their wives and children. The women saw flecks of 

blood on the heads and faces of their husbands and sons, and a bitter 

wail began. All of the women looked for their husbands and sons and had 

trouble recognizeing them. The men were pale, exhausted, and bloodied 

as they climbed into the attic or gathered together in the corners of 

the stalls and barns. It was very hard to converse with them. 

Later the Jews found out about the three who had been shot. Khane 

went out into the yard to see the three who had been shot. They all lay 

without shoes or overclothes. After the "performance" the partisans had 

immediately taken the clothes off them. Terrible scenes took place near 

the three dead men who were recognized by their families. 
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The three men who were shot lay in the courtyard for two days. 

Khane's brother had already harnessed a horse and wagon, in order to 

take the three dead men away to the Telzh Jewish cemetery. At that 

moment a truck full of partisans appeared in the yard once again. They 

were the same ones who had come the first time for the "Demon's Dance," 

but there were others with them. Like wild animals they broke into the 

stalls and barns and drove out all the men over the age of 14. the old 

men who did not move quickly enough were thrown out of the attics. In 

the yard the partisans arranged the men in a row and the terrible 

"Demon's Dance" began once again. 

in the camp. 

This was the name of the inquisition 

All of the men in the barn felt faint. The screams of the children 

were dreadful. The women heard the men running constantly, along with 

the blows from sticks and poles, and echoing shouts: "Hear O 

Israel. • II 

• 

The "Demon's Dance" came to an end. Elderly people lay on the 

ground, Khane does not know whether they had fainted or been murdered. 

The rest of the Jews, bloodied, were lined up in rows of four. The 

stronger ones had to bring along the men lying on the ground, as well as 

the three corpses remaining from the "performance" (this was the 

expression used by the Lithuanian murderers -- L.K.) The column of men 

who had been horribly bloodied and tormented began to move in the 

direction of the nearby forest. 

At that moment the wife of the Jewish doctor from Rietavas, 

Dr. Zaks, tore open the door of the gate, and holding a small child in 

her arms, wild and furious as a tiger, she ran toward the retreating 

column and her husband. She tried to tear her child in half with her 

own hands, The partis.ans prevented her. With a heart-rending cry she 

turned to the partisans: "Remember murderers, this will not pass in 
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silence! The world will not be silent! I am a Communist! I want to go 

and die with my husband I" The partisans tore the child away from her. 

She threw herself at them with her fists. They gave her the child and 

led her off with the men, including her husband. Exactly a half hour 

later shots were heard in the forest. No shouts or weeping were heard, 

That day all the men were shot not far from the Vieshvenai compound. 

Dr, Zaks' wife and child were also shot that day. 

The day after the men were shot partisans came into the barns and 

stalls and began searching for men in hiding. In the stall where Khane 

Golembo was, the partisans found four men, all of them from Zarenai 

two brothers, a brother-in-law and a cousin. 

In a second barn they found two Jews from Varnai, a father named 

Mikhe Pivarnik and his son Yitskhok, aged 18, They found one Jew 

dressed in women's clothing. His last name was Shnayder. His son was 

shot in the town of Zarenai before the Jews were taken to Vieshvenai. 

The Jews who had been caught had to leave the stalls with their 

hands in the air. They were bitter, pale, frightened and hopeless. A 

terrible inquisition began when they were taken out into the yard. Some 

ten Lithuanian partisans in civilian clothing, wearing clothes belonging 

to the murdered Jewish men, began getting the seven unfortunate Jews 

"ready for death" with whips, sticks, and pieces of steel coil. The 

whistling of the whips, the blows on the heads of the men were mixed 

with dreadful cries of "Shema Yisroel!" Blood began to pour from the 

mouths, noses and ears of the men, Their clothes got wet, They were 

all beaten for a long time, until their heads and faces looked like one 

mass of bloodied flesh. Several fell faint. 

After the seven men· had been "readied" for death, the stronger ones 

had to pick up the Jew Mikhe Pivarnik off the ground. They were then 

led off to the pits. About a half hour later shots were heard in the 
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The wives and children of the unfortunate Jews saw what took place 

in the yard. Their shouts could be heard all around. Some tried to go 

out of the barn to help their relatives, and attempt to beg mercy of the 

partisans. The murderers stood with a murderous look on their faces, 

warning that whoever left the stall would be shot. 

The women and children in the stalls and barns tore their hair 

after they heard the shooting. Some beat their fists against their 

heads. Some struck their heads against the walls. Many fainted. 

After this dreadful execution the partisans came in to the women 

and children in the stalls and barns. One Lithuanian from the regio~ of 

Memel announced in German that all of the men were already dead, and 

would never return. The women and children, he promised, would be kept 

free from harm and would remain alive. But he strictly commanded that 

everyone must hand .over the money, gold, silver, new shoes, better 

underwear, overclothes and coats which they wer still hiding. After his 

speech the partisans, their eyes staring, reddened with the bloodiness 

of their murder, raced up to the attics and forced the women to 

surrender everything they had. The women brought together in each attic 

their better clothes, wedding rings, earrings, valuable possessions and 

underwear. The partisans took new boots from Khane and her fifteen

year-old son. Khane had a large golden wedding ring. She told a 

partisan that she could not get it off her finger. The partisan 

threatened in all se~iousness to cut off the finger bearing the ring. 

Women helped Khane to get the ring off her finger. The partisans packed 

all the collected it~ms into sacks and left satisfied. 

The next morning th• peasants brought into the yard a wagon loaded 

with the clothes of the men who had been shot. One woman, Sheyne Katz 

from Varnai, recognized her only son's pants and underwear on the wagon. 
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she fainted, Other women noticed the clothes of their murdered 

children, husbands, fathers and brothers on the wagong. The clothes 

were thrown into a granary in the yard. 

A few days later Khane saw hundreds of peasants with their wives 

and children coming into the yard, They selected clothes belonging to 

the murdered men, and contentedly set off for home with the blood

stained clothing. The partisans divided the better clothing amongst 

themselves. 

Khane asserts that both during the first "Devil's Dance" and during 

the second, as well as when the Jewish men were being driven to the pit, 

there were only Lithuanian partisans dressed in civilian clothes, some 

with leather jackets. German clothing was worn by one man who spoke to 

the women in German, when he demanded that the women surrender their 

valuables, money, gold and silver. 

Khane Golembo does not know who gave the order to shoot all the 

Jewish men in the Vieshvenai compound. 

After the men in the Vieshvenai compound were shot, a dreadful life 

began for the women and children. The women had to take care of their 

children on their own. Their mourning for their husbands was weakened 

and interrupted by their daily worries over the lives of their children. 

Women began to risk their lives, going more frequently to the village 

for food, a bit of bread and milk for their small children, 

The dirt in the stalls and barns was great. Most of the women no 

longer had any clothing for themselves of their children. They all 

became dirty and lousy. Every morning the partisans took groups of 

able-bodied women off to work. Sunken in mourning for the murdered men 

and in their daily worries, the women remained in Vieshvenai for some 

two weeks' time after the men were shot. 
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Geruliai Camp -- Hunger, Torment and Tears; Men, Women and Children Shot 

One morning it was announced to the women that everyone had to 

prepare to be transported to a camp at Gerulai, nine kilometers from 

Telzh. 

The partisans had requisitioned peasant wagons, which stood in the 

yard. The older women and women with children sat in the wagons. The 

rest went on foot. One woman from Rietavas died on the way. She was 

buried next to the Geruliai camp. She was mourned by two young 

daughters. The tragic caravan of hopeless women and children going to 

the Geruliai camp was guarded by Lithuanian partisans. 

Barns with bunk beds had been prepared for the Jews in the Gerul0iai 

camp. There was no straw on them. The women and children "settled in" 

on the bunk beds. 

At Geruliai Khane found her husband's sister, Mrs. Leybzon, and 

other wom~n from surrounding towns whom she knew. The women, along with 

a large number of men, had been brought just one day previously from the 

village of Dusheikiai, where they had been working at digging peat. All 

of the men who had been brought were shot the same day next to the 

Geruliai camp. Among those wh·o were shot was Khane 's husband, Mikhe

Yosl, and her brother-in-law Heyshl Leybzon. 

Who were the Jews who had been brought from working at digging 

peat? 

Three or four days after the Jews from all the towns had been 

driven into the Vieshvenai compound, partisans arrived and selected 150 

men and women. In the Rainiai camp as well 150 men and women from a·mong 

the Jews of Telzh were chosen that day. The total of men and women from 

the two camps was roughly three hundred, all healthy and capable of 

working. They were all taken away to the village of Dusheikiai to dig 

peat. Among them were Khane's husband, her brother-in-law Heyshl and 
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his wife, Sore Leybzon, 

After the men were shot in Vieshvenai, Sore had stayed with a 

peasant in a village not far from the work site at the peat bogs. The 

peasant told Sore about the slaughter of the Jewish men in Vieshvenai. 

When she arrived at the camp, Sore told all the Jews about it. Neither 

her husband nor Khane's husband believed her, believing that she had 

lost her mind, The Jews continued working with the peat under terrible 

conditions. From all sides they received news about the tragic end of 

the Jewish men in the camps at Rainiai and Vieshvenai. But most of the 

Jews would no way believe in such a mass murder. The rest were 

doubtful, '• 

A few weeks later, after the men in Vieshvenai had been shot, that 

is one day before the women and children had been brought from 

Vieshvenai to Geruliai -- all three hundred men and women were brought 

from the village of Dusheikiai to the Geruliai camp. The men were 

separated from the women and shot the very first day, next to the camp, 

The information concerning the life in the village, the work in the peat 

bogs, and the shooting of the men at Geruliai, was related to Khane by 

women who had worked in the peat bogs, Among them was Khane's sister

in-law Sore Leybzon, 

Khane went to the commandant of the Geruliai camp, a Lithuanian, 

and with tears in her eyes convinced him to let her go to her husband's 

grave. 

Khane, Mrs. Fleysher, khan'es mother, Mrs. Hene Kleyn and other 

women wentto the mass grave of the men who had been shot one day 

earlier. 

Not far from Geruliai there is a forest, On their way to the 

forest the women had to cross a deep stream. In the forest, along a 

narrow path, the women found torn shirts, ritual fringes, camisoles, 



Leyb Koniuchowsky 90 Nevarenai 

When they went deeper into the forest, the women found a new mass grave. 

Around the grave were scattered passports, photographs and various 

documents. The women recognized a number of photographs and passports 

belonging to the men who had been shot. 

Several days after the men from Geruliai had been shot, partisans 

brought all the women and children from the town of Laukuva (in Tawrik 

County). The Jewish men of Laukuva had already been taken away to the 

camp at Pagegai. (Heidekrug camps -- L.K.) 

After those from Laukuva all the Jews from the town of Alsedzhiai, 

men, women and children, were brought. 

The life of the Jews was no better in Geruliai than in Vieshvenai. 

Hunger was a daily plague. The dirt was dreaful. The crowding was 

horrible. 

All the partisans from the Rainiai compound, together with their 

commandant and the partisans from Vieshvenai, moved to the Geruliai 

camp, where no one disturbed them from bossing around the unfortunate 

Jews. 

There was no fence around the camp. But partisans with machine 

guns kept watch around the yard. No one was allowed to leave the camp 

without permission of the partisans. Khane's fifteen-year-old son 

Yoynele went to the village once to get a bit of potatos. Yoynele 

noticed that a Gentile boy was wearing his murdered father's cap. He 

burst out weeping. The Gentile boy told him that the hat had been 

bloody when he had torn out the lining. The Gentile boy had pity on 

Yoynele and ga,ve him back his murdered father's hat as a momento, 

Yoynele lay on his cot in the barn all day and wept. 

One day the partisa·ns selected all the boys aged fourteen and 

fifteen and took them out of the camp to dig a grave for a woman who had 

died. Yoynele was among the boys. Khane followed them, All the boys 
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were taken into the forest, not far from the mass grave. There they 

were forced to dig a grave. The partisans frightened the boys, shooting 

automatics over their heads. Khane reached the children, who were happy 

to see her. They were all pale and frightened. 

The partisans were very angry at Khane and threatened to shoot 

here. They demanded that Khane tell them who had permitted her to come. 

Khane lied, saying that the children wouldn't be able to bury the women, 

and the commandant had permitted her to help them. Khane took the 

shovel out of Yoynele's arms, and helped dig the grave. In Khane's 

presence the children felt more secure. She was a mother, in whose 

presence they felt protected against the Lithuanian murderers, who 

constantly shot in the air, hurrying the children to dig the grave 

faster. After the woman was buried, everyone returned to the camp. 

The partisans took some of the women who were capable of working to 

work in the city. Peasants in the villages received permission from the 

commandant to take Jewish women to work. The women went to work quite 

willingly, because of the hunger in the camp. (For more details about 

the life of the Jews in the Geruliai camp, see the testimony of Malke 

Gilis, Mrs. Fleysher and Mrs. Zak -- L.K.) 

On Friday, August 22, 1941 (the sixth day of the month of Elul) in 

the evening, partisans at Geruliai brought two Jewish families from 

Varnai: Khayem Nayerman, his wife and children and Khayem's father, and 

the tanner's family. The women in the camp already knew during the day 

that something terrible awated them. Peasants asserted that the 

partisans were getting ready to shoot all the woman and children at the 

Geruliai camp. Most of the women did not believe this. When the two 

Jewish families were brought from Varnai, the panic of the Jews in camp 

only increased. 

On Saturday morning, August 30, 1941 (the seventh day of Elul), the 
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partisans announced that all of the Jews had to pack, and would be 

transported into a ghetto in Telzh on wagons. Everyone was ready with 

his packages in the yard. 

An order was issued for everyone to line up in rows. The partisans 

selected five hundred of the younger and healthier women from the rows, 

and placed them separately. No one knew for certain what was happening. 

The partisans promised the women that they would arrange a kindergarten 

for the children. The partisans shot several women who did not get into 

the rows properly. 

The partisans led away the five hundred women to a ghetto in Telzh. 

The rest of the women and children were shot next to the Geruliai camp, 

and there they were thrown into one mass grave. (For more details on 

this, see the report about the slaughter of Jews in the town of Rietavas 

by Yente Alter~Gurshovitz and the testimony of Malke Gilis about the 

slaughter of Jews in Telzh L.K.) 

Khane's relatives who died at Geruliai were: Her mother Hinde, two 

sons named Yoynele and Aron-Shloymele; her sister Masha Katz, with her 

three sons Yosl-Shloyme, Moyshe-Khayeml (aged four) and Minele (aged 

six); a sister-in-law, Meyte Gandz and her four children Sholeml (aged 

fifteen), Shime-Yankele (aged ten), Minele (aged five), and Merele (aged 

eight); Khane's mother-in-law Gite Golembo; her sister-in-law Alte (a 

sister of her husband), and her six children. In addition close 

relatives of Khane-died in Geruliai, including uncles, aunts and so 

forth. 

Khane requests that an interesting incident be recorded in this 

testimony. 

On Wednesday, the fourth day of Elul, in the middle of the day, 

women noticed a terrible phenomenon in the heavens just above Geruliai. 

Massed clouds gathered in the heavens, in the image of heaped heads of 
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adults and children. In the camp there were rabbis who said Psalms 

together with the few children in the barn. The women told the rabbis 

about the heaps of large and small heads in the heavens. They came out 

into the yard to see this phenomenon. The following conversation took 

place among them: 

First rabbi: "It is a sign of evil decrees from Heaveh," 

Second rabbi: "It is a sign of the coming of the Messiah." 

Khane stood near them and overheard the conversation. The Jews in 

the barns grew extremely discouraged. 

How Did Khane and Her Daughter Survive? 

Khane and her daughter Zlate were among the five hundred women in 

the Telzh ghetto. They experienced all of the suffering and torment of 

the women of Tlezh. (Concerning the w'omen in the Telzh ghetto see the 

testimony of Malke Gilis and Yente Alter-Gershovitz -- L.K.) 

Peasants used to come to the ghetto and take Jewish women to work. 

Before the women were taken out of the ghetto, the partisans would 

record the first and last names of the women as well as the first and 

last names and addresses of the peasant. 

Sore Leybzon, Khane's sister-in-law, also worked for a peasant 

named Antanas Shaukis in the village of Gudishkiai near Lucke. This 

Antanas was a partisan, and had shed more than a little Jewish blood. 

He took Sore to work from the Geruliai camp, and she was away during the 

shootings at the camp. After the women had been in the ghetto for a 

week's time, Antanas came to take more women to work. Khane knew him 

from before the war, and he took her and her daughter as well. 

Khane, her daughter and Sore worked very hard for the peasant. He 

exploited them in every way. The women had to do the heaviest kinds of 

work, even man's work. They were fed very poorly, because none of them 
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would eat anything non-kosher. 

Three days before the slaughter of the women in the Telzh ghetto, a 

policeman came from Telzh and told the peasant that all three women had 

to be brough_t to Telzh for a "health examination." That same day, 

Sunday evening, the peasant brought the three women to Telzh. When they 

arrived at the edge of town, Khane saw a Jewish woman with a child in 

her arms running through the street. The woman warned Khane not to ride 

into the ghetto, because anyone who could was escaping from the 

slaughter that was coming any day. With tears in their eyes, the three 

women begged the peasant not to take them into the ghetto, but to go 

there himself first to see what was happening there. ,, 

The women stood waiting next to the wagon, and the peasant went to 

the commandant of the ghetto and.explained that all three women had run 

away from him during the night. When he returned, he didn't tell the 

women everything. But the women already understood anyway. The peasant 

agreed to take the three women back to his place, on condition that they 

would no longer stay there. When they returned to the peasant's place 

the three women hid in the straw in the barn, so that Antanas thought 

all three women had escaped during the night. For seven days and nights 

the women hid in the barn, without food or drink. All they had to still 

their thirst was snow which the wind blew in. Outside it was already 

bitter cold; it reached -28 degrees Centigrade. That was late in the 

fall of 1941. Khane held her child the whole time, warming her with her 

body. Her own feet froze. The women cou7.d no longer bear the hunger, 

thirst and cold, and began moving in the barn. The peasant spotted them 

and asked them into his house. 

That same evening the peasant rode into Lucke to determine whether 

it was possible for him to keep the women. As he was taking the three 

women from the barn into his house, Antanas related that all the women 
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had been shot. Before leaving for Luoke, he ordered the three women to 

remain inthe house and to be careful. Two captured Red Army soldiers 

worked for him. Before leaving Antanas ordered them not to let anyone 

into the house. The peasant's wife, who was also a partisan, had gone 

away visiting. The three women remained in the house. 

A peasant named Jakubauskas lived nearby to Antanas. The whole 

time the women worked for Antanas they went to Jakubauskas regularly to 

buy food. Apparently he had seen the women leaving the barn. He came 

and wanted to go into the house to see the women. The prisoners told 

him that there was no one in he house and the master had gone to town, 

But Jakubauskas insisted that he had to go into the house to see the , 

three Jewish women, concerning a very important matter. The women left 

the closet where they had been hiding. Jakubauskas "mourned" for the 

women and warned them to leave the house as fast as possible, because 

police would soon come from the village looking for them. He told them 

to bring as many things as possible and come to his place. The women 

had hidden their things at Antanas' place before riding to Telzh. The 

women took everything they could, and went to Jakubauskas. The peasant 

promised to help them until the end of the war, and reassured them. 

At night all three women lay in one bed. The pe~sant and his wife 

lay down in the other bed. The three women got no sleep that night. In 

the middle of the night the pea~ant and his wife went out into the 

kitchen and whispered between themselves for a long time, Khane went 

into the kitchen and saw the peasant sitting with his wife. Near them 

lay a long, freshly-sharpened knife. Khane returned in terror. The 

peasant followed immeaiately. Khane sighed deeply. 

The peasant asked her why she was sighing. Khane told him how 

bitter and unfortunate their situation was; The peasant casually 

answered that this was nothing -- soon it would be worse for them, 
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because partisans were coming to arrest everyone. The women began 

weeping and pleading. But the peasant explained that anyone who handed 

over a Jew received 500 marks. "So why shouldn't I hand you over?" the 

peasant asked the three unfortunate women, his face flushed. After they 

had briefly wept and begged, the peasant took all three women's shoes, 

took their better possessions and drove them out of the house. He 

chased them for a while with a post. A strong, cold wind whistled and 

twisted outside. Their feet bare, the women ran through neck-deep snow. 

Khane herself does not remember how far they ran, When they turned, 

they no longer saw the peasant. 

In the distance, through the eternal cold darkness, they saw a • 

small fire flickering. The women began running towards the fire. When 

they came into a village they knocked on one peasant's door and then 

another's, but no one allowed them into the house. To stand and rest 

would have meant freezing their limbs off. 'Little Khane had no more 

strength, but Khane forced her to keep going. 

They knocked on the door of a small hut on the side of the road. 

An old peasant, his wife and a young Gentile boy were in the house. 

When they saw the three women, they became very frightened to see their 

appearance. There the three women rested. The peasant and his wife 

were pious; they constantly crossed themselves and mourned for the 

bitter, tragic fate of the Jews and of the three unfortunate women. 

The women warmed themselves there, drank hot water and got their 

strength back. At daybreak the peasant asked them to go further. 

Before they left he found them some wooden shoes, gave them rags to wind 

around their feet, and showed them where they should go. But the other 

peasant did not want to keep them either. 

on the evening a peasant woman promised to take them to an AMerycan 

Lithuanian who would certainly hide them. She took them into a deep 
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forest, and refused to guide them any further for free. The women gave 

her silk stockings. Sore gave her a golden chain. The peasant woman 

took these things and led them a bit further into the forest, and then 

again refused to lead them any further. Sore took off and gave her a 

wool sweater. When they came to the edge of the forest, the peasant 

woman indicated where they should go. When they knocked at the 

AMerycan's door, he would not let the women into the house. It was 

already dark out. They continued on to another peasant's home. Women 

sat spinning in the warm house. They all burst out weeping when they 

saw the three women, and began getting food ready. 

At that moment a forester came into the house with a revolver in··, 

his hand. Apparently the American Lithuanian had sent him. The 

forester arrested the three women and took them out into the forest. 

When they had gone a certain distance in the dark forest, he took them 

into a house. About ten men sat at a table getting drunk. They w•re 

"pleased" to see the three Jewish women and began making jokes at the 

women's expense. Each one proposed a different kind of death for the 

women. They made various suggestions: to cut out the women's tongues, 

to put out their eyes, and so forth. When they had mocked the women for 

several hours, the forester and four others led the women out into the 

forest. They assured the women that they would all soon be shot. When 

they reached a pit meant for storing potatos, they stopped the women and 

threatened to shoot them. They took the women further on through the 

dark forest and brought them to the forester's house. He telephoned the 

Lucke police. But no one came from Luoke to arrest the women. The 

murderers kept the women at the forester's home until the next morning. 

All night the peasants and the forester threatened to murder the women 

with an axe, with a shovel, and so forth. When it grew light, the 

forester took the three women to the police in Lucke on a wagong. When 
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he brought the three women to the police chief, the forester boasted 

about his great achievement. To his great disappointment, the police 

chief promised him a solid punishment instead of a reward. 

The police chief was a very good man, and knew Khane well from 

before the war. When he saw the three women, he clutched his head. He 

cursed the forester roundly for his "heroic achievement." He put the 

three women in jail, where he later sent them food and gave them a 

chance to heat up the stove in the cell. All the guards in the prison 

immediately noticed the positive attitude of their chief to the three 

women. 

At night a policeman brought the three women from prison to the •· 

police chief's house. There he fed the women well, and gave them the 

address of his father-in-law, a Russian who lived in the countryside ten 

kilometers from the town of Lucke. A policeman accompanied the three 

women out of town and pointed the direction from the village to the 

Russian's house. Outside it was dreadfully cold. The women did not 

feel it. Outside it was pitch dark, but the women did not lose their 

way. However, they did not find the peasant's house that night, but 

spent the night with another peasant. The next evening they arrived at 

the Russian's home with a note from the police chief. The peasant gave 

the women a friendly reception, and gave them food and drink for three 

weeks' time. He could keep them no longer, because neighbors began to 

suspect the house. 

Once again the women began wandering through a strange landscape, 

in a strange world full of enemies, full of deadly risks. There were a 

few good peasants, but it was hard to find them. Near the Russian's 

home was a village called Genten, fourteen kilometers from Lucke. The 

peasants from that village were all pious and all related to each other. 

In that village the three women hid with peasants all winter, several 
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weeks' time. During the spring and summer of 1942 they survived in a 

nearby forest in a rye field. The peasants knew they were there and 

brought them food. Of course, they suffered a great deal of hunger. 

Sometimes they had to fast six or seven days at a stretch. 

The Telzh police found out about the three women who were hiding. 

Frequent searches began through the region. More than once the three 

women were close to death, and escaped by chance. The police chief from 

Luoke advised the three women to leave the area. 

Wandering further among peasants in unknown villages, they arrived 

at the home of a nobleman named Jonas Dulkis. He owned two compounds; 

he kept the women in one compound for three weeks, and in the other for 

four weeks. The women worked hard in the compounds, trying to please 

the nobleman. One of the nobleman's workers reported them to the Telzh 

police. A telephone call was made from Telzh to the police in Luoke, 

telling them to arrest the three Jewish women. The policeman who came 

from Lucke knew the women well; he was the one who had accompanied them 

out of Lucke that winter. The nobleman was a very good man, and had 

pity on the women. He arranged with the policeman that the woman should 

be freed, and he would be arrested. The policeman brought the nobleman 

to Telzh under arrest. He was kept in prison for a week and tortured. 

Priests spoke up on his behalf and he was liberated. 

When they came to arrest the three women, Sore was in the forest. 

When she found out that a policeman had come to arrest Khane, she 

escaped from the forest. She only met Khane again after a year of 

wandering through the countryside. 

During the summer and winter of 1942-1943 Khane and her daughter 

were once again with peasants in the village of Genten. A peasant named 

Pranas Trilikauskas from the village of Vaishlaukiai took in Khane and 

her duaghter, and kept them until the Liberation. The good peasant 
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immediately prepared a hiding place in his barn, where Khane and her 

daughter hid during searches. In general however the peasant kept them 

in his house, where they did various tasks for him. The peasant was 

very satisfied with Khane. They experienced various dangers at the 

peasant's home as well. More than once they were forced to spend a 

night and a day in the forest with nothing to eat or drink. More than 

once they spent a winter's day hiding in the forest. But the peasant 

did everything he could to save the two women. Sore Leybzon found out 

about Khane and her daughter, and came to visit them once. They met 

again after the Liberation. 

After long battles, the Red Army appeared like an angel from s 

Heaven. This was in the summer of 1944. As if at some bizarre miracle, 

officers and soldiers from the Red Army came to look at the two women, 

who had spent the last weeks lying in hiding day in, day out in the pit 

at the peasant's barn. With great affection they helped the women 

regain their strength, and took care of all their needs. 

Translated from a Yiddish 
manuscript into English i 

by Dr. Jonathan Bo~in 
Signature: 
New York, New York 
April 10, 1988 

THE END 
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I, Khane Golembo, personally told L. Koniuchowsky about the slaughter of 
the Jews of nine towns at Vieshvenai, at Geruliai arid in the Telzh 
Ghetto. I precisely related all of the facts, dates, names of persons 
and names of locations, and I attest thereto with my signature on each 
page. 

Eyewitness Khane Golembo (Signature) 

The testimony was recorded by: 
Engineer L. Koniuchowsky 
Bad-Reichenhall 
Bavaria 
December 18, 1947. 

The signature of the resident 
of the Jewish D.P. Camp Bad-Reichenhall 
Khane Golembo is attested to by the 
General Secretary of the Camp Committee, Jakob Ross 
Bad-Reichenhall, December 19, 1947. 

Attestation translated 
from Yiddish into English 
by Dr. Jonathan Bo'a· in , 
Si gna tu re: ~vvv----
New York, New York U 
April 10, 1988 

• 

(Signature) 
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The Slaughter of the Jews of Lucke 

Related by Dvoyre Zif, born May 25, 1927 in Luoke. She finished 

the Hebrew elementary school there. From 1939 until 1941 Dvoyre studied 

in the Lithuanian gymnasium in Telzh, completing three grades. After 

the war Dvoyre completed gymnasium in Munich. Her father's name was 

Khayem, and her ~other's name was Beyle Grad. Until the outbreak of the 

war, Dvoyre lived in Luoke, where she survived the slaughter of the Jews 

of her town. 

Lucke is located 23 kilometers from Telzh and 30 kilometers from 

Shavl. Two kilometers from town flows the small river Virvyte. 
,, 

Until the outbreak of the war between Germany and the Soviet Union, 

some 500 Jews lived in Luoke. The Jews were mostly occupied in 

commerce. A small number were artisans, and only a few did agricultural 

work. 

Among the larger enterprises must be mentioned a mill, along with a 

sawmill and a wool-combing workshop belonging to the brothers Berl, 

Yankl and Moyshe Lesem. 

Lucke had a Jewish national bank (until the summer of 1940); a 

Hebrew elementary school; a library and a new synagogue. 

Most of the Jewish youth were Zionists. After the Red Army entered 

Lithuanian in 1940, Jews young people threw themselves wholeheartedly 

into the life of the political organizations. The Jews were given 

government positions, which was impossible under President Smetonas' 

regime. 

After the war broke out on June 22, 1941, some 25 Jewish families, 

mostly young people, evacuated with the Red Army to the Soviet Union. 

Almost all of the Jews in town escaped from town to the 

countryside, in order to avoid a possible battle for control of the 

town. 
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In the evening of Thursday, June 26, 1941, the Germans were already 

in town. Bit by bit the Jews began to return to town from the 

surrounding villages. They found their homes looted and vandalized by 

the Lithuanian inhabitants of the town, who had not escaped town, 

On the morning of Saturday, June 28, 1941, several Germans and 

partisans (armed Lithuanian murderers) arrested the town rabbi, 

Rabbi Kravitsky, and took him to a forest near the town in a car. There 

they tormented the rabbi dreadfully, and demanded that the rabbi show 

them where Red Army soldiers lay in hiding. Some time later they 

brought him back home, barely alive. They forced the rabbi's wife to 

carry a huge matrass, and beat her while she was doing so. The • 

partisans began taking the able-bodied Jews off to do various kinds of 

work, and tormenting them. 

As soon as the Germans arrived in town, a complete civilian 

administration emerged from underground, • 

The Situation of Jews Under the Civilian Administration 

A Lithuanian who had been imprisoned in the Kovno jail during the 

Soviet period became mayor. At the outbreak of the war he escaped from 

prison and came to Luoke. 

The chief was a Lithuanian merchant from town named Mironas. The 

commandant of the partisans was a farmer from a nearby village and his 

wife, who was a teacher in the Lithuanian elementary school in town. 

The name of the commandant was Vincas Venckus. 

At the beginning of the second week of the war the partisans 

demanded a levy of 30,000 rubles from the Jews, In order to make the 

Jews assemble this amount on time, they took hostages. Among them were 

the mother of this witness, Beyle. Kalmen Blank, Shloyme Novik and 

Yehudis Kravitsky collected the sum demanded of the Jews and brought it 
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to the commandant of the partisans. 

Only a few Germans remained in town at that time. The partisans 

ordered the Jews around at will. The hostages were freed with the help 

of a German major in town, even before the demanded sum of money was 

brought to the partisan's headquarters. 

Every Lithuanian who had a grudge against a Jew seized the 

opportunity to betray the Jews to the partisans. For the most part they 

accused the Jews of sympathy for Communism. Thus the partisans arrested 

Jewish men and women on account of false accusations. Dvoyre remembers 

among them: 

1. The two Lesem brothers; 

2. Mayerovitz.-- owner of a restaurant; 

3. Kalmen Blank -- a lumber merchant, with his wife and two 

children; 

as well as others whose first and last names Dvoyre no longer remembers. 

All of those arrested were thrown into the cellar in the home of the 

peasant townswoman Dambrauskiene, in whose home the headquarters of the 

partisans was also located. 

Roughly a week after the German army entered the town, partisans 

ordered the Jews to leave their homes within half an hour. They 

permitted the Jews to take along hand-held packages. The partisans 

locked the houses, and herded the Jews into the marketplace. The 

partisans threatened to shoot on the spot anyone who remained in his 

home more than half an hour. 

Wagons had been gathered together in the marketplace, and on them 

the Jews were taken to a compound called Gudishke, one kilometer from 

Luoke. The compound had been nationalized by the Soviets, and the owner 

had been taken away to Russia. 

That same day the partisans brought all of the arrested women and 
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children from the cellar into the compound. The men remained confined 

in the cellar under terrible conditions. 

Torment and Suffering in the Camp Compound Gudishke; 
Women Raped; Men Shot 

The partisans herded all the Jews in the compound into a barn on a 

little bit of straw. The compound was heavily guarded by partisans. In 

the barn they took the Jews' valuables. They threatened to shoot anyone 

who withheld the valuable items which they demanded. The commandant of 

the camp was an agricultural worker in a compound seven kilometers from 

town. His last name was Storpirshtis. His employer's name was 

' Shalkauskas. Under the Soviets he had been arrested and imprisoned in 

the Telzh jail. Before retreating, the Soviets had taken Shalkauskas 

and many other arrestees out of the Telzh prison into the Rainiai forest 

and shot them. 

At 4:00 each morning the Jews were forced out of the barn to roll 

call. While counting the Jews, the partisans would torment and beat 

them. The camp commandant Storpirshtis was outstanding in his cruelty. 

After roll call the Jews were taken out to do various tasks in town and 

in the countryside. Every day the Jews buried Red Army soldiers who had 

died of their wounds. Dozens of wounded Red Army soldiers who did not 

receive any medical attention lay in various places at that time. 

The Jews in the camp did not receive food. Every night the 

partisans took young, pretty girls out of the barn and raped them. In 

the morning they were brought back to the barn. With tears in their 

eyes, the women related their awful experiences. Dvoyre still remembers 

the following girls and women who were raped by the Lithuanian 

degenerates: Hene Lazer, aged 18; Yehudis Kravitsky, aged 22; Ele 

Milner, aged 17; and Mrs. Sandler, aged 30. They used to come into the 

barn drunk and shine flashlights into the women's faces. They beat 
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their victims murderously in the barn, and forced them to come along. 

A Jew named Leyzer Ziv lived with his wife and children on a farm 

in the village of Kaunotava, twelve kilometers from Luoke. The 

partisans brought him and his family to the compound of Gudishke. They 

took everything from him, and found a pillow with a red cover. They 

thought up the false accusation that he was getting ready to make a red 

flag out of the pillow cover, and planning a Communist uprising against 

the Germans. 

The Lithuanian murderers drove all the Jews -- men, women and 

children out of their barn into the yards, and lined them up in rows. 

They placed Leyzer's family opposite the rest. The camp commandant , 

Storpirshtis gave a "speech" in which he accused all the Jews of 

preparing a Communist uprising. 

The partisans whipped Leyzer's entire family, even his two-year-old 

child. Leyzer was taken out of the compound the same day, and no one 

saw him again. 

In the morning of Monday the 19th of Tammuz (July 14th, 1941), the 

partisans announced that they were going to take all the Jews to the 

Rainiai compound near Telzh. They gave the Jews four hours to get 

ready. The Jews loaded everything onto wagons. All the men from the 

cellar in town were brought to the compound that day. 

About five in the afternoon two Germans on motorcycles arrived in 

the compound, along with a truck filled with drunken Lithuanians armed 

with automatics and rifles. They drove the women and children back into 

the barn and closed the gate. One German went in to the women in the 

barn. He promised that no harm would come to them or their children. 

He assured them that his· weapon had never been stained with the blood of 

women and children. The men, he. explained, all had to be shot, because 

they were all Communists. ( See the testimony of Yen ta Al ter-Gershovi tz 
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concerning the annihilation of the Jews of Rietavas -- L.K.) 

After this "speech" he left the barn and went out to the men in the 

yard. With mad fury he accused the Jews of responsibility for all the 

world's troubles, and then there immediately began a dreadful 

inquisition against the unfortunate Jews. All the men had to run after 

each other in a circle. The Lithuanians stood around, beating the Jews 

with whips and poles. The German whistled with a whistle very often. 

After each whistle, the Jews had to fall and then quickly get up and run 

again. Anyone who did not get up quickly enough was murderously beaten 

by the partisans. The Lithuanians called the inquisition the "Demon's 

Dance" (Velniu-Shokis). through the cracks in the walls the women and 

children saw all the gruesome torment, which lasted for over an hour. 

Then the men were forced back into the barn. They were all beaten and 

bloodied. None of them said anything. They all sat with their heads 

bowed, and maintained a sorrowful silence. Their wives, children and 

mothers stood near them weeping, caressing and kissing them ••• 

At two o'clock the same night, partisans began calling individual 

Jews out into their headquarters. The men were summoned until five in 

the morning, until all of the healthy men capable of work had been taken 

out of the barn. 

On the morning on Tuesday, July 15, the Lithuanian murderers took 

all the men out to a nearby forest and shot them. The women in the barn 

heard the er ies of the men at -the pi ts, and then shooting, followed by 

the dying groans of the victims. 

The women and children remained in the earn roughly a week longer. 

The sorrow and pain of the women and children cannot be conveyed in 

words. The partisans "comforted" them by saying that the men had been 

taken to work. 

On Thursday, July 17th the partisans who guarded the barn took the 
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few remaining old, sick men, shot them in the same forest near the 

compound and threw them into another pit. The second group included 

roughly ten men, all elderly and invalid. 

How Dvoyre and Her Sister Roza Survived 

Several days after the second group of men were shot, the women arid 

children were taken to the Vieshvenai compound on wagons. On the way 

the partisans beat them. At the Vieshvenai compound the women and 

children were kept for about a week, and then they were taken to the 

Geruliai compound, together with women and children from other towns 

around Telzh. (Concering the life of the women and children in the , 

Vieshvenai and Geruliai compounds, see the testimony of Malke Gilis and 

Yenta Alter-Gershovitz). 

Dvoyre's mother and brother Velvele died at the Geruliai compound 

when all the women and children were shot there, on August 30, 1941. 

Dvoyre and her sister Roza were among the five hundred women who 

were brought from the Geruliai compound into the Telzh ghetto. The two 

werre in the ghetto for about three weeks until they were taken away to 

work in the Degaitziu compound. (Concerning the life of the women in 

that compound, see the testimony of Mashe Rikhman about the annihilation 

of the Plunge Jews). 

Late in the autumn of 1941, when there was less work to do at that 

compound, most of the women were brought back into the ghetto. Dvdyre 

and her sister continued working in the compound with a few dozen other 

women. But Dvoyre grew sick, and had to leave for the ghetto with her 

sister, where they lived for some time under very bad conditions. 

Some ten girls had been assigned as policewomen in the ghetto by 

the partisans. Their task was to keep order as best as possible in the 

ghetto and to see to it that all the able-bodied women appeared for work 
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assignments on time. They wore white armbands as insignia. They 

treated the women in the ghetto well. 

The Lithuanian commandant of the ghetto, an infamous murderer, once 

babbled to the policewomen when he was drunk, that preparations were 

being made for the slaughter of all the women in the ghetto. The girls 

immediately told all the women about this. A terrible panic arose in 

the ghetto. Everyone sought ways to escape. 

Dvoyre and her sister ran away from the ghetto to a peasant woman 

in Telzh whom they knew, A nun named Rupeikaite from the village of 

Kalnenai, three kilometers from Telzh, rode to the peasant woman's home. 

The nun demanded that the two sisters convert, in exchange for which she 

took the two of them to her home in the village. Roza left and went 

back into the ghetto. The day the women were taken away to be shot, she 
. 

escaped the ghetto and joined her sister Dvoyre. For several days the 

two sisters stayed in a forest, with the nun's knowledge. The nun took 

Dvoyre to the peasant Shiaulis in the village of Kalnenai. Dvoyre was 

there for eight months' time, and her sister was in the same village at 

the home of the peasant Godelis for about six months' time. 

Shiaulis took Dvoyre to the Lithuanian wigmaker in the town of 

Plunge. She lived there with Aryan documents for six months' time. A 

peasant from Lucke noticed her there and immediately recognized here. 

It was dangerous for her to remain any longer, and she returned to the 

village of Kalnenai to the peasant Rupeika, a worker in the compound 

owned by the Lithuanian businessman Kazlauskas. She hid there for 

exactly one year's time. From there Dvoyre went to a peasant named 

Kontrimas in a nearby village, where she spent four months. 

Constant searches for Red partisans began in that region. A large 

number of Jews who were in hiding died at that time. Dvoyre left the 

area and went closer to Alsedzhiai to a peasant in a village where her 
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sister Roza was hiding. She was there for several days, and the good 

peasant took her close to Alsedzhiai to a village near the holy 

Lithuanian town of Kalwarye, to the peasant Olesys Vagdarys, a partisan 

who. had taken part in the shooting of the Jewish men in the town of 

Alsedzhiai. Dvoyre spoke Lithuanian very well, and the murderer did not 

know that she was Jewish. More than once he boasted how he himself had 

helped shoot the Jewish men of Alsedzhiai. Dvoyre worked very hard for 

the peasant as a servant for about a year. She left him and went back 

to the village of Kalninai to a peasant woman named Kazlauskiene, where 

she stayed until she was liberated by the Red Army in the fall of 1944. 

Dvoyre worked very hard for all of the peasants with whom she 

stayed. She tried very hard to please her Lithuanian masters, who 

exploited her greatly. 

Fifteen women from Luoke were in the Telzh ghetto before all the 

women there were slaughtered. But most of them died in various ways: 

1. Mrs. Mel and two young sons hid until the fall of 1943. 

Ukrainians caught and shot them during a search. 

2. Three sisters, Taybe, Yehudis and Miriam Kravitsky, were still 

in hiding in the villages a short time before the liberation. They 

died. Dvoyre does not know any details concerning their death. 

3. Two cousins, Sore Bril and Khane Lazar, had hidden in the town 

of Lucke and in the countryside. Dvoyre does not know the details of 

their death. 

The survivors from the town of Luoke were: Roza and Dvoyre Zif; 

Esther and Musye Blekher; Lesim and her daughter-in-law Reyzl Lesim; 

Toybe Ziv, from a settlement at the village of Kaunotava. All of them 

hid in the Lithuanian countryside. Some fifteen families of Jews from 

Lucke returned from the Soviet Union; most of them settled in Vilna. 

The Lithuanian murderers who took active part in slaughtering the 
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Jews of Luoke stemmed from all of the classes and categories of the town 

and rural population. Dvoyre remembers the following: 

1. Two brothers Vaitkus, one a tailor and the second an 

agricultural worker, both from town; 

2, A wealthy farmer Bagusha from a village not far from Luoke; 

3. Rimkus a hooligan from town; 

4. Vincas Wenckus -- the commandant of the partisans; 

5. Venekiene -- the commandant's wife, a former teacher; 

6. Vladas Mazheika -- a worker from town; 

7. Stankus -- a farmer from town. 

8, Griushiai 

near the town; 

three brothers, farmers from the village of Jusiu, 
" 

9, Savickiai -- two brothers, owners of a restaurant in Luoke; 

10. Vigdaravicius 

kilometers from town; 

from the village of Kaunotava, twelve 

11. Janusha -- a laborer from town, 

THE END 

Translated from a Yiddish 
manuscript into English 
by Dr. Jonathan Boya~· ' 
Signature: r ~---·
New York, New York. 
April 10, 1988 
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I, Dvoyre Zif, told all the foregoing to Leyb Koniuchowsky, including 
all of the dates, facts, names of persons and of geographic locations, 
and I attest thereto with my signature on every page. 

Signature: Dvoyre Zif (Signature) 

The testimony was recorded by 
Engineer L. Koniuchowsky (Signature) 
Munich, March 27, 1948. 

The signature of Dvoyre Zif is 
hereby attested to: 
(Signature) 
Engineer A. Shuster 
General Secretary 
of the Union of Lithuanian Jews 

Attestation translated 
from Yiddish into English 
by Dr. Jonathan Bo~~Jin \ 
Signature: ~~ 
New York, New York O 
April 10, 1988 
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The Slaughter of the Jews of Plungyan (Plunge) 

Eyewitness testimony of Mashe Rikhman, born September B, 1924 in 

Plunge. Mashe completed elementary school there. She finished the 

Hebrew gymnasium in Shavl in the year 1939. 

Her father's name was Dovid. Her mother's name was Malke Garb, 

from Plunge. 

Plunge is in Telzh County, 29 kilometers from Telzh and 40 

kilometers from Kretingen. The small river Babrungas flows through the 

town. There is a station at Plunge on the Shavl-Memel railroad line. 

Some 5,000 people lived in Plunge, including about two thousand' 

Jews. Most of the Jewish population was occupied in trade and 

artisanry. 

The larger enterprises in town included: 

1. A mill, saw.mill and a power station belonging to the two 

brothers-in-law Khatskl Zaks and Zvulun Khazan. 

2.- A mill and a woolen bristle factory belonging to the Jewish 

owner Yank Karbelnik. 

3. A pig's hair factory belonging to the partners Yitskhok Metz 

and Nosen Shor. 

4. A candy and tile factory belonging to Shloyme Bukhbinder and 

his brother-in-law Tokson. 

5. A lemonade factory belonging to Dovid Rikhman. 

6 •. A wool-spinning factory belonging to Moyshe Polivnik. 

7. Large tanneries belonging to Yankl Zin and Fayve Kesl. 

The economic life of the Jews in town was not good. Most of the 

population lived on support sent by relatives overseas. 

The town possessed two libraries, one Yiddish and one Hebrew

Yiddish; a junior high school called "Tarbut," consisting of six grades; 
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a Hebrew elementary school; a reading room; a large synagogue; a new 

study house; and three new small synagogues. 

Until the Red Army arrived in Lithuania, there was a Jewish 

national bank in Plunge. A large proportion of the Jewish youth were 

grouped around the illegal Communist party during the time of President 

Antanas Smetonas. 

Before the Red Army arrived in Lithuania in 1940, there was open 

anti-Semitism in Plunge. In the Lithuanian gymnasium the Jewish 

students suffered greatly at the hands of their anti-Semitic teachers 

and at the hands of the students. 

The Lithuanian organization "Verslas" created much bad blood in• 

town, calling on the Lithuanian population not to buy from Jews.· In 

many cases they even agitated against the Jews, inventing various false 

accusations against them. 

Therefore it is no wonder that a large number of the Jewish youth 

happily greeted the Red Army when it entered town in the summer of 1940. 

A large number of the Jewish youth felt like equal, free citizens and 

took part in the economic and political life of Plunge. 

The Outbreak of War Between 
Nazi Germany and the Soviet Union, June 22, 1941 

The next day, Monday, June 23, 1941, all of the Jews and a large 

number of Christians left town and hid in surrounding villages. 

Some five hundred Jews managed to evacuate by train, and arrived 

safely in the Soviet Union. Most of these were young people who had 

actively taken part in political life or had held positions under the 

Soviets. 

But the ordinary Jews did not escape. The majority only 

temporarily left town in order to avoid the front. 

Mashe, her father and two brothers, Yankl and Moyshe, traveled on a 
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wagon hoping to be able to escape to the Soviet Union. They and 

hundreds more Jews ar~ved at the border on Thursday, June 26, 1941. But 

the border was closed. At the same time Lithuanian and Latvian 

partisans were already active, disrupting the retreat of the Red Army 

and of the Jews. On Sunday, June 29, a group of Jews arrived at the 

Latvian city of Mitave, where they were chased by the German army and 

forced to return to Lithuania. They were in Zhagare, and from there 

they went to Telzh. The Lithuanian partisans detained all the Jews 

returning to Telzh, and took them to the Rainiai compound near Telzh. 

All of the men, women and children of Telzh had already been herded 

together into that compound. All of the Jews who had been caught whi~e 

still on the roads, and all those who had returned, were taken by the 

partisans to the Vieshvenai compound. Some sixty men, women and 

children from Plunge who had been detained near Telzh while returning, 

were herded into that compound. 

Nearly all the Jews of surrounding towns in Telzh County were 

gathered in that compound. (About the life and death of the Jews in 

that compound see the testimony of Yente Alter-Gershovitz, concerning 

the slaughter of the Jews in Rietavas -- L.K.) 

The First "Demon's Dance" 

On Monday, July 14, 1941, partisans and several Germans rode into 

the compound. They drove all the men out of the stalls into the yard. 

One of the Germans gave a speech to the unfortunate men, in which he 

accused the Jews of all kinds of crimes. Then he began to order the 

Jews around. they had to run one after the other in a circle. With a 

whistle, he commanded them to fall and get back up. They were forced to 

keep going by the Lithuanians, who beat them with poles and with their 

rifle butts. Whoever didn't get up off the ground quickly enough after 
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falling down was murderously beaten. During the "Demon's Dance" one of 

the partisans broke a pole over the shoulder of Mashe's brother Yankele, 

who was then fourteen years old. During the course of the "Demon's 

Dance"· the partisans shot three men: a man from Telzh named Itzikson; a 

doctor named Traub from a town called Tveraii and the son of the 

slaughterer from Rietavas (Yakev-Ber Gershovitz -- L.K.) After the 

"Demon's Dance," as partisans called this torture, they selected a 

group of younger men and led them off in an unknown direction. 

The.Second "Demon's Dance" -- Preparations for Death 

On Wednesday July 16th trucks carrying armed partisans and a few, 

Germans drove into the yard. First they looted everything in the barns, 

and then they drove the men out to the yard. Mashe dressed her brother 

Yankele in short pants. He looked like a child, and did not go out of 

the barn. 

The torture of the men began in the courtyard. The second "Demon's 

Dance" was even worse than the first. The women in the barns could not 

go out into the yard. A German kept watch in one barn and comforted the 

women. Seeing the torment of the men in the yard, he wept and comforted 

the women, saying that no harm would come to them. Some of the women 

thanked him for the words of co~fort. 

During the torture one elderly Jew lost his strength and could no 

longer run around. A German took a rifle from a partisan and shot the 

old Jew. 

The second "Demon's Dance" was a "preparation" for the men's death. 

Tortured, weakened and beaten, th~y were taken out of the yard in groups 

in the diretion of a nearby woods. The women in the barns already 

understood everything, and dreadful wailing began. The wife of Dr. Zaks 

from Rietavas ran out of the barn with her child in her arms and ran 
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toward the group of men which included her husband. The partisans 

blocked her way. She shouted at them: "We will take revenge on you 

yet! You haven't won yet!" She and her child were shot together with 

all the men. 

Several days later Mashe found out that the group of men who had 

been selected on Monday, July 14th, among them her brother Moyshe, had 

been forced to dig the pits in the forest, after which they were all 

shot. This was on July 16, 1941. 

The next day all the men remaining in the compound were shot, 

including Mashe's father Dovid; they were buried in the pits which had 

been prepared. After all the men in the Vieshvenai compound had been" 

shot, the women and children were transported to the Geruliai compound, 

where the women and children from the Rainiai compound were also 

brought. 

The Geruliai Camp -- Women and Children Shot 

Women and children from other towns in Telzh County were brought to 

that compound. (Concerning the life of the women and children in the 

Geruliai compound and their slaughter, see the testimony of Malke Gilis, 

Yenta Gershovitz and others -- L.K.) 

A total of 150 men and women, some with children, including Mashe 

and her brother, wre taken away from the compound to do agricultural 

work at the Degaitziai compound, four kilometers from Telzh. During the 

Soviet period there had been a collective state farm at that compound. 

The living conditions there were very bad. Everyone was quartered in a 

barn. When it grew colder, everyone slept in a house on the floor. 

The women worked very hard. But they were satisfied, because they 

avoided the terror and torture of the Geruliai camp. The women 

continued working at the compound until late in the fall of 1941. They 
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were in the compound while the Geruliai camp was being liquidated and 

the women and children there were being shot, August 30, 1941. 

Mashe's brother Yankele had been hiding there from the beginning, 

because according to his age he should have been shot. Mashe kept him 

hidden in the barn. Lithuanian partisans found out this, and Yankele 

began going to work with the women. He was an unusually good child and 

a good, capable worker. Everyone in the compound like him. In the 

autumn, when there was less work to do and most of the women had already 

been sent to the ghetto, Mashe remained thanks to her brother, whom the 

supervisor in the compound liked very much. 

The last supervisor, Laugandas, was an anti-Semite. 23 women 

remained working in the compound in all, and their situation was not 

bad. He arranged beds for them to sleep in the house and took good care 

of them. 

A few days before the women.in the Telzh ghetto were slaughtered, 

the partisans announced that the 23 women had to come "for health 

examinations." They all understood that preparations were being made to 

kill them. Laugandas went to Telzh and found out that all the women in 

the ghetto were to be killed. He told "his" women about this, and 

advised everyone to escape. He excused himself to the partisans by 

sayng that all the women had escaped at night. 

In Latvia, and the Return to Shavl, Lithuania 

Some of the women escaped from the compound and began wandering 

through the countryside with the intention of reaching Latvia. After 

wandering for some time they arrived in Latvia. But there they 

discovered that just as in Lithuania, all of the Jews outside the major 

cities had been slaughtered. Everyone returned to Lithuania. After a 

long, hard struggle against bitter cold and deadly risks, after a march 
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of 180 kilometers on foot, Mashe and her brother, together with other 

women, reached Shavl and entered the ghetto. 

Mashe and Yankele were in the Shavl ghetto until September 20, 

1943. The situation in the Shavl ghetto became dangirous for the Jews, 

and Mashe and her brother escaped from the ghetto to the village of 

Degaitzciu Kaimas near Telzh. The supervisor Laugandas placed Mashe 

with a peasant named Rimgaila in the same village. She did various 

kinds of work in the fields there for exactly ten weeks. Then Mashe 

went to a peasant woman named Laurinaitiene in Telzh, where she stayed 

until the Libteration. 

Mashe 's brother Yanke le had hidden with a second peasant in the " 

village of Degaitziu. Partisans captured him there and took him to the 

Shavl ghetto. Together with all the Jews of Shavl, he was evacuated to 

Germany. He survived the concentration camp, was liberated and still 

lives. 

More Details About the Slaughter of the Jews of Plunge 

Mashe stayed in her birthplace Plunge for five months after the 

Liberation. There Mashe found an uncle of hers, Yankl Garb, who had 

converted to Christianity.- The priest and peasant friends had saved his 

life during the German occupation. He told Mashe: 

The Germans entered Plunge on Thursday, June 26, 1941. There was 

no battle for the town. The Jews returned from the countryside and 

moved back into their homes. The partisans and former policemen set up 

the civilian administration. Sadauskas, who had been a policeman in 

Plunge during President Smetonas' administration, became the chief of 

police. The commandant of the partisans was the Lithuanian farmer 

Pabriezha, from town. The partisans began to rule the town. 

On the day the Germans entered the town, the partisans spread a 
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rumor that the Jewish doctor and the staff of the pharmacy in town had 

been poisoning Lithuanians for years. 

The partisans arrested the Jewish Dr. Levin and his wife, the 

pharmacist Efroyem Izralovitz and his colleagues Marek, Miss Khaye 

Shlomovitz. 

All of the arrestees were taken out of town by the partisans, under 

the leadership of Pabriezha, to a forest near the village of 

Kalnishkiai, where there had formerly been summer houses. They were 

shot there. 

That same Thursday, the partisans assembled all the men, women and 

children in the synagogue, which had been requisitioned by the SovietE 

for military uses and was surrounded by a barbed-wire fence. The Jews 

had to leave their things in their houses, where Lithuanians from town 

and new arrivals immediately moved in. The heads of the partisans 

settled.into the better houses. 

The synagogue was guarded by partisans, who let no one out. The 

crowding was terrible, and everyone was tormented by hunger. The Jews 

were driven to various kinds of dirty work, and they were tormented in 

various murderous ways. Mashe does not know exactly how long the Jews 

were kept interned in the synagogue until they were shot. She does know 

that they were not kept long. 

A short time before the Jews were shot, a fire broke out in a side 

street which had been occupied by Jews before the war. The Lithuanians 

accused the Jews of having set the fire when they went to the street to 

get water. 

Peasants and townspeople whom Mashe knew told her that the Jews had 

been taken out of the synagogue in family groups, several at a time. 

All of those who were taken away were brought to the freethinker's 

cemetery, some five kilometers from Plunge in the direction of 
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Kretingen. There they were all shot. 

The peasant from town Petratis, a tailor, told Mashe that he had 

had to ride out of town with a few shovels to dig the pits. Kegs of 

beer and many bottles of liquor were on the cart. The Jews had to dig 

the pits themselves. Between shooting one group and bringing a second 

to the pit, the partisans got drunk, They began shooting on a Saturday 

afternoon, and they finished on Sunday morning. Mashe Rikhman does not 

remember the dates. 

None of the Jews managed to escape, neither from the synagogue nor 

from the pits. Mashe asserts that the Lithuanians shot roughly 1,200 

men, women and children at the freethinker's cemetery. 

Translated from a Yiddish 
manuscript into English 
by Dr. Jonathan Bo1~·n. ' 
Signature: . 
New York, New York 
April 11, 1988 

THE END 

' 
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I, Mashe Rikhman, told Leyb Koniuchowsky everything that is written on 
six pages about the slaughter of the Jews of Plunge, and I attest 
thereto with my signature on every page. 

Eyewitness: Mashe Rikhman (Signature) 

The testimony was recorded by: 
Engineer L. Koniuchowsky (Signature) 

Munich, March 19, 1948 

The signature of Mashe Rikhman, 
residing in Munich, is attested to 
by the General Secretary of the Union 
of Lithuanian Jews in the American Zone • 

• General Secretary Engineer A. Shuster (Signature) 

March 19, 1948 

Attestation translated 
from Yiddish into English , 
by D.r. Jonathan Boy.r in 
Signature: ~ 
New York, New York,- O 
April 11, 1988 




